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Η καταστροφή των δίδυμων πύργων στις αρχές της τρίτης χιλιετηρίδας επανέφερε και πάλι στο προσκήνιο με δραματικό τρόπο το φαινόμενο θρησκεία και ιδιαιτέρως τη σχέση Χριστιανισμού και Ισλάμ. Πολλοί (κατευθυνόμενοι από την προπαγάνδα νεοσυντηρητικών κύκλων) έσπευσαν τρομοκρατημένοι να υιοθετήσουν το ιδεολόγημα «υιοί του φωτός» της Δύσης εναντίον των «υιών του σκότους» της Ανατολής, το οποίο όμως ήδη είχε «προκηρύξει» μία δεκαετία πριν ο Σάμουελ Χάντιγκτον. Οι καταστρεπτικές πολιτικοστρατιωτικές συνέπειες αυτού του Πολέμου απέδειξε ότι αυτή η πανάρχαιη υπεραπλουστευμένη μανιχαϊκή διάκριση του κόσμου σε καλό-κακό/ ιερό-βέβηλο/ καθαρό-ακάθαρτο δεν «ερμηνεύει» και κυρίως δε θεραπεύει (δε σώζει) την πολυσύνθετη πραγματικότητα. Υπήρξαν και οι ελάχιστοι οι οποίοι έσπευσαν να κτίσουν γέφυρες διαλόγου μεταξύ Χριστιανισμού και Ισλάμ, εδραζόμενες όχι στην καλή απλώς θέληση αλλά στην εις βάθος έρευνα  των απαρχών του δευτέρου. Προσπάθησαν έτσι να διακρίνουν όχι μόνον τι «είδους» Χριστιανισμό συναντά σήμερα το Ισλάμ (πρβλ. τις «σταυροφορίες» της β’ αλλά και της … γ’ χιλιετηρίδος), αλλά και ποιο Χριστιανισμό συνάντησε αρχικά ο Μωάμεθ και πόσο αυτός (ο χριστιανισμός) επηρέασε την προσωπικότητα, τη διδασκαλία του αλλά και το Κοράνιο. «Ανακάλυψαν» έτσι τα ίχνη των ιουδαιοχριστιανών εκείνων που είχαν χαθεί μετά τα τέλη του 1ου αι., όταν και καθιερώθηκε πλέον στην Εκκλησία το οικουμενικό κήρυγμα του Παύλου. 

Προϊόν αυτής της προσπάθειας είναι και το παρόν πόνημα, το οποίο συνιστά  σύνθεση δύο βιβλίων του διάσημου Γερμανού ρωμαιοκαθολικού Καινοδιαθηκολόγου Γιοακίμ Γνίλκα (Joachim Gnilka). Πρόκειται για τα έργα: α) Η Αγία Γραφή καὶ τὸ Κοράνι. Τι τα ενώνει και τι τα διακρίνει (= Bibel und Koran: was sie verbindet, was sie trennt, Freiburg im Breisgau; Basel; Wien: Herder, 20076), το οποίο κυκλοφορείται ήδη σε έκτη έκδοση, και β): Οι „Ναζαρηνοὶ” καὶ τὸ Κοράνι. Μία Έρευνα σχετικά με τα ίχνη τους  (Die Nazarener und der Koran: eine Spurensuche, Freiburg im Breisgau; Basel; Wien: Herder, 2007). 
Η συνάντηση με το Ισλάμ είναι εξαιρετικά επίκαιρη στις ημέρες μας ιδιαίτερα στον ελλαδικό χώρο, αφού είναι γνωστό ότι κατά την τελευταία εικοσαετία αναζήτησαν στην πατρίδα μας καταφύγιο αρκετοί συνάνθρωποί μας από την Ανατολή, οι οποίοι θρησκευτικά και πολιτιστικά ανήκουν σε αυτό (στο Ισλάμ). Ήδη σε αρκετά σχολεία του κέντρου της Αθήνας, η πλειονότητα των μαθητών είναι πλέον παιδιά μουσουλμανικών οικογενειών. Προκειμένου να ακουστεί το ευαγγέλιο της ελπίδας και της ανάστασης σε όλους αυτούς τους ανθρώπους είναι ανάγκη να διαλεχθούμε/να συν-ομιλήσουμε μαζί τους, έχοντας από πριν κατανοήσει τι μας ενώνει μαζί τους και τι μας χωρίζει, μακριά από τους φανατισμούς και προκαταλήψεις που έχει συσσωρεύσει το παρελθόν. 
Αυτό επιτυγχάνεται με ένα μοναδικό τρόπο στο πρώτο μέρος αυτού του πονήματος όπου επιχειρείται μία σύγκριση της Αγίας Γραφής και του Κορανίου πάνω σε μια ποικιλία θεμάτων πίστεως και ήθους. Επιπλέον μέσω αυτής της παράλληλης ανά-γνωσης επιτυγχάνεται και κάτι άλλο πολύ βασικό: συνειδητοποιεί ο χριστιανός αναγνώστης την αξία βασικών σημείων της δικής του πίστης, τα οποία  προηγουμένως απλώς «προσπερνούσε» ως ακατανόητα δόγματα χωρίς προεκτάσεις στην καθημερινότητά του. τέτοια σημεία είναι η προσκύνηση όχι ενός μονοκράτορα Θεού αλλά της Αγ. Τριάδος (τριών Προσώπων τα οποία συνδέονται μεταξύ τους με την τέλεια αγάπη, χωρίς να απεμπολείται η ελευθερία και η ιδιοπροσωπία τους), η αξία της δημιουργίας κάθε ανθρώπου (ανεξάρτητα από τη φυλή και το φύλο του) κατ’ εικόνα Αυτού ακριβώς του τριαδικού Θεού, η σημασία της σάρκωσης του Υιού του Θεού, του Σταυρού και της Ανάστασής Του, το γεγονός ότι για το Χριστιανισμό τα Έσχατα έχουν ήδη ανατείλει στην Ιστορία και τον Κόσμο, εδώ και τώρα, προσφέροντας άλλη, καθολική και οικουμενική, οπτική και προοπτική στα πρόσωπα και στα πράγματα. Μια τέτοια μαρτυρία της Ορθοδοξίας δίνει επί αρκετά χρόνια στην Αλβανία ο Αρχιεπίσκοπος αυτής κ. Αναστάσιος Γιαννουλάτος.
Στο δεύτερο μέρος αυτής της μελέτης ανιχνεύονται και μάλιστα με τολμηρό τρόπο οι επιδράσεις που ασκήθηκαν στον Μωάμεθ και στο Κοράνιο από τον Ιουδαϊσμό αλλά και μία μερίδα χριστιανών των οποίων τα ίχνη χάνονται μετά την πρώτη χιλετηρίδα. Έτσι ο αναγνώστης με ένα λιτό αλλά επιστημονικό τρόπο μυείται στη γένεση και στην πολυμορφία του αρχέγονου Χριστιανισμού, αλλά και την εξέλιξη της διαμόρφωσης του Ισλάμ, το οποίο ραγδαία διαδόθηκε στη λεκάνη της Μεσογείου. 
Οι θέσεις του συγγραφέα τεκμηριώνονται πάντα με την παράθεση των αντίστοιχων χωρίων από την Αγία Γραφή και το Κοράνι. Παραθέσαμε σε μετάφραση εκείνα μόνον τα βιβλικά χωρία, τα οποία προκαλούν δυσκολίες κατανόησης στο σημερινό αναγνώστη. Χρησιμοποιήσαμε γι’ αυτό το σκοπό  τη μετάφραση στη νέα Ελληνική της Ελληνικής Βιβλικής Εταιρείας: Η Αγία Γραφή (Παλαιά και Καινή  Διαθήκη). Μετάφραση από τα πρωτότυπα κείμενα, Αθήνα 1997. Για την απόδοση των χωρίων του Κορανίου χρησιμοποιήσαμε κατά βάσιν (βελτιώνοντας σε ορισμένα σημεία γλωσσικά το κείμενο) την έκδοση που διανέμει δωρεάν η Πρεσβεία της Σαουδικής Αραβίας: Το Ιερό Κοράνιο και η Μετάφραση των Εννοιών του στην Ελληνική Γλώσσα. Συγκρότημα του Βασιλιά Φαχντ για την Εκτύπωση του Ιερού Κορανίου Μεδίνα. Επιπλέον προσθέσαμε με υποσημειώσεις που παρατίθενται στην ίδια τη σελίδα (σε αντίθεση προς αυτές του συγγραφέα που βρίσκονται στο τέλος) ερμηνευτικά σχόλια και μάλιστα σε κάποια κρίσμα σημεία όπου έπρεπε ο αναγνώστης να πληροφορηθεί (με τη διπλή σημασία του όρου) την  πίστη και το ήθος της ορθόδοξης Εκκλησίας. Επειδή ακριβώς πρόκειται για την σύνθεση δύο διαφορετικών βιβλίων του ιδίου συγγραφέα που αναφέρονται στη σχέση Χριστιανισμού και Ισλάμ, κάποιες επαναλήψεις στο πρώτο και στο δεύτερο μέρος είναι αναπόφευκτες.
Θεωρούμε έτσι ότι με τη μετάφραση των δύο αυτών έργων προσφέρουμε στο ελληνικό κοινό ένα άριστο μέσο γνωριμίας με τον άλλο (που μέχρι τώρα ίσως παραμένει ξένος-αλλοδαπός), παρέχοντας ταυτόχρονα την αφορμή της ανακάλυψης του ξένου - παράδοξου μυστηρίου της δικής μας πίστης, αφού οι περισσότεροι εξ ημών γεννηθήκαμε αλλά δε γίναμε ποτέ Χριστιανοί. 
Χριστούγεννα 2008

Σ. Δεσπότης
ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Λέγεται ότι το μείζον ζήτημα από πολιτικής, πολιτιστικής και θρησκευτικής επόψεως του 21ου αι. είναι η αντιπαράθεση μεταξύ των παγκόσμιων θρησκειών. Οι ασιατικές θρησκείες –Βουδισμός, Ινδουισμός, Ταοισμός- για μας βρίσκονται πολύ μακριά, αν και με τον εξωτικό τους κόσμο, τα χρώματα και τα τελετουργικά τους, ασκούν μία γοητεία στον παγκοσμιοποιημένο κόσμο. Πλησιέστερα ημών βρίσκεται το Ισλάμ. Εκατομμύρια πιστών του Ισλάμ ζουν για δεκαετίες στη χώρα μας. Πολυάριθμα τζαμιά και χώροι προσευχής κτίζονται στις πόλεις μας. Η επίκαιρη συζήτηση για τη μαντήλα των γυναικών δασκάλων στα γερμανικά σχολεία ή το ερώτημα που από χρόνια έχει τεθεί για την άδεια διδασκαλίας του ισλαμικού μαθήματος των θρησκευτικών στα δημόσια σχολεία καταδεικνύουν ότι είναι καιρός να υπάρξει καλύτερη αλληλογνωριμία σε μια εποχή κατά την οποία πολιτισμοί και κοσμοθεωρίες αλληλοσυγκρούονται.

Το προκείμενο βιβλίο στρέφεται στις πηγές, στην Αγία Γραφή και στο Κοράνι, επιχειρώντας μία συγκριτική παρουσίαση. Κάθε χριστιανό αναγνώστη εκπλήσσει το βιβλικό υλικό που συναντά σε αυτό το βιβλίο, καθώς το βλέμμα του πέφτει συνεχώς σε βιβλικά ονόματα, ιστορίες ή στοιχεία που του υπενθυμίζουν αφηγήσεις της Αγίας Γραφής (Α.Γ.). Η προσεκτικότερη, όμως, ανάγνωση οδηγεί στη διαπίστωση ότι η ομοιότητα αυτών των Παραδόσεων δε σημαίνει σε καμιά περίπτωση ταυτότητα. Αντιθέτως: το παλαιό κατανοείται με διαφορετικό τρόπο, επανερμηνεύεται, τοποθετείται σε μία άλλη μεγάλη συνάφεια και είναι εντυπωμένο από διαφορετικές εμπειρίες. Η σύγκριση της Βίβλου με το Κοράνι σε αυτή τη μελέτη εντάσσεται στην έκθεση όσων ενώνουν και όσων χωρίζουν τον Χριστιανισμό από το Ισλάμ.

Το ότι ένας βιβλικός ερμηνευτής ασχολείται με το Κοράνι πιθανόν σε ένα Μουσουλμάνο να φαίνεται ως αντιποίηση. Προσωπικά έχω τη συνείδηση ότι η επαρκής κατανόηση του Κορανίου είναι δυνατή αποκλειστικά σε εκείνον ο οποίος ζει στην πιστεύουσα κοινότητα των Μουσουλμάνων. Ο ερμηνευτικός κύκλος που εφαρμόζεται από εμάς τους χριστιανούς θεολόγους για την κατανόηση της Α.Γ., ισχύει και για το Κοράνι: κάποιος πρέπει να είναι εντός της Εκκλησίας, να ζει στον κύκλο όλων εκείνων που βιώνουν εμπειρικά την ίδια πίστη, προκειμένου να αποδεχτεί το λόγο, όπως Εκείνος επιθυμεί. Θεωρώ, όμως, ότι το ίδιο το Κοράνι παρέχει το δικαίωμα να ασχοληθούν οι Χριστιανοί μαζί του, αφού επανειλημμένα αναφέρεται στους Χριστιανούς και στους Ιουδαίους, ονομάζοντάς τους λαό της Γραφής/του Βιβλίου. Αυτή η πρόσκληση οδηγεί σε ανταπόκριση σίγουρα με τη συνείδηση ότι δεν πρόκειται για ένα οποιαδήποτε βιβλίο, αλλά το βιβλίο πίστης μίας μεγάλης θρησκευτικής κοινότητας.
Το Κοράνι δεν είναι μόνον ενδιαφέρον για έναν χριστιανό θεολόγο ένεκα της εγγύτητας προς την Α.Γ., αλλά διότι το Ισλάμ που εκπροσωπείται δια αυτού, είναι η μοναδική από τις παγκόσμιες θρησκείες που συνάντησε το Χριστιανισμό. Για το Χριστιανισμό άλλωστε αποτελούσε πάντα ένα πρόβλημα το ότι μετά από αυτόν –δηλαδή μετά Χριστόν- προέκυψε εκ νέου μια παγκόσμια θρησκεία. Ο πληθυσμός της Αραβίας που μέχρι τα χρόνια του Μωάμεθ βίωνε τον πολυθεϊσμό, δεν ήταν έτοιμος και δεν είναι έτοιμος μέχρι σήμερα να υιοθετήσει το Χριστιανισμό και ίσως και στο μέλλον δεν είναι έτοιμος. Τι άραγε σημαίνει αυτό; 
Οι προκείμενες μελέτες επικεντρώνονται στην Α.Γ. και στο Κοράνι. Αυτό σημαίνει ότι δε λαμβάνονται υπόψιν μη κορανικές παραδόσεις περί του Μωάμεθ, οι πολυάριθμες Χαντίθ, αφού από ιστορικής έποψης χρήζουν κριτικής θεώρησης. Η εφαρμοζόμενη μέθοδος είναι η επιστημονική ιστορικοκριτική, αφού μόνον έτσι είναι δυνατή η επεξεργασία των πηγών. Δεν είναι δυνατόν να εφαρμόζεται η συγκεκριμένη μέθοδος μόνον στην Α.Γ. και όχι στο Κοράνι, αφού έτσι η έρευνα θα ήταν ανεπαρκής και για τα δύο μεγέθη.
Θεώρησα απαραίτητο πριν τα θεολογικά θέματα να προτάξω ιστορικά ερωτήματα όπως βιογραφικά των ιδρυτών, ιστορική αναδρομή του πώς αλληλοκατανοούνταν Χριστιανισμός και Ισλάμ (εποπτεία), τη δημιουργία της Α.Γ. και του Κορανίου και άλλα (Κεφ. 1 και 2). Ο μη ειδικός αναγνώστης χρειάζεται μια εισαγωγή για να διευκολυνθεί στην ανά-γνωση του συνόλου. Τα θεολογικά θέματα προέκυψαν αυτόματα από τη σύγκριση της Αγίας Γραφής και του Κορανίου κάτι που είναι ενδεικτικό της σχέσης τους. 
Ι. Ιστορικό Υπόβαθρο
1. Ιουδαίοι και Χριστιανοί στην Αραβία προ του Μωάμεθ

Οι τρεις παγκόσμιες θρησκείες Ιουδαϊσμός, Χριστιανισμός και Ισλάμ έχουν ως λίκνο τους την Εγγύς Ανατολή. Αυτή η περιοχή αποδείχθηκε το γόνιμο έδαφος επί του οποίου μπόρεσαν να γονιμοποιηθούν αυτοί οι μεγάλοι, καθοριστικοί για την ιστορία του κόσμου πολιτισμοί. Δεν πρέπει όμως ταυτόχρονα να λησμονείται και η διαφορετικότητα μεταξύ τους. Ανάμεσα στη γένεση της θρησκείας του Ισραήλ και σε αυτή του Χριστιανισμού μεσολαβούν αιώνες. Αιώνες χωρίζουν και τη γένεση του Χριστιανισμού από τη σύσταση του Ισλάμ
. Ενώ Ιουδαϊσμός και Χριστιανισμός έχουν ως κοιτίδα τους την Παλαιστίνη, το Ισλάμ έχει τις ρίζες του στην ερημική Αραβία (Arabia deserta). Ενώ κατά την εποχή του Ελληνισμού και της Ρωμαϊκής αυτοκρατορικής εποχής είχε ασκηθεί έντονη δυτική (ελληνορωμαϊκή) επίδραση στην Παλαιστίνη, η οποία επηρέασε τον Ιουδαϊσμό αλλά και το Χριστιανισμό κατά τη γένεσή του, κάτι τέτοιο στην περιοχή του αναδυόμενου Ισλάμ ήταν ανέφικτο, καθώς οι Ρωμαίοι δεν είχαν «εκπολιτίσει» την Αραβία, κάτι που καθιστούσε δυνατή και πιθανή την επέκταση του Χριστιανισμού εντός αυτής της περιοχής.

Η ερημική Αραβία
 (Arabia deserta) ήταν μία αχανής χώρα, στην οποία δεν ήταν καθοριστικοί οι εδαφικοί συνασπισμοί, αλλά συνάφειες προσωπικές, παροδικές και εφήμερες. δεν υφίστατο δεσμός με το έδαφος. Η αλληλεγγύη επιτυγχανόταν διαχρονικά μέσω των δεσμών αίματος. Η  βεντέτα (ο νόμος της αντεκδικήσεως) ήταν νόμος. Οι φυλές των Βεδουίνων διατηρούσαν τη νομαδική τους οργάνωση, ακόμη κι όταν κατασκήνωναν σε πόλεις της όασης. Τη χώρα διέσχιζαν λεωφόροι καραβανιών, από τις οποίες η πιο γνωστή ήταν η οδός του θυμιάματος. Οδηγούσε από την αραβική θάλασσα στο Νότο (Hadramaut) στη Μεσόγειο (Γάζα).

στο Νότο αναπτύχθηκε ένας αξιοσημείωτος πολιτισμός, όπως μαρτυρούν πολυάριθμες επιγραφές που ανακαλύφθηκαν εκεί. Στη χώρα κυριαρχούσαν οι φυλές των Μινέων και των Σαβέων. Οι επικρατούσες θρησκείες ήταν αστρικές1. Η σελήνη
, ο Ήλιος και ο Εωσφόρος (ο Αυγερινός) λατρευόταν ως μία τριαδική θεότης. Εκτός αυτής της «τριάδας», λατρεύονταν κατώτερες θεότητες, κυρίως (θεότητες) του οίκου, της οικογένειας. Σε αυτές θυσιάζονταν σφάγια, προσφερόταν θυμίαμα, ολοκαυτώματα και σπονδές. Εξέχοντα ρόλο διεδραμάτιζε σε συγκεκριμένες περιοχές η λατρεία του Αλλάχ, ο οποίος αναγορεύτηκε αργότερα από τον Μωάμεθ σε μοναδικό θεό. Στη Μέκκα μάλιστα ονομαζόταν Χουμπάλ. Το ιερό του ήταν η Kaba, Κάμπα (= κύβος) με τον περίφημο μέλανα λίθο
. Ήδη στην προϊσλαμική εποχή είχε καθιερωθεί ενιαύσια ιεραποδημία κατά την οποία ο προσκυνητής περιφερόταν γύρω από την Κάμπα. Ρόλο επίσης διεδραμάτιζε η λατρεία λίθων και δέντρων. 
Αυτό που εμάς ενδιαφέρει είναι η έλευση των Ιουδαίων και των Χριστιανών σε αυτήν την περιοχή. Είναι σαφές ότι οι Ιουδαίοι είχαν εποικήσει στην Αραβία, ήδη πολύ προτού εμφανιστεί ο Χριστιανισμός. Ήλθαν μάλλον ακολουθώντας τις οδούς του εμπορίου. Σύμφωνα με τον A.von Harnack2, ο Ιουδαϊσμός στη Νότια Αραβία (και Αβησσυνία
) είχε έντονη ιεραποστολική παρουσία. Σημειωτέον ότι οι αβησσυνοί Ιουδαίοι δεν ήταν Σημίτες, αλλά Χαμίτες. Περιοδικά (οι Ιουδαίοι) άσκησαν έντονη επιρροή και στα πολιτικά πράγματα. Μάλιστα ο τελευταίος δυνάστης από το γένος των Himyariten –το όνομά του ήταν Dhu Nuwas- μετεστράφηκε στον Ιουδαϊσμό3. Κατά τα λοιπά οι Ιουδαίοι είχαν εποικήσει στις παραμεθόριες περιοχές και κυρίως στη βόρεια «λεωφόρο του θυμιάματος». Η σημαντικότερη ιουδαϊκή κοινότητα ήταν εγκατεστημένη στη Γιατρίβ
 (Μεδίνα), με την οποία ο Μωάμεθ θα ερχόταν σε επαφή. Από τα ελάχιστα που γνωρίζουμε για τις απαρχές και τη ζωή αυτών των κοινοτήτων είναι ότι ήταν δομημένες σε φυλές. Δεν είναι δυνατόν με ασφάλεια να τεκμηριωθεί εάν στη Μέκκα υπήρχε ήδη μία «κλειστή» οργανωμένη ιουδαϊκή κοινότητα. Αυτονόητα οι ιουδαίοι έμποροι συμμετείχαν στις εμποροπανηγύρεις (στα παζάρια), που διοργανώνονταν με την ευκαιρία των θρησκευτικών εορτών και μάλιστα της ιεραποδημίας στη Μέκκα4. Στη Μισνά (Traktat Schabbat 6, 6) μνημονεύονται αράβισσες ιουδαίες, οι οποίες έπρεπε να κυκλοφορούν με μαντήλα, όπως και στο Πρ. 2, 11 συναντούμε Άραβες προσκυνητές οι οποίοι ήλθαν στην Ιερουσαλήμ για να γιορτάσουν την Πεντηκοστή.

Χριστιανοί στη Ν. Αραβία υπήρχαν τουλάχιστον από τον 5ο αι. μ.Χ. αφού ο ήδη μνημονευθείς βασιλιάς των Himyariten, Ντου Νουβάς (Dhu Nuwas), ο οποίος μετεστράφη στον Ιουδαϊσμό, εξαπέλυσε διωγμό εναντίον τους. Έπληξε κυρίως τις κοινότητες του Ναγράν, στα όρια της σημ. Βόρειας Υεμένης, όπου μάλλον «παροικούσε» μία Εκκλησία ακμαία. Ο διωγμός του 523 μ.Χ. είχε ως θύματα χριστιανούς, ανάμεσα στους οποίους συγκαταλλέγεται και κάποιος Αρέθας
, ο οποίος αργότερα τιμήθηκε ως μάρτυς.
Ο χριστιανισμός είχε διεισδύσει επίσης στη Ν. Αραβία από την Αβησσυνία/Αιθιοπία, όπου υπήρχαν χριστιανικές κοινότητες ήδη από τον 4ο αι. μ.Χ. και η Εκκλησία είχε κατορθώσει να εδραιωθεί. Ο διωγμός των χριστιανών στη Ν. Αραβία κίνησε τη συμπάθεια των χριστιανών της Αιθιοπίας. Ο χριστιανός βασιλιάς τους Elsebaas εξεστράτευσε εναντίον του νοτιοαραβικού βασιλείου, ενθαρρυμμένος από το αυτοκράτορα της Νέας Ρώμης Ιουστινιανό και τον πατριάρχη Αλεξανδρείας Τιμόθεο. Η επιχείρησή του ήταν επιτυχημένη και κατάφερε να εγκαταστήσει στη Ν. Αραβία αιθιοπική διοίκηση, η οποία όμως διήρκεσε μόλις μέχρι το 575. Ο χριστιανός κυβερνήτης Άβραμος (Abraha) έκτισε Ναούς στη Μαρίβ και στη Σαναά και ανέλαβε μάλιστα και εκστρατεία εναντίον της Μέκκα. Από αυτόν σώθηκε  μία νοτιοαραβική επιγραφή, η οποία εισάγεται με την ευλογία: διά της δυνάμεως και της χάριτος και του ελέους του Ευσπλάχνου και του Μεσσία Του και του Αγ. Πνεύματος5.

Ο Ναός της Σαναά, όπως περιγράφεται στα πρώιμα ισλαμικά κείμενα, ήταν ένα καθεδρικού τύπου οικοδόμημα με μία κύρια αίθουσα (50Χ25 μέτρα) που στεγαζόταν με κολώνες από ευγενές ξύλο, ένα κλίτος και ένα μαρτύριο με τρούλο. Τα τόξα του κλίτους ήταν διακοσμημένα με μωσαϊκά. Στον τρούλο είχε τοποθετηθεί αλαβάστρινο γυαλί από όπου εισχωρούσε εκτυφλωτικό φως. Μάλλον ο ίδιος ο ρωμιός αυτοκράτορας είχε εξουσιοδοτήσει αρχιτέκτονες για την οικοδόμηση του καθεδρικού αυτού ναού προκειμένου να προβάλει στους ειδωλολάτρες προσκυνητές της Μέκκας τη χριστιανική πίστη. Σχεδιαζόταν έτσι ως κέντρο του χριστιανισμού στην Αραβία, αφού οι χριστιανοί ηγεμόνες είχαν επιλέξει τη Σαναά ως την πρωτεύουσα. 
Η Ν. Αραβία το έτος 575 μ.Χ. έγινε περσική. Ήδη ο πέμπτος κατά σειρά πέρσης διοικητής, ονόματι Βαθάν, ασπάστηκε το Ισλάμ το 628 μ.Χ.. Μεταξύ των ετών 753 και 775 μ.Χ. ο καθεδρικός Ναός κατεδαφίστηκε. Τμήματά του ενσωματώθηκαν στα μεγάλα τζαμιά, τα οποία διακρίνονται μέχρι σήμερα. Επίσκοποι από τη Σαναά μνημονεύονται ακόμη και την ισλαμική περίοδο. Ακόμη και το έτος 911 είναι γνωστοί Χριστιανοί της Σαναά, οι οποίοι προστατεύονται6. 

Σχετικά με τους χριστιανούς στη Νότια Αραβία, το ενδιαφέρον για μας ερώτημα είναι εάν ανάμεσά τους υπήρχαν ιουδαιοχριστιανοί. Έτσι θα ανιχνευθεί το ποιος ήταν ο χριστιανισμός που γνώρισε ο Μωάμεθ. Στο Κοράνι Ιουδαίοι και Χριστιανοί επανειλημμένα συμπεριλαμβάνονται στο χαρακτηρισμό οι άνθρωποι του Βιβλίου/της Γραφής7. Αυτή η σύνδεση επιτρέπει τουλάχιστον την παραδοχή ότι ο Μωάμεθ είδε υπό μία έποψη ως μία οντότητα Ιουδαίους και Χριστιανούς, και συνεπώς γνώρισε Ιουδαιοχριστιανούς. 

Σε μία σημείωση του χριστιανού ιστοριογράφου Ευσεβίου από την Καισάρεια  της Παλαιστίνης γίνεται αναφορά στην ιεραποστολική δράση του αλεξανδρινού Πάνταινου (το 180 μ.Χ.)8. Τότε υπήρχαν ακόμη ιεραπόστολοι, οι οποίοι μιμούμενοι τους αποστόλους εργάζονταν με θεϊκό ζήλο για την εξάπλωση του Λόγου. Σε αυτούς ανήκε ο Πάνταινος, ο οποίος έφθασε μέχρι τις Ινδίες, όπου συνάντησε ανθρώπους που γνώριζαν το Χριστό ήδη από το Βαρθολομαίο που τους παρέδωσε μάλιστα το Κατά Ματθαίον σε γλώσσα εβραϊκή. Πρώτος ο A. von Harnack9 θεώρησε ότι με την Ινδία νοείται η Ν. Αραβία, όπου ζούσε πλήθος Ιουδαίων και ακόμη περισσότεροι προσήλυτοι. Αυτή η νεφελώδης ενθύμηση ίσως να έχει διασώσει την πληροφορία για την παρουσία ιουδαιοχριστιανών στο νοτιοαραβικό χώρο10. 

Μία ενδιαφέρουσα, επαναστατική έναντι παλαιών αντιλήψεων, άποψη διατύπωσε ο G. Lüling11. Αφορμάται από το ότι η αραβική χερσόνησος κατά τη διάρκεια της παρουσίας του Μωάμεθ είχε ουσιαστικά εκχριστιανιστεί, συμπεριλαμβανομένων και των πόλεων Μέκκας και Μεδίνας. Αυτός ο χριστιανισμός, ο οποίος κατά τη γνώμη του Lüling είχε αναπτύξει μία δική του αρχαιοαραβική φιλολογία, εκπροσωπείται μέσω των χριστιανών που ασπάζονται την Αγ. Τριάδα και ταυτόχρονα μένουν πιστοί την ιουδαιοχριστιανική παράδοση. Εάν τον κατανοώ σωστά, ο Lüling περιγράφει την εξέλιξη ως εξής: οι συγκεκριμένοι ιουδαιοχριστιανοί αρχικά δε γνώριζαν κανένα χριστολογικό δόγμα. Ο ιησούς ήταν γι’ αυτούς απλώς ο υιός της Μαριάμ. Μέσω της επίδρασης της ορθόδοξης Εκκλησίας υιοθέτησαν πρώτα τη χριστολογία της, τα δόγματα δηλ. που αφορούν στον Ιησού Χριστό, τον οποίο, ενώ μέχρι τότε τιμούσαν απλώς ως υιό της Μαριάμ, πλέον τον λατρεύουν ως τον υιό του Θεού. Ομολογούν επίσης την τριαδικότητα του Θεού. Αυτό προκάλεσε τη μήνι του Μωάμεθ. Τους εξέλαβε ως τριθεϊστές που εξοβέλησαν τον μοναδικό θεό12. Υπό αυτήν την έποψη προβάλλει η δράση του Μωάμεθ ως μία κατεξοχήν επανάσταση εναντίον των χριστιανών. Ότι οι ιουδαιοχριστιανοί δεν θεωρούσαν τον Ιησού ως υιό του Θεού είναι γνωστό και ορθό. Ότι ο Μωάμεθ παρερμήνευσε τη χριστιανική πίστη στην Αγία Τριάδα, θα καταδειχθεί αργότερα. 

Εντυπωσιακή είναι η θέση του Lüling ότι στην προϊσλαμική εποχή η Κάμπα στη Μέκκα αποτελούσε χριστιανικό λατρευτικό προσκύνημα. Υπέρ αυτού συνηγορούν αρχαιολογικοί αλλά και αρχιτεκτονικοί λόγοι: Καταρχάς η Κάμπα στην προϊσλαμική της μορφή είχε, όπως και ο χριστιανικός Ναός, μία αψίδα προσανατολισμένη βορειοδυτικά. Επίσης αυτός καθεαυτόν ο Ναός, όπως μας πληροφορεί η ισλαμική παράδοση, διαιρούνταν μέσω δύο σειρών κολόνων σε τρία κλίτη13. Ήταν διακοσμημένος με αγιογραφίες, όπως την εικόνα του Ιησού και της Μητρός Του14. 

Η περιγραφή του Χριστιανισμού κατά την εποχή του Μωάμεθ θα ήταν ατελής, εάν δε γινόταν μία αναφορά στη διαίρεση-το σχίσμα της Εκκλησίας. Η σύνοδος της Χαλκηδόνας (451 μ.Χ.) σε καμία περίπτωση δεν έδωσε οριστικό τέλος στις έριδες σχετικά με το πρόσωπο του Ι. Χριστού. Ένεκα διαμαρτυρίας εναντίον της χαλκηδόνειας Ορθοδοξίας που πρέσβευε η νέα ρωμαϊκή αυτοκρατορική Εκκλησία, προέκυψε η συρο-ορθόδοξη Εκκλησία, η οποία επέμεινε στην αλεξανδρίνεια μονοφυσιτική χριστολογία (δίνοντας έμφαση στη θεότητα του Λόγου). Ένας Άραβας εμίρης από το γένος των Γασσανιδών (Ghassanid) ζήτησε επισκόπους από την αυτοκρατόρισσα Θεοδώρα, η οποία ήταν φίλα προσκείμενη προς το μονοφυσιτισμό. Ο Ιάκωβος Βαραδαίος
 χειροτονήθηκε επίσκοπος της Έδεσσας και περιερχόμενος ολόκληρη τη Συρία και την Αίγυπτο οργάνωσε μία αντίπαλη Εκκλησία, η οποία γι’ αυτό ονομάστηκε ως ιακωβίτικη. Αναδύθηκαν και ενδομονοφυσιτικές έριδες. Επιπλέον εμφανίστηκαν εθνικιστικές έριδες μεταξύ Σύρων και Ελλήνων. Ο αυτοκράτορας Ηράκλειος (610-641) επιχείρησε την βίαιη επαναφορά των Ιακωβιτών. Αυτό επιτάχυνε την απώλεια των ανατολικών επαρχιών της αυτοκρατορίας από τους μουσουλμάνους Άραβες οι οποίοι χαιρετίστηκαν από τον επιχώριο πληθυσμό ως απελευθερωτές. Πρέπει να σημειωθεί ότι ο Μωάμεθ δικαίως εκτοξεύει την κατηγορία ότι Χριστιανοί (και Ιουδαίοι) είναι διηρημένοι (2, 113).

Ότι ο Χριστιανισμός βρήκε οπαδούς ακόμη και ανάμεσα στους Βεδουίνους, το επιβεβαιώνει η ιεραποδημία του αγ. Σεργίου στο Ρουσαφά, ένα σημαντικό σταυροδρόμι των οδών των καραβανιών, που ήταν προσφιλής προορισμός για τους Βεδουίνους. Ακούμε ακόμη για έναν επίσκοπο παρεμβολών με το όνομα Πέτρος, κάτι που θα μπορούσε να μεταφραστεί –κάπως ελεύθερα— ως Επίσκοπος των Βεδουίνων15. Στην έρημο ζούσαν κάποιοι ερημίτες και μοναχοί, οι οποίοι με την παρουσία τους διέδιδαν το Χριστιανισμό. Στο Κοράνι μνημονεύονται με θετική διάθεση (5, 82). Τέλος πρέπει να δοθεί προσοχή στη λέξη αλ-χανίφ, που προσδιορίζει στην προϊσλαμική εποχή τον ευλαβή άνθρωπο, ο οποίος ομολογεί τον ένα μοναδικό Θεό από αυθεντική πηγαία εσωτερικότητα17. Υπό αυτήν την έννοια στη Σούρα 3, 67 ο Αβραάμ ονομάζεται χανίφ: τελούσαν άραγε οι χανίφες στο περιβάλλον του Μωάμεθ υπό χριστιανική επίδραση18; 
Βιβλιογραφία: J. Guîdi, L'Arabie antéislamique (Paris 1921).  De Lacy O'Leary, Arabia before Muhammed (London 1927).  D. Nielsen (Hrsg.), Handbuch der altarabischen Altertumskunde I. Die al​tarabische Kultur (Kopenhagen 1927).  W. Hage, Die syrisch-jakobitische Kirche in frühislamischer Zeit nach orientalischen Quellen (Wiesbaden 1966).  A. J. Wensinck, Muhammad and the Jews of Medina, transl. by W. H. Behn (Berlin 21982).  M. Gil, The Origin of the Jews of Yathrib, στο: Jerusalem Studies in Arabic and Islam 4 (1984) 203-224.  W. Daum, Jemen (Inns​bruck und Frankfurt/M. 1987).  G. Lüling, Der christliche Kult an der vorislamischen Kaaba als Problem der Islamwissenschaft und christlichen Theologie (Erlangen 1992).
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2. Μωάμεθ και Ιησούς: Βιογραφικά

Ο Μωάμεθ και ο Ιησούς ίδρυσαν το Ισλάμ και το Χριστιανισμό. Δεν χρημάτισαν, όμως, μόνον ιδρυτές θρησκειών. Υπήρξαν επίσης μοναδικές προσωπικότητες της παγκόσμιας Ιστορίας
, που επηρέασαν την πορεία της ανθρωπότητας μέχρι σήμερα. Σε αυτήν την ενότητα θα συλλέξουμε τα σημαντικότερα δεδομένα της ζωής τους αποκλειστικά από ιστορική έποψη. Η θεολογική πραγματεία επιφυλάσσεται για το τρίτο κεφάλαιο και ιδιαιτέρως στο ΙΙΙ.5 («Ιησούς-Χριστολογία»), το οποίο πραγματεύεται τη θεολογική σημασία και το μέγεθος του Ιησού από τη Ναζαρέτ από την οπτική ακριβώς του Κορανίου. Το μεγαλύτερο μέρος θα αφιερωθεί στον Μωάμεθ, διότι είναι λιγότερο οικείος στους αναγνώστες19.

Ποιες είναι οι πηγές; Για τον Ιησού αποκλειστικά τα Ευαγγέλια της Κ.Δ. και μάλιστα τα Συνοπτικά
. Τα απόκρυφα Ευαγγέλια είναι βεβαίως ενδιαφέροντα ως τεκμήρια της χριστιανικής ιστορίας της ευσέβειας. Δεν μπορούν, όμως, να χρησιμεύσουν ως αυστηρά επιστημονικά αξιόπιστες ιστορικές πηγές. Είναι αξιοσημείωτο ότι στο Κοράνι η εικόνα του Χριστού ανάγεται σε απόκρυφες παραδόσεις20. Αναφορικά με τη Βιογραφία του Μωάμεθ στηριζόμαστε καταρχήν το Κοράνι
. Σχετικά πρέπει να παρατηρήσουμε ότι αυτό απαρτίσθηκε από ιστορικές εμπειρίες, που βίωσε ο Μωάμεθ κατά τη δράση του, αλλά δεν εμπεριέχει καμία αφήγηση συγκρίσιμη προς αυτές των Ευαγγελίων. Είναι όμως δυνατόν να εξαγάγουμε έμμεσα συμπεράσματα; Εκτός από το Κοράνι ως πηγές της Βιογραφίας του Μωάμεθ συχνά χρησιμοποιούνται οι επονομαζόμενες χαντίθ. Αυτές είναι αφηγήσεις με συμβάντα από τη ζωή του Προφήτη ή αναφορές σχετικά με μία από τις ρήσεις του21. Νωρίς συγκρότησαν διαφορετικές συλλογές22. Διασώζεται μάλιστα πλήθος τέτοιων αφηγήσεων23 και αναπτύχθηκε μία ιδιόμορφη κριτική έρευνα των χαντίθ. Αν και πρέπει κάποιος να τις προσεγγίσει με μεγάλη επιφύλαξη και κριτική, δεν μπορεί παντελώς τις αρνηθεί24. 

Ας αρχίσουμε με τη χρονολογία. Στο σημείο αυτό είμαστε ενημερωμένοι σχετικά με το Μωάμεθ καλύτερα από τον Ιησού αν και δε γνωρίζουμε την ακριβή χρονολογία γέννησης και των δύο. Εάν στηριχθούμε στα Μτ. 2, 1 και Λκ. 1, 5, ο Ιησούς γεννήθηκε κατά τη βασιλεία του Ηρώδη του Μέγα. Αυτός όμως πέθανε το 4 π.Χ. συνεπώς ο Ιησούς κατά την αλλαγή της σελίδας της Ιστορίας ήταν ήδη τεσσάρων ετών. Ο Διονύσιος ο ταπεινός, ο οποίος καθόρισε το χριστιανικό ημερολόγιο, είτε υπελόγισε λάθος, είτε έλαβε υπόψιν του μία συγκεκριμένη σύνοδο αστέρων. Το ακριβές έτος γέννησης του Ιησού Χριστού δεν το γνωρίζουμε, όπως και το έτος του σταυρικού του θανάτου, το οποίο μάλλον ταυτίζεται με το 30 μ.Χ. η μοναδική ακριβής χρονολογική βάση είναι το Λκ. 3, 1: ο Ιωάννης ο Βαπτιστής –άρα πλησίον χρονικά και ο Ιησούς- εισήλθε στη δημόσια δράση το δέκατο πέμπτο έτος της βασιλείας του Τιβερίου (14-37 μ.Χ.). Σύμφωνα με τη συριακή μέτρηση, την οποία πρέπει και να προτιμήσουμε, αυτό το έτος καλύπτει την περίοδο από 1η Οκτωβρίου 27 μέχρι 1η Οκτωβρίου 28. υπολογίζεται ότι η δράση του Ιησού ήταν διετής25 και η ηλικία του μάλλον έφθασε τα τριάντα πέντε (35).

Ο μωάμεθ
 σύμφωνα με την ισλαμική παράδοση γεννήθηκε το 552 (ή 547;), το έτος του ελέφαντα. ονομάζεται έτσι από την εκστρατεία, που ανέλαβε εναντίον της Μέκκα26 το 552 (ή το 547;)27 ο χριστιανός αβυσσηνός κυβερνήτης Άβραμος (Abraha) από τη Sanaa, ο οποίος σύμφωνα με μία λίθινη επιγραφή από την κεντρική αραβία ίππευε σε ελέφαντα. Αυτή η χρονολόγηση είναι, όμως, μάλλον πρώιμη. Ακριβέστερη είναι η παράδοση του Ibn al-Kalbi (+819) σχετικά με το 23ο έτος μετά τη προμνημονευθείσα χρονολογία. Μέσω ποικίλων συνδυασμών, ως ημερομηνία γέννησης του Μωάμεθ (Muhammed = ένδοξος)
 προσδιορίζεται το έτος 57028. Απεβίωσε ακριβώς στις 8 Ιουνίου το 632, όταν ήταν λίγο πάνω από εξήντα ετών. Σχετικά με τα δέκα τελευταία έτη του Μωάμεθ από χρονολογικής επόψεως είμαστε καλά πληροφορημένοι από τον at Tabari, αφού αυτός με σημείο αφετηρίας το 622 μ.Χ.  περιγράφει δίκη Χρονικού την ιστορία των απεσταλμένων και βασιλέων. Αυτό το έτος κατά το οποίο πραγματοποιείται η μετοικεσία του Μωάμεθ από τη Μέκκα στη Γιατρίβ (Μεδίνα) –πρέπει να ήταν ακριβώς 24 Σεπτεμβρίου-, συνιστά το σημείο αφετηρίας του νέου υπολογισμού του χρόνου για το ισλαμικό ημερολόγιο. Έτσι το 622 μ.Χ. αντιστοιχεί στο έτος 1 σύμφωνα με την ισλαμική μέτρηση. Δε γνωρίζουμε την ηλικία του Μωάμεθ κατά την έναρξη της δράσης του. Σύμφωνα με τη Σούρα 10, 16 ήταν ήδη ώριμος άνδρας29.

Ο Ιησούς θεωρούνταν Γαλιλαίος (Μτ. 26, 69), Ναζαρηνός, ανήρ εκ της Ναζαρέτ (Μκ. 1, 24 κ. παρ.. 10, 47. 14, 67. 16, 6. Λκ. 24, 19)
. Σε αυτήν την κώμη που βρίσκεται σε μία όμορφη εύφορη περιοχή αλλά και απόλυτα απόμερη, ανατράφηκε και πέρασε πολλά χρόνια της ζωής του. γνωρίζουμε τα ονόματα των γονέων του, Μαρία και Ιωσήφ, τα ονόματα των άρρενων αδελφών του
, όχι όμως και τα ονόματα των θήλεων αδελφών του (Μκ. 6, 3). Όπως και ο πατέρας του, έτσι και ο ίδιος ασκούσε το επάγγελμα του τέκτονα (χειρώναξ εργάτης, οικοδόμος ή ξυλουργός μάστορας). Την εξωτερική αφορμή για την έναρξη της δημόσιας παρουσίας του και του κηρύγματος έδωσε η δράση του κήρυκα της μετανοίας Ιωάννη του Βαπτιστή. Ο Ιησούς έρχεται στον Ιορδάνη στη νότια Ιουδαία, και βαπτίζεται από αυτόν (Μκ. 1, 9). Η αφήγηση για το άνοιγμα του ουρανού, την κατάβαση του Αγ. Πνεύματος και την επουράνια φωνή, η οποία διακηρύσσει ότι Αυτός είναι ο Υιός του Θεού, διασώζει τα ίχνη μιας εμπειρίας κλήσης (Μκ. 1, 10 κ. παρ.).

Ο Μωάμεθ γεννήθηκε στη Μέκκα και ανατράφηκε ορφανός, αφού οι γονείς του Abdallah30 και Amina πέθαναν νωρίς. Η σούρα 93, 6-11 ίσως αναφέρεται στα φτωχά παιδικά του χρόνια: μα δε σε βρήκε (ο Θεός) ορφανό και σου έδωσε καταφύγιο (και φροντίδα); Και σε βρήκε σε άγνοια (της θρησκείας του Αλλάχ) και σε καθοδήγησε. Και σε βρήκε σε ανάγκη (φτωχό) και σε έκανε πλούσιο (ανεξάρτητο); Γι’ αυτό μη μεταχειρίζεσαι με τραχύτητα τον ορφανό... (πρβλ. 4, 2). Εργάστηκε ως υπηρέτης μίας πλούσιας χήρας εμπόρου με το όνομα Hadiga (Χαντίτζα), την οποία αργότερα νυμφεύθηκε
 και απέκτησε επτά παιδιά, τρεις γιους και τέσσερις κόρες, που ήταν και οι μόνες που επέζησαν. Η σημαντικότερη είναι η νεότερη κόρη Φατιμά, της οποίας ο σύζυγος Αλί έγινε αφορμή για την έριδα όσον αφορά στη νόμιμη διαδοχή (γένεση Σιιτών
). Τομή στη ζωή του Μωάμεθ συνιστά η εμπειρία της κλήσης του. αποσυρόταν ευχαρίστως στην ορεινή περιοχή της Μέκκας
 για να αφοσιωθεί στην προσευχή και την άσκηση. Σχετικά με την κλήση αυτή γίνεται λόγος σε διάφορα χωρία του Κορανίου31. Ο μωάμεθ έλαβε το Κοράνι: εμείς βέβαια έχουμε αρχίσει να στέλνουμε στη γη (το Κοράνιο) τη Νύχτα της Καντρ (της Τιμής του μηνός Ραμαζανιού) (97, 1). Του το παράδωσε ο άγγελος Γαβριήλ
, ο ευγενής απεσταλμένος: και - χωρίς αμφιβολία – (ο Μουχάμμεντ) τον είδε (τον Γαβριήλ) στο καθαρό ορίζοντα (81, 19-23. πρβλ. 53, 1-18. 74, 1-5).

Ο Μωάμεθ εξαγγέλει το μήνυμά του στη Μέκκα. Το περιεχόμενο αυτού του κηρύγματος είναι η οσονούπω έλευση της Κρίσης: η Ώρα (της Κρίσης) πλησίασε, και η Σελήνη σχίστηκε (στα δύο) (54, 1). Η Ώρα της Κρίσεως κοντεύει, σέρνεται κοντά (53, 57)! Παράλληλα και προοδευτικά με την ίδια ένταση συνεχώς διακηρύσσει ότι υπάρχει μόνον ένας Θεός. Σε αυτή τη φάση προσδιορίζεται ως κομιστής και προειδοποιητής (2, 119. 11, 2. 46, 9 κ. αλλού). Οι πρώτοι που πιστεύουν στο κήρυγμά του είναι η γυναίκα του Χαντίτζα, ο Abu Bakr, ο οποίος μετά το θάνατό του θα γίνει ο πρώτος χαλίφης, και ο υιοθετημένος γιός του Zaid Ibn Harita. Ο Μωάμεθ συνειδητοποιεί πιθανότατα ήδη από νωρίς την πολιτική διάσταση της μονοθεϊστικής πίστης, που του παρέχει τη δυνατότητα να ενοποιήσει τις διαιρεμένες αραβικές φυλές. Ακριβώς, όμως, με το μονοθεϊστικό του κήρυγμα ο Μωάμεθ συναντά στη Μέκκα ισχυρή αντίσταση.

Είναι ενδιαφέρον ότι και το κίνημα του Ιησού εγκαινιάστηκε ως εσχατολογική αφύπνιση. Το Μκ. 1, 15 παραδίδει μια πολύ εύστοχη περίληψη του κηρύγματός του: πεπλήρωται ὁ καιρὸς καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ· μετανοεῖτε καὶ πιστεύετε ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. Ο Ιησούς επικέντρωσε την ευαγγελική δράση του στη Γαλιλαία (Μτ. 4, 23) στην περιοχή της λίμνης Γεννησαρέτ, στο τρίγωνο των πόλεων Καπερναούμ, Βηθσαϊδά και Χοραζίν (πρβλ. Μτ. 11, 21-24). Από αυτή τη γωνιά του κόσμου ξεπήδησε ο Χριστιανισμός! 
Αν και το κήρυγμα του Μωάμεθ εφάπτεται με το κήρυγμα του Ιησού –και ίσως εμπνεύσθηκε από αυτόν- όσον αφορά στην εξαγγελία της εγγύτητας του τέλους, έχει διαφορετικό προσανατολισμό. Η βασιλεία ή η κυριαρχία του Θεού, η οποία βρίσκεται στο επίκεντρο του κηρύγματος του Ιησού, δεν είναι προσανατολισμένη απλώς στην τελική Κρίση. Η βασιλεία του Θεού δε συνιστά απλώς μελλοντικό μέγεθος. Είναι ήδη παρούσα και ενεργής εδώ και τώρα ανάμεσα στους ανθρώπους με την παρουσία του Ιησού, τη ζωή και τη δράση του (θεραπείες και θαύματα). Τελικά ταυτίζεται με τον Θεό, ο οποίος αποκαλύπτεται στους ανθρώπους διά του Ιησού. Ο λόγος Του αποσκοπεί στο να μεταμορφώσει τους ανθρώπους (Επί του Όρους Ομιλία). Ο Ιησούς συνάζει γύρω του μαθητές, οι οποίοι και τον ακολουθούν. Τους μυεί με έναν ιδιαίτερο τρόπο στη διδασκαλία του, αφού είναι εκείνοι οι οποίοι θα συνεχίσουν το έργο του. Προκειμένου να αφιερωθεί αποκλειστικά στην αποστολή του ο Ιησούς δε νυμφεύθηκε και δε δημιούργησε δική του οικογένεια.
Η αυξανόμενη άρνηση που συνάντησε ο Μωάμεθ στη μέκκα, ο θάνατος του χορηγού του, ο οποίος ήταν επικεφαλής της φυλής του (Χασίμ) και πιθανόν κάποια θετικά μηνύματα από τη Μεδίνα, τον έκαναν να εγκαταλείψει τη Μέκκα και να μετοικήσει σε αυτή (τη Μεδίνα). Δεν πρόκειται μάλλον για φυγή, αλλά για την περίφημη Εγίρα (Hidjra=μετανάστευση) του 622
, στην οποία φέρεται ότι συμμετείχαν περίπου εβδομήντα άνθρωποι
. Σε αυτήν την πόλη το κήρυγμά του βρήκε ευρεία αποδοχή και ανταπόκριση. Πέτυχε να ιδρύσει μία Κοινότητα και να βρει γόνιμο έδαφος για να προχωρήσει στην πραγμάτωση του σχεδίου του. να ενοποιήσει τις αραβικές φυλές επί τη βάσει της πίστης συνεπικουρούμενος από το αραβικό Κοράνι και την Ομολογία στον ένα κοινό Θεό. Προβάλλει με σαφήνεια πλέον η πολιτική διάσταση του μονοθεϊσμού. Ο Μωάμεθ εξελίσσεται σε έναν εύστροφο πολιτικό άρχοντα. Πλέον δεν αυτοπροσδιορίζεται ως προειδοποιητής, αλλά ως απόστολος/απεσταλμένος του Θεού (4, 80. 2, 129. 61, 6).

Στη Μεδίνα υπήρχε μία από παλιά επιχώρια ιουδαϊκή Κοινότητα, η οποία, ίσως με κάποιες εξαιρέσεις, αρνήθηκε τον Μωάμεθ. Σε αυτήν εντοπίζονται οι αντιθέσεις με τους Ιουδαίους που απαντούμε στο Κοράνι. Η έκβαση αυτών είχαν αρνητικές επιπτώσεις για τους Εβραίους, που ήταν οργανωμένοι σε φυλές. Εκτοπίστηκαν δύο από αυτές. Μάλιστα οι άνδρες της φυλής Banu Quraiza, η οποία ήταν ιδιαίτερα σκληροτράχηλη, δολοφονήθηκαν ενώ τα γυναικόπαιδα φυλακίστηκαν32. Θα μπορούσαμε να υποθέσουμε ότι και οι αντιπαραθέσεις με τους Χριστιανούς, οι οποίες παρομοίως απηχούνται στο Κοράνι, πρέπει να εκτυλίχθηκαν στο ίδιο μέρος. Οι ταλαντεύσεις στην τελική γνώμη του Κορανίου σχετικά με τους Χριστιανούς οδηγούν στο συμπέρασμα ότι στη Μεδίνα εξελισσόταν μάλλον μία έριδα με αντιπάλους κατεξοχήν τους Ιουδαιοχριστιανούς. Επί αυτού του θέματος θα επανέλθουμε33.

Ο Μωάμεθ συνειδητοποίησε ότι δεν ήταν δυνατό να οδηγήσει στην πίστη τις αραβικές φυλές μόνο με ειρηνικά μέσα, και κυρίως να συνετίσει τους ιθαγενείς κατοίκους της Μέκκας. Ανέλαβε έτσι διάφορες επιτυχημένες εκστρατείες, των οποίων προηγούνταν αιφνιδιαστικές επιθέσεις στα καραβάνια. Οι σημαντικότερες μάχες είναι η σφαγή του Badr (624), Uhud (625) και η λεγόμενη μάχη των τάφων (627) πλησίον της Μεδίνα. Στη σφαγή του Uhud τραυματίστηκε ο ίδιος ο Μωάμεθ διαμέσω του πλήγματος που δέχτηκε από ξίφος. Στο Κοράνι απαντούμε αρκετές και εν μέρει αρκετά συγκεκριμένες αναφορές σε αυτές τις εκστρατείες. Για μας όμως σπουδαιότερες είναι οι διατυπώσεις που δικαιώνουν αυτές τις πολεμικές επιχειρήσεις: Εκείνους που ενάντιά τους έχει κηρυχθεί πόλεμος, τους δόθηκε άδεια (να πολεμήσουν) γιατί έχουν αδικηθεί. Ο Θεός (Αλλάχ) έχει βεβαίως τη δύναμη να τους βοηθήσει για τη νίκη. Είναι αυτοί που έχουν εκδιωχθεί από τα σπίτια τους άδικα για το λόγο ότι είπαν: Ο κύριός μας είναι ο Θεός (Αλλάχ) (22, 39-40). Και πολεμήστε τους (σκοτώνοντάς τους) μέχρις ότου να μην υπάρχει πειρασμός και να είναι η θρησκεία του Θεού (Αλλάχ) η μοναδική, κι αν όμως βάλουν τέλος (στην απιστία τους) τότε στ’ αλήθεια ο Θεός (Αλλάχ) βλέπει όλα όσα κάνουν. Ο Μωάμεθ υπολογίζει μάλιστα στην πολεμική υποστήριξη των αγγέλων (3, 124. 8, 9)34. 

Η επανακατάληψη της Μέκκας συνιστά την κορωνίδα των επιχειρήσεών του. Αυτή έγινε μετά από διαπραγματεύσεις στη Hudaibiya (πρβλ. 48, 18). Μέσω αυτών εξασφαλίστηκε η Κάμπα για το Ισλάμ. Ο Μωάμεθ διέταξε να γίνει αλλαγή της κατεύθυνσης της προσευχής. όχι πλέον προς την Ιερουσαλήμ (όπως οι Ιουδαίοι) αλλά προς τη Μέκκα. Οι πολεμικές πράξεις με την πάροδο των ετών έλαβαν τέτοιες διαστάσεις ώστε ενεπλάκησαν όλες τις αραβικές φυλές, κάτι που οφείλεται στην έξοχη στρατηγική του Μωάμεθ. Η έρευνα συμφωνεί στην άποψη ότι το παράδειγμα του Μωάμεθ κατέστη πρότυπο για την ύστερες ισλαμικές γενιές.

Ας συγκρίνουμε όμως και το τέλος των δύο μορφών: Ο Ιησούς στο τέλος της σχετικά σύντομης δράσης του ανεβαίνει στην Ιερουσαλήμ, την ιουδαϊκή μητρόπολη, πιθανότατα προκειμένου στον θεωρούμενο από τους Ιουδαίους ομφαλό της γης να προκαλέσει το λαό σε απόφαση
. Τελεί το Μυστικό Δείπνο με τον κύκλο των μαθητών του (που πρόκειται να τον προδώσουν), το οποίο σκιάζεται από τη βεβαιότητα του θανάτου του. Του ετοιμάζεται Σταυρός. Η καταδικαστική ετυμηγορία είναι πολιτική: Βασιλεύς των Ιουδαίων (Μκ. 15, 26). Η εξωτερική εντύπωση που αποκομίζει κάποιος είναι η πλήρης αποτυχία. Η επιθανάτια κραυγή (Θεέ μου θεέ μου, ἱνατί με ἐγκατέλιπες;) φαίνεται να επιβεβαιώνει τη συντριβή του. Κι όμως θα αποδειχθεί πλάνη. Η επέμβαση του Θεού διά της αναστάσεως του Ιησού από τους νεκρούς ιδρύει την Εκκλησία.
Ο Μωάμεθ λίγο πριν το θάνατό του το Μάρτιο 632 πορεύεται άλλη μια φορά στη Μέκκα. Είναι η ιεραποδημία του αποχαιρετισμού. Καταλαμβάνει τελειωτικά τις ιερές περιοχές της Κάμπα και διατάσσει τις προδιαγραφές της ιεραποδημίας. Τον Ιούνιο πεθαίνει στη Μεδίνα, όπου και ενταφιάζεται
. 
Πρέπει να λεχθεί και κάτι για τη σχέση Μωάμεθ προς τις γυναίκες, όχι για να τον κατηγορήσουμε αλλά διότι εν προκειμένω φανερώνεται με ιδιαίτερο τρόπο η διαφορετικότητα των αράβων. Επανειλημμένα γίνεται λόγος στο Κοράνι για τις γυναίκες του Μωάμεθ. Μετά το μοναδικό γάμο με τη Χαντίτζα και μετά την Εγίρα εισήχθη η πολυγαμία. Ενώ στον μουσουλμάνο άνδρα επιτρεπόταν ο γάμος με τέσσερεις γυναίκες, ο Προφήτης διαφορετικά από τους πιστούς απέκτησε το δικαίωμα να νυμφευθεί πολλές περισσότερες, κάτι που το επιβεβαιώνεται στη Σούρα 33, 50. Ο R. Paret κάνει λόγο για δεκατρείς γυναίκες με τις οποίες είχε συνάψει γαμήλια κοινωνία35. είχε επιπλέον τη δυνατότητα να εκδιώξει γυναίκες και να λάβει άλλες36. Κατηγορείται ότι σφετερίστηκε τη γυναίκα του υιοθετημένου γιού του Zaid37. Η Σούρα 66, 3-5 αναφέρει μάλιστα έριδα στο χαρέμι38. Το μόνο που μπορούμε να σχολιάσουμε είναι ότι αυτή η συμπεριφορά του Μωάμεθ αντιστοιχεί στον πατριαρχικό τρόπος ζωής του αραβικού πολιτισμού, που καλλιεργούνταν από τις διάφορες φυλές. Είχε επιπλέον για τον Μωάμεθ κοινωνικό και πολιτικό χαρακτήρα (συγγενικές σχέσεις προς τους αρχηγούς των φυλών). 
Βιβλιογραφία: T. Andrae, Mohammed (Göttingen 1932).  Maulana Mu​hammad Ali, A Manual of Hadith (London 31978).  G. A. H. Ju-ynboll, Muslim Tradition (Cambridge 1983).  J. Burton, An In​troduction to the Hadith (Edinburgh 1994).  U. Rubin, The Eye of the Beholder, the Life of Muhammad (New York 1995).  G. Schoeler, Charakter und Authentic der muslimischen Überliefe​rung über das Leben Mohammeds (Berlin und New York 1996).  M. Schöller, Exegetisches Denken und Prophctenbiographie (Wiesbaden 1998).
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3. η αλληλοκατανόηση Χριστιανισμού και Ισλάμ στο διάβα της ιστορίας
Στο κεφάλαιο αυτό μας απασχολεί το ερώτημα σχετικά με το πώς χριστιανισμός και ισλάμ αλληλοκατανοήθηκαν, πώς αξιολόγησαν και συνάντησαν ο ένας τον άλλο. Η απάντηση στο ερώτημα αυτό απαιτεί φυσικά τόμους. Εδώ μπορούμε μόνον να εξετάσουμε τις απαρχές αυτής της συνάντησης και να υπαινιχθούμε μόνον τους κυριότερους σταθμούς της στο διάβα των αιώνων στο πλαίσιο της έρευνας του τι ενώνει και τι διακρίνει την Α.Γ. από το Κοράνι. Οι αναγνώστες πρέπει να γνωρίζουν ότι Α.Γ. και Κοράνι εκπροσωπούν παγκόσμιες θρησκείες, οι οποίες κατά τη διαδρομή της ιστορίας ελάχιστα επεχείρησαν την επίτευξη αλληλοκατανόησης, αφού κυριαρχεί η μεταξύ τους σύγκρουση.
Ο Μωάμεθ συνάντησε το Χριστιανισμό πιθανόν μέσω Ιουδαιοχριστιανών στη Μεδίνα. Απηύθυνε σε αυτούς όπως και στους Ιουδαίους το κήρυγμά του χωρίς αξιοσημείωτη επιτυχία. γνώρισε τα βασικά στοιχεία του χριστιανικού ευαγγελίου και πάνω σε αυτά δόμησε το λόγο του. Και αυτός και οι διάδοχοί του πιέζονταν να διαδώσουν το κήρυγμά τους στο χριστιανικό κόσμο. Έτσι το ισλάμ άρχισε να επεκτείνεται στις νότιες και ανατολικές μεσογειακές περιοχές.

Ο πρώτος χριστιανός θεολόγος που γνωρίζουμε ότι αντιπαρατέθηκε στο Ισλάμ ήταν ο Ιωάννης ο Δαμασκηνός39. Καταγόταν από την επιφανή μελχιτική οικογένεια των Μανσούρ (= λυτρωμένος)
. ο πατέρας του Σέργιος ανέλαβε το αξίωμα του υπουργού των οικονομικών κατά την ηγεμονία του χαλίφη Muawija I (660-680)
. Εξ αφορμής της εχθρικής προς τους χριστιανούς πολιτικής ενός διαδόχου χαλίφη, ο Ιωάννης αποσύρθηκε στο μοναστήρι του Αγίου Σάββα πλησίον της Ιερουσαλήμ. Ανάμεσα στα πολυάριθμα κείμενά του απαντά και ένα βιβλίο Περί Αιρέσεων, στο τελευταίο κεφάλαιο του οποίου πραγματεύεται το Ισλάμ (κεφ. 100)
, το οποίο επονομάζεται από αυτόν Θρησκεία των Ισμαηλιτών40.

Είναι ενδιαφέρον ότι ο Ιωάννης κατατάσσει τη θρησκεία των Ισμαηλιτών ως την έσχατη ανάμεσα στις χριστιανικές αιρέσεις
. Την προσομοιάζει με τον αρειανισμό και αναφέρει ότι ο Μωάμεθ (ο οποίος ονομάζεται Μάμεδ) συνομιλούσε με αρειανό μοναχό. Ο αρειανισμός αμφισβητεί, όπως και ο Μωάμεθ, ότι ο Ιησούς είναι Υιός του Θεού. Ο Ιωάννης είναι καλά ενημερωμένος για το Κοράνι. Επιβεβαιώνει ότι ο Μωάμεθ είχε συγκεκριμένες γνώσεις της Παλαιάς και Καινής Διαθήκης και παραδίδει ορθά την αντίληψη του Μωάμεθ για τον Χριστό την οποία και επιχειρεί να ανασκευάσει. Ασκεί δριμεία κριτική στην πολυγυνία που επιτρέπεται στους Ισμαηλίτες, και ιδιαίτερα στην ιδιωτική γαμήλια ζωή του Μωάμεθ, μνημονεύοντας και το γάμο της γυναίκας του υιοθετημένου του γιου Zaid41, όπως επίσης και τη λατρεία που σχετίζεται με την Κάμπα. Γνωρίζει ότι ο Μωάμεθ αναφέρει ότι παρέλαβε το Κοράνι απευθείας από τον ουρανό. Για πρώτη φορά αναδύονται πολεμικές οι οποίες θα επαναλαμβάνονται για αιώνες: μωάμεθ - ένας ψευδοπροφήτης, το Ισλάμ πρόδρομος του αντιχρίστου, το Κοράνι εμπεριέχει πολλά γέλωτος ἄξια.

Σε μία πολύ πρώιμη εποχή ανάγεται και η Διάλεξις ενός Χριστιανού με ένα Σαρακηνό42
. Σήμερα συνδέεται έμμεσα με τον Ιωάννη το Δαμασκηνό και θεωρείται ως προϊόν καταγραφής των διαλέξεών του από ένα μαθητή ονόματι Θεόδωρο Αβουκαρά (Abu Qurra)43. Η Διάλεξη είναι θεωρητικότερη, φιλοσοφικότερη και προσάγει επιχειρήματα τα οποία και αργότερα θα είναι μείζονος σημασίας, όπως: είναι ο Χριστός Θεός;  κτιστός ή άκτιστος;  είναι ο Ιωάννης ο Βαπτιστής μείζων Αυτού επειδή τον βάπτισε;  αρνείται το Κοράνι την ελευθερία της θέλησης του ανθρώπου; Προβληματίζει επίσης ότι το Ισλάμ εγείρει την αξίωση ότι ήταν μεταχριστιανική θρησκεία και μάλιστα η τελειωτική.

Η τεράστια εξάπλωση των Αράβων σε σύντομο χρονικό διάστημα προκάλεσε αγωνία στη Δύση. Δεν κατέκτησαν μόνον την Εγγύς Ανατολή, αλλά επίσης τη Βόρεια Αφρική αλλά και την Ισπανία. Μόλις στο Tours και στο Poitiers ο Karl Martell κατάφερε το 732 να αναχαιτίσει την εισβολή. Στις κατακτημένες περιοχές οι Χριστιανοί (όπως και οι Ιουδαίοι) είχαν την δυνατότητα να διατηρήσουν τη θρησκεία τους. Θεωρούνταν «υπό προστασία», αφού η saria, το ισλαμικό δίκαιο, εγγυόταν ανοχή έναντι των κατόχων των Γραφών, όπως ονομάζονταν (οι Χριστιανοί και οι Ιουδαίοι) στο Κοράνι. Πρέπει να τονισθεί ότι ο ιερός πόλεμος, ο οποίος διεξάγεται χάριν της πίστεως, δεν αποσκοπεί στην υποχρεωτική μεταστροφή στο Ισλάμ, αλλά υπηρετεί καταρχάς την επέκταση της κυριαρχίας του. Είχε, όμως, ως συνέπεια οι κάτοχοι των Γραφών να θεωρούνται πολίτες δευτέρας κατηγορίας στους οποίους απαγορευόταν η ανάληψη υψηλότερων αξιωμάτων –με λαμπρές εξαιρέσεις-, η δημόσια εκπροσώπηση, όπως επίσης και ο προσηλυτισμός των Μουσουλμάνων. Σε αντίθετη περίπτωση, όταν οι Μουσουλμάνοι κυριεύονταν από χριστιανούς, όπως μετά την επανακατάληψη της Σικελίας τον 11ο αι. και αυτήν της Ισπανίας, εφαρμόζονταν το ίδιο βίαιες και εν μέρει σκληρότερες πρακτικές. Οι σταυροφορίες οδήγησαν σε μία σαφώς επιδείνωση των σχέσεων44. Οι χριστιανοί στις ισλαμικές χώρες οδηγήθηκαν σε απομόνωση.

Το ερώτημα εάν το Ισλάμ μπορεί να θεωρηθεί χριστιανική αίρεση, είχε ευρύτερη σημασία αλλά μόνον εντός των κόλπων του χριστιανισμού. Η εναλλακτική επιλογή ήταν: αιρετικός ή εθνικός. Οι απόψεις διΐσταντο. Οι εκκλησίες που εγκαταβιούσαν στην ισλαμική περιοχή ή πλησίον αυτής, όπως οι Ιακωβίτες ή οι Νεστοριανοί, προτιμούσαν την εκδοχή της αίρεσης, ενώ οι υπόλοιποι θεωρούσαν τους Μουσουλμάνους εθνικούς (όπως κι ο Θωμάς Ακινάτης). Το ότι ήταν μονοθεϊστές μόνον περιπτωσιακά λαμβανόταν υπόψιν, αφού δεν υπήρχε ουσιαστική ενημέρωση για το Ισλάμ και το Κοράνι. Εντούτοις η θεολογική αντιπαράθεση δεν εξέλειψε ολοκληρωτικά. Από χριστιανικής πλευράς άξιοι μνείας ανάμεσα στους άλλους είναι οι Yahya ibn Adi, Petrus Venerabilis, Raymundus Lullus και κυρίως ο Νικόλαος από το Kues, ενώ από τη μουσουλμανική πλευρά οι al-Gahiz, Ibn Hazm και al-Gazzali. η επιχειρηματολογία βασιζόταν σε λογικά επιχειρήματα και λιγότερο σε χωρία από τα ιερά κείμενα –Αγία Γραφή και Κοράνι. Αναδύθηκε μάλιστα η βραχύβια σκέψη μίας διαθρησκειακής Συνόδου, η οποία διατυπώνεται στην επιστολή του Νικολάου από το Kues στον Ιωάννη Segobia45. Ο Νικόλαος είναι εκείνος ο θεολόγος, ο οποίος κατά τον 15ο αι. μ.Χ. αγωνίσθηκε όσο κανείς άλλος προ ή μετά αυτού για την ειρήνη της πίστης. Στο ομώνυμο κείμενο (De pace Fidei) αφορμάται από τη σκέψη της ενότητας του ανθρωπίνου γένους, η οποία θεμελιώνεται στη Δημιουργία και οδηγεί στο τέλος άπαντες στη σύναξη επί το αυτό. Η ομόνοια των θρησκειών αποκαθίσταται εσχατολογικά από το Θεό μέσω της ιεραποδημίας των λαών στην Ιερουσαλήμ, όπου ασπάζονται τη μία πίστη και υιοθετούν τη μόνιμη ειρήνη46. Το κείμενο βρίθει εικονικών διαλόγων ανάμεσα στο Χριστό (Λόγο), τον Πέτρο και τον Παύλο από τη μία μεριά και εκπροσώπους των διαφόρων λαών και θρησκειών από την άλλη. Ο Θεός απέστειλε διαφορετικούς προφήτες και δασκάλους στα έθνη. Αλλά προέκυψαν όχι λίγες διαφορές απόψεων. Επειδή ένας είναι ο Θεός, μία θρησκεία υφίσταται στο πλαίσιο μιας ποικιλίας τελετουργικών (religio una in rituum varietate)47. Η επιχειρηματολογία βασίζεται στη χριστιανική πίστη και επιχειρείται να αποδειχθεί ότι οι χριστιανικές αλήθειες είναι σύμμετρες/λογικές κάτι που αποδεικνύεται και από σημεία επαφής με άλλους πολιτισμούς. Στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος βρίσκονται Ιουδαίοι, Άραβες (Μουσουλμάνοι) και Χριστιανοί οι οποίοι διά του Μωυσή, του Μωχάμεντ (Μωάμεθ)48 και του Ιησού έχουν λάβει αντίστοιχα τις εντολές. Υπέρ της ομόνοιας επιχειρηματολογεί ο Νικόλαος εφορμώμενος από την ανθρώπινη συνείδηση και το Χρυσό Κανόνα («αυτό που δεν επιθυμείς να σου κάνουν, μην το κάνεις») και εξαίρει–σε ένα εικονικό διάλογο όπου ομιλεί ο Παύλος- την αγάπη49 ως πλήρωμα του Νόμου.

Ο διάλογος με τους Άραβες (Μουσουλμάνους)50 παρουσιάζει ενδιαφέρον. Καταδεικνύει ότι ο Νικόλαος δε φαίνεται να γνωρίζει το Κοράνι, αφού σε κάθε περίπτωση δεν το λαμβάνει υπόψιν στους διαλόγους του. Επιχειρηματολογεί εναντίον του πολυθεϊσμού, τον οποίο όμως και το Κοράνι με σφοδρότητα αρνείται.51 Άσχετα από αυτό το γεγονός (της μη γνώσης του Κορανίου), ο Νικόλαος –έστω κι αν η Διάλεξή του είναι εικονική- αποτελεί αξιόλογη συμβολή στο διαθρησκειακό διάλογο.

Αν και οι Μουσουλμάνοι μέσω των επιστημονικών και των καλλιτεχνικών επιδόσεών τους απέκτησαν κύρος, η πολεμική επιθετικότητα των οθωμανών Τούρκων δημιούργησε μεταξύ Μουσουλμάνων και Χριστιανών μία συνεχώς κλιμακούμενη εχθρότητα. Σε αυτό πρέπει να προστεθεί και το γεγονός ότι το Ισλάμ έβλεπε στη Δύση ένα διηρημένο Χριστιανισμό. Οι αντιπαραθέσεις, οι οποίες ουσιαστικά είχαν πολεμικό χαρακτήρα –βλ. τα γραπτά του Λουθήρου σχετικά με τους Τούρκους-, αφήνουν να φανούν εναλλασσόμενα μέτωπα. Η κατηγορία του Αντιχρίστου εκτοξευόταν πανοιμοιότυπα τόσο ενάντια των Τούρκων όσο και ενάντια του Πάπα της Ρώμης. 

Μεγαλύτερη αντικειμενικότητα στην ενασχόλιση με το Ισλάμ επιτεύχθηκε με τη γένεση της επιστήμης των Ανατολικών σπουδών, αφού κάποιος μπορεί να αποκομίσει αντικειμενικές γνώσεις του ίδιου του Κορανίου. Χάρη στις επιστημονικές προσπάθειες άρχισε να ευδοκιμεί η προσέγγιση των θρησκειών. Το θεολογικό όμως ενδιαφέρον, καθώς και η σπουδή για έναν διάλογο μεταξύ χριστιανισμού και Ισλάμ αφυπνίζονται μόλις τον 20ο αι.

Ένα σημαντικό σταθμό στην ιστορία του διαλόγου της Β’ Βατικάνειας Συνόδου, συγκεκριμένα μέσω του Εγγράφου (Ντοκουμέντου) Nostra aetate για τη σχέση Εκκλησίας με τις μη χριστιανικές θρησκείες. Φυσικά οι αναφορές στο Ισλάμ εντάσσονται στο κεφάλαιο περί των άλλων μη χριστιανικών θρησκειών. Θα μπορούσε, όμως, να λεχθεί ότι παρά τη σχετική βραχύτητα του εγγράφου, αυτό όντως συνιστά πρόοδο και προδίδει πιθανόν ένα καινούργιο στίγμα. Σημείο αφετηρίας του εγγράφου είναι η ενότητα του ανθρωπίνου γένους κατά την τάξη της δημιουργίας και η αναμενόμενη εσχατολογική σύναξη στην αγία Πόλη (σημ. 1), στοιχεία τα οποία είχε ήδη υπομνηματίσει και ο Νικόλαος από το Kues στο έργο του De pace Fidei. η Σύνοδος θεωρεί ότι η εποχή μας ζητά ιδιαιτέρως την αλληλοκατανόηση: στην εποχή μας κατά την οποία μέρα με τη μέρα οι άνθρωποι επικοινωνούν ολοένα και περισσότερο ο ένας με τον άλλο και οι σχέσεις ανάμεσα στους διάφορους λαούς πολλαπλασιάζονται, η Εκκλησία εστιάζει όλο και περισσότερο την προσοχή της στο ποια είναι η σχέση της με τις μη χριστιανικές Θρησκείες52.

Η τρίτη παράγραφος του Εγγράφου είναι αφιερωμένη στους Μουσουλμάνους. Η σημαντικότερη πρόταση είναι ακριβώς η εισαγωγική, η οποία ομιλεί για τη λατρεία του Θεού: με ύψιστο σεβασμό η Εκκλησία λαμβάνει υπόψη της επίσης τους Μουσουλμάνους οι οποίοι προσεύχονται στον μοναδικό Θεό, τον ζώντα και αυτεξουσίως υπάρχοντα, τον ελεήμονα και παντοδύναμο, τον δημιουργό του Ουρανού και της γης, ο οποίος έχει συνομιλήσει με τους ανθρώπους. Προσπαθούν, να υπακούσουν με ολοκληρωτική αφοσίωση στα ανεξιχνίαστα σχέδιά του, όπως ο Αβραάμ υπάκουσε και υποτάγηκε στο Θεό, τον οποίο (Αβραάμ) και η ισλαμική πίστη συχνά επικαλείται. Αναγνωρίζεται έτσι η Ομολογία των Μουσουλμάνων στον ένα Θεό, το Δημιουργό. Συμπεριλαμβάνονται επίσης κορανικοί προσδιορισμοί του Θεού: αυτοϋπάρχων, ελεήμων, παντοκράτωρ. Αναγνωρίζεται η ευλάβειά τους. Η επίκληση στον Αβραάμ υπαινίσσεται μάλλον ένα κοινό σημείο με το Χριστιανισμό και Ιουδαϊσμό, στο οποίο θα γίνει λεπτομερής αναφορά στο ΙΙΙ.7. Η μουσουλμανική ευλάβεια δεν αφορά μόνο στον Ιησού –τον οποίο όμως δεν αναγνωρίζουν ως Θεό, αλλά ως προφήτη-, αλλά και την παρθένο μητέρα του, Μαριάμ. Η πίστη τους συμπεριλαμβάνει επιπλέον και την προσδοκία του θεϊκού δικαστηρίου και της αναστάσεως των νεκρών, ενώ η ηθική τους -η πρακτική προέκταση της πίστης τους στο Θεό-, την προσευχή, την ελεημοσύνη και τη νηστεία.

Είναι εντυπωσιακό ότι στο κείμενο δε μνημονεύονται ούτε ο Μωάμεθ ούτε το Κοράνι. Παραμένει έτσι μετέωρη53 η διατύπωση για το Θεό, ο οποίος ομίλησε στους ανθρώπους με ιδιάζοντα τρόπο (hominess allocotum). Η βραχύτητα του κειμένου έχει ως θύμα της τη σαφήνεια. Προφανώς ήταν προϊόν σκόπιμης επιλογής προκειμένου να μη θιγεί το ότι η Αγία Γραφή, ο Ιησούς συνιστά την τέλεια-τελειωτική αποκάλυψη του Θεού. Είναι αδύνατον για ένα χριστιανό να αποδεχτεί το ότι ο Μωάμεθ είναι ο τελευταίος και τελειωτικός προφήτης, η σφραγίδα των προφητών. Είναι όμως ένας προφήτης;  Μετέχει το Κοράνι στην Αποκάλυψη; 
Ο G.C. Anawati, ο οποίος είχε πρόσβαση στις εργασίες της Συνόδου και στις συζητήσεις που διεξήχθησαν στο πλαίσιο αυτής, αναφέρει ότι το προσχέδιο του κειμένου προέβλεπε σε μία περικοπή μια πιο θετική διατύπωση σχετικά με τους Μουσουλμάνους. δηλ.: εκτός αυτού τιμούν το Θεό μέσω της προσευχής, της ελεημοσύνης και της νηστείας. Επιχειρούν επιπλέον μέσω της υποταγής ενώπιον του Θεού ως πρόσωπα, αλλά και στις οικογένειες και στην κοινωνία να διάγουν μία ηθική ζωή. Αυτό το κείμενο το αρνήθηκαν όμως πολυάριθμοι αφρικανοί επισκόποι που ζουν σε περιβάλλοντα μουσουλμανικά. Η πολυγυνία και η αποπομπή της γυναίκας - στοιχεία επιτρεπόμενα στο Ισλάμ- σε καμία περίπτωση δεν μπορούν να γίνουν ανεκτά54.

Το επιλογικό κείμενο του Εγγράφου που αφορά στους Μουσουλμάνους, υπενθυμίζει τις έριδες και τις εχθρότητες που υπήρχαν κατά το ρου της ιστορίας ανάμεσα σε χριστιανούς και μουσουλμάνους και απαιτεί να παραμεριστεί το παρελθόν και να γίνει προσπάθεια για αλληλοκατανόηση. Πάνω από όλα, όμως, ενθαρρύνει, τις από κοινού πρωτοβουλίες για την προστασία και ενίσχυση της κοινωνικής δικαιοσύνης, των ηθικών αγαθών, της ειρήνης και της ελευθερίας όλων των ανθρώπων.

Αυτές οι προστακτικές όντως αξίζουν να γίνουν αντικείμενο προσοχής και να μετουσιωθούν σε έργα. Ο G.C. Anawati υπενθυμίζει στις υφιστάμενες δυσκολίες και προβλήματα που όμως πρέπει να υπερνικηθούν: την μη σβεσθείσα ακόμη ανάμνηση υπό των μουσουλμάνων των σταυροφοριών και της αποικιοκρατίας. Πρέπει επίσης να προστεθεί (λαμβάνοντας υπόψιν τις εμπειρίες κατά την εποχή μετά τη Β’ Βατικάνεια Σύνοδο) το φόβο πολλών χριστιανών ενώπιον του αυξανόμενου στρατιωτικού φονταμενταλισμού, τον οποίο η σαφώς μεγαλύτερη πλειονότητα των ειρηνικών μουσουλμάνων πρέπει αποφασιστικότερα και με πιο εμφαντικό τρόπο να καταδικάσει.

Προσπαθούμε ως χριστιανοί στην Ευρώπη για παραχώρηση και ανοχή. Έτσι σήμερα στη Ρώμη το κέντρο της ρωμαιοκαθολικής παγκόσμιας Εκκλησίας υψώνεται ένα τεράστιο τζαμί. Το αντίστροφο για τη Μέκκα ή τη Μεδίνα είναι αδιανόητο. Ακόμη και στους μη Μουσουλμάνους απαγορεύεται αυστηρά η είσοδος σε αυτές τις πόλεις. Αυτό το βιβλίο αποσκοπεί στο να υποβοηθήσει ακριβώς την αλληλοκατανόηση.

Βιβλιογραφία: Β. Altaner, Zur Geschichte der antiislamischen Polemik während des 13. und 14. Jahrhunderts: HJ 56 (1936) 227-233.  H. Brenner, Protestantische Orthodoxie und Islam (Diss. Hei​delberg 1968).  J. Gauss, Toleranz und Intoleranz zwischen Christen und Muslimen in der Zeit vor den Kreuzzügen: Saec 19 (1968) 362-389.  Said Abdel Rahim, Goethe und der Islam (Diss. Berlin 1969).  L. Hagemann, Der Kur'an in Verständnis und Kritik bei Nikolaus von Kues (Frankfurt/M. 1976).  A.-Th. Khoury, Toleranz im Islam (München/Mainz 1980).  R. Wielandt, Das Bild der Europäer in der modernen arabischen Er​zähl- und Theaterliteratur (Wiesbaden 1980).  W. C. Smith, Is the Quran the Word of God?, στο: On Understanding Islam (Den Haag 1981) 282-300.  H. Bobzin, Artikel Islam und Chris​tentum, στο: TRE 16 (Nachdruck 1993) 336-349 (Βιβλιογραφία 344-349).  H. Zirker, Islam, Theologische und gesellschaftliche Herausforderungen (Düsseldorf 1993).  H. Zirker, Zur »Plura​listischen Religionstheologie« im Blick auf den Islam, στο: R. Schwager (Hrsg.), Christus allein? Zum Streit um die pluralistische Religionstheologie (Freiburg 1996) 189-202.
ΙΙ. Αγία Γραφή και Κοράνι-μία γενική σύγκριση

Ιουδαϊσμός, Χριστιανισμός και Ισλάμ –αυτή είναι η χρονολογική σειρά της γένεσής τους- σχετίζονται με ιερές γραφές, που έχει εγκολπωθεί η πιστεύουσα κοινότητα, η οποία έτσι τεκμηριώνει την ταυτότητά της. Η κατοχή τέτοιων Γραφών και η επίκλησή τους δε συνιστά ειδοποιό διαφορά αυτών των τριών θρησκειών. Σχεδόν όλες οι θρησκείες επιδεικνύουν τις δικές τους Βίβλους1. Ο Ιουδαϊσμός, ο Χριστιανισμός και το Ισλάμ όμως εφάπτονται στις Γραφές που επικαλούνται. Κοινή βάση και σημείο αφετηρίας και των τριών είναι η Παλαιά Διαθήκη (Π.Δ.), η οποία καταρχήν σχετίζεται με τον Ιουδαϊσμό2. Ο χριστιανισμός παρήγαγε την Καινή Διαθήκη αλλά προσοικειώθηκε και την Παλαιά. Χωρίς την τελευταία θα ήταν ακατανόητη η Κ.Δ., αφού σε κάθε σελίδα της μνημονεύεται η Παλαιά ή υπάρχουν έμμεσες αναφορές σε αυτήν. Και το κοράνι σχετίζεται επανειλημμένα με την Π.Δ. ή ορθότερα: λαμβάνει υπόψιν του και χρησιμοποιεί  παραδειγματικά π.διαθηκικές ιστορίες και παραδόσεις. Γενικότερα είναι σήμερα αποδεκτό ότι ο Μωάμεθ δε διάβασε το κείμενο της Π.Δ. αλλά είχε συχνά την ευκαιρία να γνωρίσει τις ιστορίες και τις παραδόσεις μέσω άλλων οδών. Θα επανέλθουμε σε αυτό το πρόβλημα. Πρέπει, όμως, να λεχθεί ότι και το Κοράνι είναι ακατανόητο χωρίς την Π.Δ. Στο Κοράνι απαντούν και παραδόσεις της Κ.Δ. σχετικές με τον Ιησού, οι οποίες θα αποτελέσουν για μας αντικείμενο ιδιαίτερου ενδιαφέροντος. Είναι όμως μικρότερες σε έκταση από αυτές της Π.Δ. Το γενικότερο συμπέρασμα είναι ότι υφίσταται σχέση όχι μόνο του Χριστιανισμού αλλά και του Ισλάμ με τον Ιουδαϊσμό. Η συσχέτιση του Χριστιανισμού με το Ισλάμ εντοπίζεται σε δύο άξονες: η μία είναι η επιβίωση παραδόσεων σχετικά με τον Ιησού εντός του Κορανίου, και η άλλη και εμφανώς πιο χαρακτηριστική είναι η από κοινού επίκληση της Π.Δ. σχετικά με τον τρόπο αυτής της επίκλησης αναδύονται πολύ ιδιαίτερες διαφορές3. 

1. Δημιουργία της Αγίας Γραφής και του Κορανίου.

Αγία Γραφή (Α.Γ.) και Κοράνι γεννήθηκαν με διαφορετικό τρόπο. Ας αρχίσουμε με την πρώτη αν και σε αυτή τη συνάφεια μόνο τα βασικότερα δεδομένα μπορούμε να ανακαλέσουμε. Η διαδικασία δημιουργίας της Π.Δ. κι ο εμπλουτισμός της από καινούργια κείμενα και βιβλία εκτείνεται σε ένα χρονικό διάστημα που υπερβαίνει σε γενικές γραμμές χίλια έτη. Σημαντικό είναι να τονιστεί ότι καταρχάς κυκλοφορούνταν προφορικές παραδόσεις που υπηρετούσαν διαφορετικούς σκοπούς αφού χρησιμοποιούνταν για τη νομοθεσία, τη διδασκαλία την κοινή προσευχή. Υπολογίζεται ότι η καταγραφή και η συμπερίληψη αυτών των προφορικών παραδόσεων σε βιβλία εγκαινιάζεται τον 8ο αι. π.Χ. και μάλιστα μετά την πτώση του Βορείου Βασιλείου το 722 π.Χ. Τότε έχουμε την καταγραφή προφητικών κειμένων σε κύκλους μαθητών προς όφελος βεβαίως κυρίως όχι των βόρειων φυλών (που οδηγήθηκαν από τους Ασσύριους στην αιχμαλωσία) αλλά των νότιων, οι οποίες επείγονταν να ανακαλύψουν την θεολογική τους ταυτότητα. Η εκ νέου θεώρηση της Ιστορίας επιτρέπει την καλύτερη κατανόηση των δρόμων που ακολουθήθηκαν στο παρελθόν. Επίκεντρο της φιλολογικής δραστηριότητας έγινε η Ιερουσαλήμ. Η διαφύλαξη των πρωτότυπων χειρογράφων επιτρεπόταν στο Ναό, ίσως και σε άλλους χώρους4.

Μέχρι τη διαμόρφωση του Κανόνα, τ.έ. μέχρι την αναγνώριση συγκεκριμένων βιβλίων ως καθολικώς αποδεκτών, υπάρχει όμως ακόμη μέλλον. Σίγουρα μπορούμε να θεωρήσουμε ότι συγκεκριμένα βιβλία έχαιραν ιδιαίτερου σεβασμού κυρίως αυτά των οποίων τα πρωτότυπα φυλάσσονταν στο Ναό. Καθυστέρησε όμως πολύ ο καθορισμός ενός απόλυτα οριοθετημένου κανόνα (καταλόγου) κειμένων. Μία συγκεκριμένη οριοθέτηση έχουμε στον ελληνικό πρόλογο της Σοφίας του Σιράχ που καταγράφηκε το 130 π.Χ. και περιέχει την τριττή διαίρεση των Γραφών, η οποία και θα επικρατήσει αργότερα: πολλῶν καὶ μεγάλων ἡμῖν διὰ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν καὶ τῶν ἄλλων τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ἠκολουθηκότων δεδομένων5. Το νωρίτερο το 2ο αι. μ.Χ. ορίστηκε μία κανονική συλλογή βιβλίων για όλες τις ιουδαϊκές Κοινότητες6.

Και σχετικά με τα βιβλία της Κ.Δ. οφείλουμε να λάβουμε καταρχήν υπόψιν ότι και αυτά προέκυψαν από το προφορικό κήρυγμα του Ιησού και των αποστόλων. Το ευαγγέλιο του Ιησού απηχείται στο μεταπασχάλιο κήρυγμα του Χριστιανισμού οπότε και μέσω αυτού αποτυπώθηκε στα Ευαγγέλια. Είναι σαφές ότι με αυτόν τον τρόπο ερμηνεύτηκε προκειμένου να ανταποκριθεί σε συγκεκριμένες ανάγκες της κοινότητας και έτσι να παράξει καρπούς. Οι επιστολές των αποστόλων, ειδικά αυτές του Παύλου, απευθύνονται στις Κοινότητες, καθώς αποσκοπούν στο να προσφέρουν διδασκαλία και δύναμη ανταποκρινόμενες σε συγκεκριμένες προκλήσεις και ανάγκες. Όμως και σε αυτές προϋποτίθεται το προφορικό κήρυγμα, που παραδόθηκε κατά την ίδρυση των Κοινοτήτων από τον απόστολο των εθνών. Εκτός αυτού, ο ίδιος ο απόστολος Παύλος στις επιστολές του (που αποτελούν τα αρχαιότερα βιβλία της Κ.Δ.) συνεχώς ανατρέχει σε ήδη υπάρχουσες παραδόσεις, που ήταν εν χρήσει στις Κοινότητες της Ανατολής (Παλαιστίνη, Συρία). πρόκειται για ύμνους, Ομολογίες Πίστεως και κατηχητικό υλικό
. Οι Πράξεις των Αποστόλων και η Αποκάλυψη είναι κείμενα ιδιαίτερα εντός της Κ.Δ., αλλά όχι γι’ αυτό λιγότερο σημαντικά.

Η διάρκεια γένεσης αυτών των κειμένων, εάν ληφθεί υπόψιν και η εποχή της προφορικού κηρύγματος που προηγήθηκε, πρέπει να υπολογιστεί σε πολλές δεκαετίες. Τα αρχαιότερα κείμενα είναι οι επιστολές του Παύλου7. η προέλευση των περισσοτέρων Ευαγγελίων χρονολογείται μετά την άλωση της Ιερουσαλήμ το 70 μ.Χ., ενώ μερικά βιβλία, όπως η Αποκάλυψη, χρονολογούνται στα τέλη του πρώτου αιώνα8. Η αναγνώριση ως κανονικών και των 27 βιβλίων που απαρτίζουν Κ.Δ. απαίτησε περισσότερο χρόνο9. Τα Ευαγγέλια και οι επιστολές του Παύλου αναγνωρίστηκαν ήδη από ενωρίς. Η συλλογή των επιστολών του Παύλου, η οποία πραγματοποιήθηκε στα τέλη του του πρώτου αιώνα, αποτελεί ένα πρώτο σημαντικό βήμα προς τον καταρτισμό του κανόνα. Τα κριτήρια για την αναγνώριση ενός βιβλίου ήταν κατ’ ουσίαν τα εξής τρία: η αποστολική προέλευση, η αντιστοιχία στην πίστη της Εκκλησίας (regula fidei) και η καθολική αναγνώριση. Αφού υπήρξε έρις επί μακρόν για μεμονωμένα βιβλία –στη Δύση αμφισβητήθηκε η προς Εβραίους, στην Ανατολή η Αποκάλυψη
- η διαδικασία της συγκρότησης του καινοδιαθηκικού Κανόνα ολοκληρώνεται στα τέλη του 4ου αι. αυτή η διαδικασία μας οδηγεί στο συμπέρασμα ότι η Κ.Δ. συνιστά έκφραση και αποκαταστάλλαγμα της πίστης της Εκκλησίας. Είναι ο αυτοπροσδιορισμός όσων η Εκκλησία αποδέχθηκε στην πίστη της. 

Εντελώς διαφορετικά προήλθε το Κοράνιο. Περιέχει αποκλειστικά λόγια του Μωάμεθ, τα οποία εκφώνησε από το τεσσαρακοστό έτος μέχρι το θάνατό του, δηλ. στη διάρκεια είκοσι τριών ετών ανάμεσα στο 610 και 632 μ.Χ.. Λόγια μαθητών του προφήτη, αντίστοιχα προς τα βιβλία του απ. Παύλου στην Κ.Δ., δεν έχουμε στο Κοράνι. Ο Μωάμεθ συγκινούνταν από τη σκέψη να δωρίσει στο λαό του ένα ιερό βιβλίο στη δική του γλώσσα, την αραβική, αφού μέχρι τότε δε διέθετε κάτι παρόμοιο: Κι έτσι σου έχουμε στείλει –εμπνέοντάς σε- ένα Κοράνιο (ανάγνωσμα) στην Αραβική, για να προειδοποιήσεις την Μητέρα των Πόλεων (τη Μέκκα) – και τα περίχωρά της για την ημέρα της Συνάθροισης- που γι’ αυτή δεν υπάρχει αμφιβολία-, οπότε μια ομάδα θα είναι στον Παράδεισο και μια ομάδα στην αναμμένη φωτιά (Σούρα 42, 7. πρβλ. 20, 113. 12, 2 κ.ά.)10. Έτσι ήδη από την αρχή ο Μωάμεθ επεδίωξε να καταγράφονται τα λόγια του, τα οποία ήταν ποκίλης μορφής: από εσχατολογικἠ αφύπνιση και θεολογικές πραγματείες μέχρι νομικό κώδικα και συλλογή κηρυγμάτων11. Πέραν τούτου πιθανόν ο ίδιος ο προφήτης συγκρότησε αυτά τα μεμονωμένα λόγια σε μεγαλύτερες ενότητες και προέβη αργότερα ενίοτε και σε διορθώσεις. Όσο ήταν εν ζωή θεωρούνταν ως φορέας ζώσας αποκάλυψης. Μία σαφής διαφοροποίηση στη θεματολογία του κηρύγματός του παρατηρείται με τη φυγή του από τη Μέκκα στη Μεδίνα. Ο υψηλός βαθμός ετοιμότητας του αραβικού πληθυσμού της Μεδίνα να αποδεχτεί το μήνυμα του Μωάμεθ σε αντίθεση προς την απόρριψη των κατοίκων της Μέκκα, οδήγησε στο να υποχωρήσει ο εσχατολογικός τόνος και να κυριαρχήσουν σε αυτό οι νομικές εντολές. 

Λίγο μετά το θάνατο του Μωάμεθ το έτος 632 συγκροτήθηκε τελειωτικά το Κοράνι12, αφού ο λόγος του προφήτη έχαιρε το αλάθητο. Αμφιλεγόμενο είναι το ποιος από τους τρεις χαλίοφες διεδραμάτισε το σημαντικότερο ρόλο στη συγκρότηση του Κανόνα12. Ο Abu Bekr (+634), ο πρώτος χαλίφης και πεθερός του Μωάμεθ, πρέπει να ήταν επιφυλακτικός, σε αντίθεση προς τον διάδοχό του Omar b. Al-Kattab (634-644). Η κωδικοποίηση επιτεύχτηκε από τον τρίτο χαλίφη Othman b. Affan (644-656). Ιδιαίτερες υπηρεσίες πρόσφερε ένας Zaid b. Tabit, ο οποίος ήδη είχε καταγράψει τις αποκαλύψεις για τον προφήτη και ανήκε στην επιτροπή κωδικοποίησης του Othman. Τα σκόρπια φύλα συγκεντρώθηκαν, ενώ συνεισέφεραν και άνθρωποι που από στήθους είχαν απομνημονεύσει λόγια του Μωάμεθ. Η Aisha (613-678) η τελευταία γυναίκα του Μωάμεθ και κόρη του Abu Bekr, φέρεται ότι είχε διαφυλάξει πολύτιμο υλικό με τη διδασκαλία του.

Συγκρίνοντας την Αγία Γραφή και το Κοράνι, η πρώτη διαπίστωση είναι καταρχάς «χρονολογική». Η συλλογή των βιβλίων της Αγίας Γραφής–Π.Δ. και Κ.Δ.- διήρκεσε αιώνες. Η συλλογή του Κορανίου ολοκληρώθηκε 35 χρόνια μόλις μετά το θάνατο του Μωάμεθ. Αυτό σχετίζεται και με το ότι το Κοράνι τοποθετείται χρονικά τελευταίο και σύμφωνα με τη θέληση του Μωάμεθ προϋποθέτει αλλά και υποκαθιστά την Αγία Γραφή. Επιπλέον δεν πρέπει κάποιος να αγνοήσει την πολιτικοθρησκευτική επίδραση. Το περιβάλλον (Sitz im Leben) στο οποίο γεννήθηκε η Α.Γ. είναι οι ανώνυμες Κοινότητες, ιουδαϊκές όπως και χριστιανικές. 

2. Η σπουδαιότητα των δύο βιβλίων 
Τα ονόματα Βίβλος και Κοράνιο παρέχουν τη δυνατότητα για μία πρωτη αξιολόγησή τους. Ήδη στα κείμενα της Π.Δ. γίνεται λόγος για τα βιβλία (Δτ. 9, 2 Ο’), το άγιον βιβλίο (Β’ Μακ. 8, 23) ή τα άγια βιβλία (Α’ Μακ. 12, 9). Το αργότερο μετά το 12ο αι. χρησιμοποιείται ο όρος Βίβλος στον ενικό, για να δηλώσει το κατεξοχήν Βιβλίο το οποίο περιέχει το σύνολο των βιβλίων της Π.Δ. και της Κ.Δ.13. Παρομοίως έχουμε τον όρο Κοράνι, αραβικά qur’an, που σημαίνει αυτό που αναγινώσκεται πανηγυρικά ως λόγος του Θεού. Ο όρος qur’an ανάγεται τελικά στην εξουσιοδότηση του Θεού προς τον Μωάμεθ να κοινοποιήσει την αποκάλυψη.

θεολογική σπουδαιότητα έχει το ερώτημα πώς ο καταγεγραμμένος λόγος (Βίβλος, Κοράνι) συσχετίζεται με την αποκάλυψη, καθώς ο Ιουδαϊσμός, ο Χριστιανισμός και το Ισλάμ συμφωνούν στην άποψη ότι ο κεκρυμμένος Θεός εμφανίζεται, στη θεολογική γλώσσα αποκαλύπτεται, και ότι οι ίδιες ως θρησκείες αποκάλυψης γνωστοποιούν το Θεό. Άλλωστε και οι τρεις συγκεκριμένες θρησκείες ανάγουν τη γένεση και την υπόστασή τους στο θείο θέλημα κι έχουν σημείο αναφοράς τους τον ένα προσωπικό Θεό. Δεν είναι δυνατόν εν προκειμένω να αναπτύξουμε τα πολυάριθμα προβλήματα που σχετίζονται με το θέμα αποκάλυψις14. 
Επικεντρωνόμαστε έτσι στο ερώτημα πώς μπορεί κάποιος να έχει πρόσβαση στη θεία αποκάλυψη σύμφωνα με την Αγία Γραφή (τη Βίβλο) και το Κοράνι. Καταδεικνύεται ότι στο σημείο αυτό προκύπτουν σημαντικές διαφορές. Σύμφωνα με τη βιβλική ερμηνεία, ο Θεός αποκαλύπτεται στην Ιστορία και μάλιστα σε ιδιαίτερη συνάφεια με το λαό του τον Ισραήλ. Αυτό μαρτυρούν η εκλογή του συγκεκριμένου λαού, ο ορισμός και η καθοδήγησή του διά του Αβραάμ, του Μωυσή και των Προφητών, η απελευθέρωση από την αιγυπτιακή δουλεία, η μακρά πορεία στην έρημο, η κατάληψη της γης και τα πολλά γεγονότα όπου ο Θεός αποδεικνύεται βοηθός και σωτήρας. Με το νόμο του γνωστοποιεί το θέλημα και τα σχέδιά του. Πάντα βέβαια αποφασίζει ελεύθερα τι θα αποκαλύψει και σε ποιον θα ανακοινώσει τις αποκαλύψεις του. Στα διάφορα στάδια καταγραφής της παράδοσης, το γεγονός αυτό αποτυπώνεται με διαφορετικό εκφραστικό τρόπο, αφού οι συγγραφείς αγωνίζονται να βρεθούν οι αρμόζουσες εκφράσεις για να εκφράσουν την πραγματικότητα της αποκάλυψης. Ακόμη κι οι προφήτες δεν είναι δυνατόν παρά να σκιαγραφούν αυτό το γεγονός (της αποκάλυψης) με ανεπαρκείς εικόνες, όπως όταν αναφέρουν καὶ ἐγένετο ἐπ᾽ ἐμὲ χεὶρ ή τὸ Πνεῦμα κυρίου (Ιεζ. 1, 3) ή όταν περιγράφουν πώς φθάνει σε αυτούς ο λόγος του Θεού. Διατυπώσεις όπως Λόγος του Παντοδυνάμου Κυρίου των Στρατευμάτων-Σαβαώθ (Ησ. 3, 15), καὶ ἤκουσα τῆς φωνῆς κυρίου λέγοντος (6, 8), λέγει κύριος (Ιερ. 1, 8) επιβεβαιώνουν επανειλημμένα την εγγύτητα του Θεού προς τον άνθρωπο και την Ιστορία.
Σύμφωνα με τη θεολογία της Α.Γ. και ιδιαιτέρως της Κ.Δ., ο Ιησούς Χριστός συνιστά την αποκορύφωση και το τέλος αυτής της αποκάλυψης. Ως ο υιός είναι αυτόχρημα η αυτοαποκάλυψη και μάλιστα όχι απλώς μέσω των λόγων του, αλλά και μέσω της ζωής του, της δράσης, του θανάτου και της αναστάσεως. Αυτός ολοκληρώνει και εκ-πληρώνει την Παλαιά Διαθήκη. Κλασική είναι η διατύπωση της Εισαγωγής της Προς Εβραίους: Ο Θεός τα παλιά χρόνια μίλησε στους προπάτορες πολλές φορές και με ποικίλους τρόπους διά των προφητών και σ’ αυτούς εδώ τους έσχατους χρόνους μίλησε σ’ εμάς μέσω του Υιού του (Πολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὁ θεὸς λαλήσας τοῖς πατράσιν ἐν τοῖς προφήταις, ἐπ᾽ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκεν κληρονόμον πάντων, δι᾽ οὗ καὶ ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας 1, 1-2). Έτσι οι άγιες γραφές της Παλαιάς και Καινής Διαθήκης εισαγάγουν στη θεία αποκάλυψη, καθώς καταθέτουν μαρτυρία για αυτήν στο χώρο της πιστεύουσας Σύναξης. Οι ίδιες δεν ταυτίζονται με την αποκάλυψη. Συνιστούν, όμως, την αρχαιότερη και θεόπνευστη μαρτυρία της αυτοαποκάλυψης του Θεού, τ.έ. του Λόγου του Θεού που απευθύνθηκε στο λαό του Θεού και έδρασε εντός της Ιστορίας για να προσφέρει στους ανθρώπους τη θεραπεία και τη σωτηρία με αποκορύφωμα την παρουσία του εν Χριστώ Ιησού. Ο G.L. Müller διαπιστώνει τα εξής: η μοναδικότητα της αγίας Γραφής όσον αφορά στη δημιουργία, τη δομή, και τη σημασία της κατανοείται μόνον εάν συσχετιστεί με την ιστορία της αποκάλυψης του Θεού στον Ισραήλ και τελικά στο Πρόσωπο του Ιησού Χριστό15. Η γραφή έπεται της αποκάλυψης και τη γνωστοποιεί: Η καταγραφή του Λόγου του Θεού με τον ανθρώπινο λόγο των βιβλικών συγγραφέων αντικατοπτρίζει το κήρυγμα και τη μαρτυρία του γεγονότος της αποκάλυψης στο αποστολικό Κήρυγμα16. Στους βιβλικούς συγγραφείς οφείλουμε ότι ένεκα του χαρίσματος (της θεοπνευστίας) ικανώθηκαν να αφουγκραστούν στο πλαίσιο της αποκάλυψης το λόγο του Θεού, να τον κατανοήσουν και τον μεταμορφώσουν σε ανθρώπινο λόγο. 

Ο στόχος των Γραφών είναι να αφυπνίσουν και να ισχυροποιήσουν την πίστη στον Θεό, ο οποίος αποκαλύφθηκε διά του Ισραήλ και διά του Ιησού Χριστού. Ενδεικτική αυτής της στοχοθεσίας είναι για την Π.Δ. η Ομολογία Πίστης του Ισραήλ στο Δτ. 6, 4-5: ἄκουε Ἰσραὴλ Κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν κύριος εἷς ἐστιν καὶ ἀγαπήσεις κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς δυνάμεώς σου. Ως αντίστοιχη περικοπή της Κ.Δ. εκλέγουμε το Ιω. 20, 31, όπου ο συγγραφέας καταθέτει μια περίληψη των προθέσεών του αναφέροντας: ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα πιστεύ[σ]ητε ὅτι Ἰησοῦς ἐστιν ὁ χριστὸς, ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, καὶ ἵνα πιστεύοντες ζωὴν ἔχητε ἐν τῷ Ὀνόματι αὐτοῦ. Αυτό το κέντρο, ο Χριστός, προσδιορίζει ολόκληρη την Κ.Δ.

Αν και ο Μωάμεθ εντυπωσιάστηκε από το γεγονός ότι Ιουδαίοι και Χριστιανοί κατείχαν τις Γραφές τους και υπό κάποια έποψη εμπνέεται από αυτές, προσδιορίζει εντελώς διαφορετικά τη σχέση του Κορανίου προς την αποκάλυψη. Το κοράνι δεν αντικατοπτρίζει μία ήδη εκδηλωθείσα αποκάλυψη του Θεού στην ιστορία, αλλά είναι ο ίδιος η αποκάλυψη του Θεού. Κατά την εμπειρία της κλήσης του Μωάμεθ, ο ίδιος τύπωσε ένα βιβλίο στο στήθος του προφήτη, του οποίου το μήνυμα έπρεπε πρώτα ο ίδιος να κατανοήσει και να αφομοιώσει έτσι ώστε να είναι κατόπιν σε θέση να το μεταδώσει και να το αναγνώσει σε άλλους. Το βιβλίο περιέχει το αναλλοίωτο και αμετάθετο μήνυμα του Θεού, που είναι άσχετο με τα ιστορικά συμβάντα και ανεπηρέαστο από όλες τις αλλαγές και ανατροπές αυτού του κόσμου. Η αποκάλυψη δε διαδραματίζεται σε μία ιστορική δράση και σωτηρία που ενεργεί ο Θεός. Εδράζεται σε μία υποκειμενική αρπαγή του προφήτη υπό του Θεού, κατά την οποία του ανακοινώνεται κατά λέξιν το περιεχόμενο του βιβλίου. Έτσι το Ισλάμ είναι θρησκεία του βιβλίου. Στο επίκεντρο αυτού δε βρίσκεται ο Μωάμεθ, η ζωή και η δράση του οποίου δεν παρέχει ελευθερία και λύτρωση αφού δεν είναι κάποιος άγιος. Ύψιστη αρχή και αυθεντία είναι αποκλειστικά και μόνον το Κοράνι17. 

Η αιωνιότητα και το άναρχο αυτού του βιβλίου τεκμηριώνεται με την εντύπωση ότι φυλάσσεται στον ουρανό ωσάν ένα προϋπάρχον μέγεθος. Σε τρία χωρία του Κορανίου γίνεται λόγος για τη μητέρα του βιβλίου, κάτι που μπορεί να κατανοηθεί ωσάν το Πρωτοκείμενο, η Πρωτονόρμα: βέβαια και (το Κοράνιο στην Αραβική) βρίσκεται (στον ουρανό) –κοντά μας- (και περιέχεται) πολύ υψηλά (σε αξίωμα) και γεμάτο σοφία (Σούρα 43.4. πρβλ. 13, 39. 3, 7)18. Υπαινιγμούς στην υπερκοσμιότητα του κορανίου προσφέρουν επίσης οι περικοπές 56, 77-80. 85, 21 κε.19 Ο Μωάμεθ απέκτησε εποπτεία στο επουράνιο θέλημα του Θεού, το οποίο έχοντας αναληφθεί εν πνεύματι ανέγνωσε και ανακοίνωσε. Αυτή η υπερφυσική διαδικασία οδήγησε μερικούς ισλαμιστές θεολόγους να ισχυριστούν ότι ο Μωάμεθ ούτε να διαβάσει ούτε να γράψει μπορούσε, προκειμένου έτσι να επιβεβαιώσουν την ουράνια προέλευση του Κορανίου20. 

Αυτή η εποπτεία στο επουράνιο θέλημα του Θεού, σύμφωνα με τις περικοπές 53, 1-18, 81, 19-23. 17, 1, του δόθηκε από έναν τιμημένο απεσταλμένο - άγγελο που κατέβηκε από τον ουρανό με κραταιά δύναμη (53, 6), που έχει θέση τιμημένη στον κύριο του θρόνου (81, 19). Τη βίωσε σε ένα νυκτερινό όραμα, κατά το οποίο αφαρπάστηκε από το απαράβατο τέμενος στο πιο μακρινό Τέμενος της Ιερουσαλήμ που τον περίβολό του έχουμε αγιάσει (17, 1). Σύμφωνα με την κυρίαρχη ερμηνεία, πρόκειται για το ταξίδι από τη Μέκκα στην Ιερουσαλήμ. Ο άγγελος, που δωρίζει στον Μωάμεθ αυτήν την αποκάλυψη, ταυτίζεται στην ύστερη παράδοση με τον Γαβριήλ (Gibril)21. Πιθανόν η Σούρα 53, 1-8 θεωρεί ότι ο προφήτης είδε τον ίδιο τον Θεό22. Αυτή ίσως ήταν η αρχαιότερη εκδοχή του Μωάμεθ, η οποία κατόπιν αναθεωρήθηκε πλήρως, με το ότι ήταν ο Γαβριήλ εκείνος που του ευαγγελίστηκε το Μήνυμα. Τα οράματα, όμως, που απεικονίζονται πληρέστερα στο 53, 1-18, δεν κατέχουν κεντρική θέση. Φαίνεται ότι ισχυροποίησαν τη συνείδηση της αποστολής του ως προφήτη. 

Οι μελετητές του Κορανίου ερωτούσαν επιπλέον, εάν είναι δυνατόν, να ανακαλυφθούν στο Κοράνι οι απαρχές των αποκαλύψεων. Μερικοί θεωρούν ως παλαιότερη τη Σούρα 96, διότι αρχίζει με την πρόσκληση Ανάγνωσε (iqra = ανάγγειλον, κήρυξον) εν ονόματι του Κυρίου σου, συνεπώς με εκείνη τη λέξη από την οποία ετυμολογείται η λέξη Κοράνι (= κήρυγμα, αναγγελία). Ο μωάμεθ είδε ως αποστολή του την αναγγελία του θελήματος του Θεού. Άλλοι παραπέμπουν στη Σούρα 74: Ω! Εσύ (προφήτη) ο σκεπασμένος (με ένα μανδύα)! Σήκω και κήρυξε την προσειδοποίησή σου! Ο ίδιος ο Μωάμεθ αυτοκατανοείται ως προειδοποιητής ενόψει της τελικής Κρίσεως. Στόχος του Κορανίου είναι η εισαγωγή του μονοθεϊσμού, που ήταν κάτι καινούργιο για τις αραβικές φυλές. Επανειλημμένα τονίζεται εμφαντικά η πρόταση: Δεν υπάρχει άλλος θεός εκτός αυτού (3, 2. πρβλ. 3,18. 62. 4, 87), που συνιστά τον πυρήνα της ισλαμικής Ομολογίας Πίστης. Σε αυτήν προστίθεται και ο ρόλος του Μωάμεθ, όπως στη Σούρα 4, 136: Πιστέψτε στον Αλλάχ και στον Απόστολό Του και στο Κοράνιο που έχει στείλει στον Απόστολό Του και στα βιβλία που έχει στείλει κάτω προηγουμένως σ’ όσους ήλθαν πριν απ’ Αυτόν. Σε αυτή τη συνάφεια ο Μωάμεθ προβάλλει ως ο μεσίτης αυτής της θείας αποκαλύψεως. Αυτοκατανοείται ως ο προειδοποιητής, ο απεσταλμένος, ο προφήτης, και τέλος ως η σφραγίδα των προφητών (Σούρα 33, 40). Έτσι συμπεραίνεται ότι η δοθείσα σε αυτόν αποκάλυψη είναι η τελική. Μαζί με το μονοθεϊσμό διακηρύσσεται επιπλέον η τελική Κρίση. Οπαδοί του Μωάμεθ είναι συνεπώς εκείνοι που πιστεύουν στο Θεό και στην τελική Κρίση (9, 44. πρβλ. 9, 45. 99. 12, 37 κ.ο.κ). Όσον αφορά στην Ομολογία πίστης στον Ένα Θεό συμφωνεί το Κοράνιο με την Αγία Γραφή. Παρά ταύτα αναπτύσσεται μία πολεμική εναντίον της χριστιανικής πίστεως προς τον Ιησού Χριστό, η οποία προοδευτικά οξύνεται. Αυτονότα θα επανέλθουμε στο ρόλο του Ιησού και των χριστιανών στον Κοράνι. 

3. Επισκόπηση του περιεχομένου αυτών και δόμηση αυτών
Συγκρίνοντας την Αγία Γραφής και το Κοράνι εξ επόψεως μορφολογικής, διαπιστώνεται η μεγάλη διαφορά έκτασης των δύο βιβλίων. Ας ανακαλέσουμε τα βασικά δεδομένα για την Αγία Γραφή. Η προμνημονευθείσα τριμερής διαίρεση της Π.Δ. οδήγησε στο να κατασκευαστεί στον Ιουδαϊσμό ο όρος ΤάναΚ(Χ), με τον οποίο προσδιορίζεται ο Κανόνας, η συλλογή των Βιβλίων που αναγνωρίζει η ιουδαϊκή Συναγωγή ως έγκυρα. Πρόκειται για συρραφή των πρώτων γραμμάτων των λέξεων Thora (Νόμος), Nebiim (Προφήτες), Ketubim (Αγιόγραφα). Η ιουδαϊκή Βίβλος περιέχει ανάλογα με την αρίθμηση 39, 22 (Ιώσηπος), ή 24 (Δ’ Έσδρα) βιβλία. Ο ιώσηπος και ο Δ’ Έσδρας συμπτύσσουν κάποια βιβλία, επειδή δίνουν έμφαση στη συμβολική αξία των αριθμών 22 (τόσα είναι τα γράμματα του εβραϊκού αλφαβήτου) και 24 (το διπλάσιο των δώδεκα φυλών του Ισραήλ). 

Οι Κανόνες των χριστιανικών Εκκλησιών έχουν ως βάση τους την ιουδαϊκή Βίβλο. Παρά αυτά διαφοροποιήθηκαν. Ενώ οι εκκλησίες της διαμαρτύρησης στο πλαίσιο της αυθεντίας που αποδιδόταν στην Εβραϊκή (veritas hebraica) ασπάστηκαν την ιουδαϊκή Βίβλο, η ρωμαιοκαθολική εκκλησία την προσαύξησε κατά επτά βιβλία, τα οποία είτε συγγράφηκαν είτε παραδόθηκαν σε εμάς όχι στην εβραϊκή γλώσσα αλλά στην ελληνική. Πρόκειται για τα βιβλία Τωβίτ, Ιουδήθ, Α’ και Β’ Μακ., Σοφ. Σολομ., Σοφία Σιράχ και Βαρούχ25, τα οποία ονομάζονται δευτεροκανονικά26. Απολάμβαναν κύρους στην ελληνόφωνη ιουδαϊκή διασπορά εξαιτίας του περιεχομένου τους και αποτέλεσαν μέρος του επονομαζόμενου Κανόνα των Εβδομήκοντα, ήτοι της ελληνική Μετάφρασης και έκδοσης της Π.Δ. Έτσι ενώ η ιουδαϊκή Βίβλος (Τάνακ) περιλαμβάνει 39 βιβλία, οι Ο’ αναγνωρίζουν 46, κάτι που υιοθετεί και η Ρωμαιοκαθολική Εκκλησία, όχι μόνον διότι η Κ.Δ. συγγράφηκε στην Ελληνική αλλά διότι και η ίδια παραπέμπει στους Ο’. 

Διαφορετικότητα υπάρχει και στη σειρά κατάταξης των διαφόρων βιβλίων26. Σταθερά προτάσσεται η Πεντάτευχος του Μωυσή και έτσι υπογραμμίζεται η σημασία της Τορά. Αντί της τριμερούς διαίρεσης της ιουδαϊκής Βίβλου (Τάνακ), στη χριστιανική Π.Δ. επικράτησε η τετραμερής: Τορά - ιστορικά βιβλία - σοφιολογικά βιβλία - προφήτες. Οι τελευταίοι κατέχουν αυτή τη θέση όχι ένεκα υποτίμησης αλλά αντιθέτως επειδή αποτελούν τη γέφυρα προς την Κ.Δ. Άλλωστε στη χριστιανική Γραφή η Παλαιά και η Καινή Διαθήκη κατανοούνται ως κάτι ενιαίο. 

Και η κατάταξη των 27 βιβλίων της Κ.Δ. τα οποία μέχρι τον 4ο αι. μ.Χ. αναγνωρίστηκαν ως κανονικά, παρουσίαζε διαφοροποίηση, έστω κι αν τηρήθηκε η σειρά Ευαγγέλια - Απόστολοι (Πράξεις και Επιστολές)- Αποκάλυψη27. Η σειρά Ευαγγέλια - Απόστολοι σχετίζεται με την ανάγνωση κατά τη θεία Λειτουργία, ενώ η τοποθέτηση της Αποκ. στο τέλος του Κανόνα είναι κατανοητή εξαιτίας της προοπτικής της Δευτέρας Παρουσίας του Ιησού Χριστού. Τα ίδια τα βιβλία δομήθηκαν και υποδιαιρέθηκαν (σε κεφάλαια και στίχους) προκειμένου να υποβοηθείται εκείνος που ήθελε να αναφερθεί σε συγκεκριμένα χωρία. Ο Ευσέβιος Καισαρείας (+339) συνέταξε πολύτιμους πίνακες για τη συνοπτική θεώρηση των Ευαγγελίων28. Η σημερινή τρέχουσα διαίρεση σε κεφάλαια, ανάγεται στον αρχιεπίσκοπο Canterbury Στέφανο Langton (+1228). Η υποδιαίρεση σε στίχους προέρχεται από τον παριζιάνο τυπογράφο Robert Estienne και πρωτοεφαρμόστηκε στην τέταρτη έκδοση της Κ.Δ. το 1551. 

Σε σύγκριση με τη Βίβλο το Κοράνι30 έχει σαφώς μικρότερη έκταση. Διαιρείται σε σούρες (ίσως από το sur = μέρος)31. Αριθμούνται 114 Σούρες, κάτι που όμως αμφισβητείται, καθώς η πρώτη Σούρα (με το όνομα ελ-Φάτιχα = Το Εναρκτήριο) δεν εντάσσεται στη σειρά καθώς περιέχει μόνο μία Ευλογία: Στο όνομα του Αλλάχ του Παντελεήμονα, του Πολυεύσπλαχνου. Η Δόξα ανήκει στον Αλλάχ, τον Άρχοντα όλων των κόσμων, τον Παντελεήμονα, τον Πολυεύσπλαχνο, τον Ηγεμόνα της Ημέρας της Κρίσης κ.ο.κ. Γι’ αυτό το λόγο θεωρήθηκε ότι δεν πρέπει να αριθμείται, κάτι που τελικά δεν καθιερώθηκε ένεκα της παλαιοτάτης αντίθετης παράδοσης. Κάθε Σούρα ξεκινά με την επίκληση του Ονόματος του Θεού, την επονομαζόμενη Basmala (= στο όνομα του Θεού), η οποία απουσιάζει μόνο στην Σούρα 9 (Ελ-Τέμπε = Μετάνοια), μάλλον διότι το θέμα της είναι η οργή του Θεού που ξεσπά στους εχθρούς του Ισλάμ και στους υποκριτές. Μπορεί η συγκεκριμένη Σούρα να συγκριθεί με την προς Γαλάτας
, τη μοναδική επιστολή στην οποία ο απόστολος αποσιωπά στο επιστολικό Προοίμιο τη συνήθη δοξολογία ένεκα της κακής κατάστασης της Κοινότητας (πρβλ. Γαλ. 1, 1 με Ρωμ. 1, 8. Α’ Κορ. 1, 4 κ.ο.κ).

Οι σούρες έχουν ποικίλη έκταση. Για πρακτικούς λόγους διαιρέθηκαν σε 6.200 στίχους (ayat), που απουσιάζουν στα πολύ παλιά χειρόγραφα. Μάλιστα κατά την πάροδο του χρόνου χρησιμοποιήθηκαν διάφορες αριθμήσεις στίχων. Σήμερα επικράτησε η αρίθμηση της επίσημης αιγυπτιακής έκδοσης (την οποία λαμβάνουμε και εμείς εν προκειμένω υπόψιν), αν και ιδιαιτέρως στη δυτική φιλολογία για πολλά χρόνα ήταν σε ισχύ η έκδοση της Flügel32. Προκειμένου να έχουμε μια εποπτεία της έκτασης: η εκτενέστερη σούρα είναι η δεύτερη με 286 στίχους, ενώ οι βραχύτερες έχουν μόλις τρεις στίχους (103. 108. 110. 112). Για να διαμορφώσει κάποιος μία εικόνα πρέπει να αναλογιστεί ότι η προς Ρωμαίους περιλαμβάνει 433 στίχους, οπότε η έκταση της δεύτερης Σούρας υπερβαίνει το ήμισυ της Ρωμαίους. Σε γενικές γραμμές όσον αφορά στην έκταση, το Κοράνι αντιστοιχεί στην Κ.Δ. 

Αλλόκοτο μας φαίνεται το γεγονός ότι οι Σούρες εκτός από την αρίθμηση φέρουν και ονόματα, τα οποία χρησίμευαν ως μέσα απομνημόνευσης: η αγελάδα, η φυλή Ιμράν, οι γυναίκες, η τράπεζα, τα ζώα κ.ο.κ. κατά κανόνα το όνομα σχετίζεται κάπως με τη θεματολογία της Σούρας33. Ήδη ο εκκλησιαστικός πατέρας Ιωάννης ο Δαμασκηνός (+750) μνημονεύει κάποια ονόματα Σουρών, τα οποία ήταν εν χρήσει εκείνη την εποχή. Για μας έχει ιδιαίτερο ενδιαφέρον ότι υπάρχουν Σούρες που φέρουν τα ονόματα βιβλικών μορφών: Σούρα 10 = Yunus (Ιωνάς), 12 = Yusuf  (Ιωσήφ), 14 = Ibrahim (Αβραάμ), 19 = Maryam (Μαρία), 71 = Nuh (Νώε).

Μέχρι σήμερα δεν έχουν εξηγηθεί επαρκώς τα επονομαζόμενα από τους δυτικούς ισλαμολόγους μυστικά γράμματα, που οι μουσουλμάνοι λόγιοι ονοματίζουν ξεχωριστά γράμματα (θαύμα λόγου, αμίμητα, ανεπανάληπτα), απαρχές των Σουρών, ή παρομοίως. Απαντούν μόνον σε 29 Σούρες στην αρχή των οποίων διαβάζονται ξεχωριστά το ένα από το άλλο. Το πολύ είναι 15 γράμματα: Ha mim Azn Sin Qaf (Σούρα 42) και το ελάχιστο απαντά στα εξής: Sad (Σούρα 38), Qaf (Σούρα 50), Nun (Σούρα 68). Σχετικά υπάρχει πλούσια φιλολογία και πολυάριθμες προσπάθειες επεξήγησης35. Θεωρούνται ως συντμήσεις ενός θεϊκού ονόματος, που ήταν απαραίτητες για την τελική σύνταξη του κειμένου, ή τους αποδίδεται μία συμβολική αξία ή μία σημασία που δε γνωρίζει κανένας εκτός του Θεού.

Δεν μπορεί κάποιος με σιγουριά να διακρίνει το κριτήριο κατάταξης των μεμονωμένων Σουρών στο Κοράνι. Διαδεδομένη είναι η άποψη ότι ρόλο σε αυτήν έπαιξε η έκταση. Οι εκτενέστερες Σούρες βρίσκονται στην αρχή, ενώ οι βραχύτερες στο τέλος. Εάν αυτό γίνει αποδεκτό, τότε δεν εφαρμόζεται «κατά γράμμα». Σημαντική θα ήταν μία χρονολογική κατάταξη των Σουρών βάσει του περιεχομένου. Στην πρώιμη περίοδο κυριαρχεί η προσδοκία του επερχόμενου δικαστηρίου, κάτι που απαντά σε μερικές σύντομες Σούρες στο τέλος του Κορανίου, όπως στη Σούρα 113, 1 κε.: αναζητώ καταφύγιο στον Κύριο κατά την ανατολή πριν τη συμφορά. Στην ύστερη περίοδο καθιερώνονται κείμενα που ρυθμίζουν τη ζωή της κοινότητας. ο χρονολογικός προσδιορισμός είναι όμως δύσκολος καθώς πολλές Σούρες αποτελούν συρραφή πολλών και ποικίλων περικοπών. Σπουδαίες εργασίες χρονολόγησης μας παρέδωσαν ύστερα από με μεγάλο κόπο οι Th. Nöldeke - ΚΕ. Schwally και R. Bell36. Οι πρώτοι ως τομή εξέλαβαν την Εγίρα, τη μετοικεσία στη Μεδίνα το 622 μ.Χ. Έτσι διαφοποίησαν ανάμεσα στις Σούρες της περιόδου της Μέκκας και εκείνες της Μεδίνας. Επιπλέον οι πρώτες διαιρέθηκαν σε τρεις περιόδους. Ο R. Bell ως κριτήριο χρονολόγησης εξέλαβε τις (υποτιθέμενες από τον ίδιο) αναθεωρήσεις των περικοπών και τη τελική Σύνταξη του Κορανίου. Αυτή η εργασία δεν έχει ακόμη ολοκληρωθεί καθώς κάθε Σούρα πρέπει να ερευνηθεί αυτή καθεαυτή. Στο σημείο αυτό άξιο μνείας είναι και το μεγάλο Υπόμνημα του A.Th. Koury. 
Αξιοσημείωτο είναι το ύφος της γλώσσας των αραβικών στα οποία είναι γραμμένο το Κοράνι. Σήμερα γίνεται λόγος για φιλολογική Κοινή με προσαρμογές στην καθομιλουμένη ιδιαιτέρως της Μέκκα. Προτιμώνται έτσι σύντομοι στίχοι και εναλλασσόμενες παρηχήσεις, βάσει των οποίων επιχειρώνται και κάποιες μεταφράσεις του Κορανίου στις ευρωπαϊκές γλώσσες37.

Βιβλιογραφία: J. E. Merrill, Dr. Bells' critical analysis of the Qur'an: MW 37 (1947) 134-148.  S. Talmon, The Old Testament Text, στο: P. R. Ackroyd-C. ΚΕ. Evans (Hrsg.), The Cambridge History of the Bible I (Cambridge 1970) 159-199.  W. M. Watt, Bell's intro​duction to the Qur'an: completely revised and enlarged (Edin​burgh 1970).  K.. Cragg, The event of the Qur'an (London 1971).  J. Burton, The collection of the Qur'an (Cambridge 1977).  H. P. Rüger, Das Werden des christlichen AT: JBTh 3 (1988) 175-189.  J.A. Sanders, From Sacred Story to Sacred Text (Philadelphia 1991).  A.Th. Khoury, Der Koran, das endgültige Werk Gottes in menschlicher Sprache, στο: Bsteh, Der Islam 277-288.  Ch. Dohmen-Th. Söding (Hrsg.), Eine Bibel - zwei Testamente (Pa-derborn 1995).  J. Trebollc Barrera, The Jewish Bible and the Christian Bible (Leiden 1998).

4. Η Αγία Γραφή στο Κοράνι
Η παρουσία της Αγίας Γραφής εντός του Κορανίου εξ επόψεως ιστορικοκριτικής είναι αδιαμφισβήτητη. Η έρευνα και η συγκέντρωση βιβλικών κειμένων και παραδόσεων στο Κοράνι έχει επιχειρηθεί επανειλημμένως38. Επιθυμούμε να μην επαναλάβουμε στην Εργασία μας την ίδια προσπάθεια, παρά μόνο να επικεντρώσουμε την προσοχή μας στις ιδιαιτερότητες της παρουσίας της Βίβλου εντός του Κορανίου39. 

Α) Εν πρώτοις είναι σημαντική η επιλογή των κειμένων μεταξύ των πολλών βιβλίων της Παλαιάς και της Καινής Διαθήκης, η οποία όμως είναι περιορισμένη. Ίσως να υφίστανται πολλές αποσπασματικές ή τυπικές ομοιότητες με περικοπές της Α.Γ. και αναφορές σε αυτές ή μπορεί το Κοράνι να χρησιμοποιεί μία γλώσσα η οποία μοιάζει με αυτή της Βίβλου – κυρίως των ψαλμών-. Όταν όμως στο Κοράνι προβάλλει μία πρόταση η οποία μας υπενθυμίζει το κήρυγμα των Προφητών ή των επιστολών του Αποστόλου Παύλου, αυτό δε σημαίνει και οπωσδήποτε κάτι. Η γλώσσα των θρησκειών έχει τους κοινούς της τόπους. Γενικά το σύνολο των ευρημάτων που προκύπτει από τη σύγκριση Α.Γ. και Κορανίου δεν είναι εκτενές. Αυτό κατανοείται αμέσως αν ληφθεί υπόψιν ποιά βιβλία της Αγίας Γραφής απουσιάζουν. Ο Μωάμεθ γνώριζε πρωτίστως την Πεντάτευχο και εν προκειμένω κυρίως το βιβλίο της Γενέσεως. Γνώριζε παραδόσεις από τα ιστορικά βιβλία καθώς και την ιστορία του Δαβίδ και του Γολιάθ (Σούρα 2, 250), του Δαβίδ και του Σολομώντα (34, 10-12)40. δε γνώριζε, όμως, τα προφητικά και σοφιολογικά βιβλία. Το βιβλίο του Ιωνά συνιστά μία εξαίρεση (10, 98). 
Είναι, όμως, χαρακτηριστικό ότι το Κοράνι περιέχει αφηγήσεις οι οποίες έχουν ένα ειδικό ενδιαφέρον. Η επικέντρωση του ενδιαφέροντος στο βιβλίο της Γενέσεως καθίσταται σαφής όταν αναλογισθεί κάποιος ότι η ιστορία της δημιουργίας του κόσμου και του ανθρώπου, καθώς και οι αφηγήσεις σχετικά με το Νώε, τον Αβραάμ, τον Ιωσήφ και το Μωϋσή με την έξοδο από την Αίγυπτο εξιστορούνται και υπενθυμίζονται συχνά. Αυτό το στοιχείο δημιουργεί την εντύπωση ότι η Παλαιά Διαθήκη εμπεριέχεται σε μεγάλο βαθμό στο Κοράνι, ενώ οι εναλλαγές στην αφήγηση πιθανόν αποδυναμώνουν την αίσθηση μονοτονίας από την επανάληψη του συγκεκριμένου αφηγηματικού υλικού. Ο Μωάμεθ γνώριζε επίσης την αφήγηση σχετικά με την ανοικοδόμηση του πύργου της Βαβέλ συνδέοντάς τη όμως με το Φαραώ (40, 36ε.)40. Επίσης γνώριζε τη διάταξη σχετικά με την πυρράν δάμαλιν (2, 67 κε.. πρβλ. Αρ. 19,1-10)
 και προπαντός το δεκάλογο41.

Η ματιά του Μωάμεθ επικεντρώνεται επίσης σε βιβλικά πρόσωπα. στο βίο και την αποστολή τους. Κάποτε τους απαριθμεί στη σειρά ως απεσταλμένους του Θεού. Μόνο μία φορά αναφέρεται ρητά σε ένα χωρίο της Παλαιάς Διαθήκης: Και έχει γραφεί στη Γραφή (αραβικά: zabur) ότι οι δίκαιοι δούλοι μου θα κληρονομήσουν τη γη (21, 105). Πιθανόν παρατίθεται ο Ψ. 36 (37), 29: δίκαιοι δὲ κληρονομήσουσι γῆν καὶ κατασκηνώσουσιν εἰς αἰῶνα αἰῶνος ἐπ᾽ αὐτῆς42. Συγγραφέας των Ψαλμών είναι κατά το Μωάμεθ ο Δαβίδ. Γενικά πάντως ο Μωάμεθ διακρίνει εντός της Γραφής (ή της Βίβλου) μεταξύ της Τορά και του Ευαγγελίου (3, 3 κε.)43. 

Όσον αφορά στην επιλογή κειμένων της Καινής Διαθήκης, αυτά περιορίζονται στα Συνοπτικά Ευαγγέλια. Από τις ευαγγελικές περικοπές μόνο δύο επαναλαμβάνονται στο Κοράνι. Αμφότερες ανήκουν στη διήγηση των παιδικών χρόνων που μας παραδίδει ο Ευαγγελιστής Λουκάς. Πρόκειται για τον Ευαγγελισμό της Γεννήσεως τόσο του Ιωάννου του Βαπτιστού όσο και του Ιησού (Λκ. 1, 5-38). Επιπλέον μπορούμε να εντοπίσουμε και έναν αριθμό επί μέρους λογίων, που αντιστοιχούν σε σχετικά λόγια των Ευαγγελίων. Αυτά θα τα εξετάσουμε κατωτέρω44. Πρέπει, όμως, τώρα να επισημάνουμε ότι αυτά δεν αναγνωρίζονται στο Κοράνι ως λόγια του Ιησού. Μία και μοναδική φορά γίνεται αναφορά σε λόγιο του Ευαγγελίου. Πρόκειται για την ερμηνεία της παραβολής του σπορέως (Σούρα 48, 29. πρβλ. Μτ. 13, 18-23 κ.παρ.). Έτσι μπορεί το Κοράνι να γνωρίζει τη δράση του Ιησού, τον κύκλο των μαθητών του και τα θαύματά του. Πολύ σποραδικά, όμως, μόνο σε αυτά. Ο θάνατος και η Ανάσταση του Ιησού λαμβάνουν μία ιδιάζουσα και ξένη προς τα κανονικά ευαγγέλια ερμηνεία. 

Β) Ακόμη πιο αξιοσημείωτη από την επιλογή βιβλικών παραδόσεων και κειμένων, η οποία μας φαίνεται πολύ περιορισμένη, είναι η μορφή την οποία αυτά έχουν. Ο Μωάμεθ προσέλαβε τόσο ιουδαϊκές όσο και χριστιανικές παραδόσεις, οι οποίες κατεξοχήν άνθιζαν σε ιουδαιοχριστιανικό περιβάλλον, όπως επίσης και απόκρυφα βιβλία, τα οποία δεν ανήκουν στην Α.Γ.. Αυτά είναι για μας εξαιρετικής σημασίας, διότι μας βοηθούν να κατανοήσουμε το χώρο όπου ήλθε σε επαφή ο Μωάμεθ τη Βίβλο. Αποτελεί ιδιαίτερη συμβολή του H. Speyer ότι συγκέντρωσε σχεδό ολόκληρο αυτό το υλικό (Die biblischen Erzählungen im Qoran = Οι βιβλικές Αφηγήσεις του Κουμράν). 

Εν προκειμένω θα μας απασχολήσουν αυτές οι ιουδαϊκές, χριστιανικές και απόκρυφες παραδόσεις δίνοντας μερικά παραδείγματα. Το περιεχόμενό τους είναι τις περισσότερες φορές εξαιρετικά φαντασιακό. Σύμφωνα με διάφορα χωρία του Κορανίου, όλοι οι άγγελοι υπηρετούσαν μετά τη δημιουργία τον Αδάμ, με εξαίρεση τον Iblis (=διάβολος), ο οποίος τιμωρείται και γίνεται πειρασμός για τους ανθρώπους (15, 28-38. 38, 71-82). Αυτή η ιστορία εντοπίζεται και στο ιουδαϊκό (ίσως και από ιουδαιοχριστιανούς επεξεργασμένο45) έργο: Βίος Αδάμ και Εύας (14-16). Η πίστη ότι ο Θεός δημιούργησε επτά ουρανούς (Σούρα  78, 12), προκύπτει επίσης από την ίδια παράδοση. Οι παραλλαγές της ιστορίας του Νώε μπορούν επίσης να εντοπισθούν στις ιουδαϊκές παραδόσεις – ο Νώε νουθετεί το λαό, ο λαός τον εμπαίζει, αυτός παρακαλεί για την τιμωρία της αμαρτωλής ανθρωπότητας –.46 Το Κοράνι (Σούρα 3, 76-79) εξιστορεί αναλυτικά πώς ο Αβραάμ πριν τη μεταστροφή του, λάτρευε τα άστρα, τον ήλιο και τη σελήνη ως θεούς. Το ίδιο διαβάζουμε και στο βιβλίο των Ιωβηλαίων (12, 16-20. πρβλ. Αποκάλυψη Αβραάμ 1). Το εβραϊκό βιβλίο των Ιωβηλαίων μεταφράστηκε σε διάφορες γλώσσες (ελληνικά, αιθιοπικά) και χρησιμοποιήθηκε επίσης και από χριστιανικές κοινότητες. Στις υπόλοιπες παραλλαγές των αφηγήσεων του Αβραάμ το Κοράνι επίσης είναι επηρεασμένο από τις αναφερθείσες παραδόσεις47. Ο Αβραάμ φιλονικεί με τον πατέρα του για την ανόητη προσκύνηση των ειδώλων και καταστρέφει τα είδωλα που κατείχε48. 
Για μας ιδιαίτερο ενδιαφέρον έχει επίσης η συνάντηση του Μωϋσή με το Φαραώ, περί της οποίας επανειλημμένως γίνεται λόγος με πολλά αφηγηματικά στολίδια (20, 49-56.  26, 23-31.  43, 51-54). Ο Μωϋσής προσπαθεί να παρουσιάσει στο Φαραώ το μοναδικό Θεό ως κύριο και δημιουργό του σύμπαντος. Αλλά αυτός αρνείται κατηγορηματικά αυτην την αλήθεια και αυτοανακηρύσσεται θεός: εάν εκλάβεις κάποιον άλλον από μένα ως Θεό θα σε φυλακίσω (26, 29). Και ο Firaun (Φαραώ) προσκάλεσε το λαό του και είπε: «Λαέ μου δεν εξουσιάζω εγώ την Αίγυπτο και τα ποτάμια της που τρέχουν κάτω από τα πόδια μου.  Δε θέλετε λοιπόν να αντιληφθείτε.  Δεν είμαι εγώ ανώτερος από αυτόν τον περιφρονημένο, ο οποίος δεν μπορεί ούτε καν καθαρά να ομιλήσει» (43, 51). «Σύμβουλοι μου δε σας προβάλλω κανένα άλλο Θεό εκτός από μένα» (28, 38). «Είμαι ο ύψιστος κύριός σας» (79, 24). Επίσης και σ΄ αυτές τις παραλλαγές του βιβλικού κειμένου το Κοράνι συνδέεται με ιουδαϊκά μιδρασίμ (= ερμηνείες < darash= ερμηνεύω). Έτσι διαβάζουμε στο μιδρασίμ της Εξόδου Rabba 5, 2, ότι μετά το κήρυγμα του Μωϋσή στο Φαραώ, είπε προς αυτούς ο τελευταίος: Ψεύδεσθε εξ αρχής, διότι εγώ είμαι ο Κύριος του κόσμου και εγώ κατασκεύασα τον εαυτό μου και το Νείλο. Επίσης στο μιδρασίμ του Εκκλησιαστή Rabba 5, 1 ακούγονται τα εξής: Ο φαραώ αποκρίθηκε: «Ποιός μπορεί να υψωθεί υπεράνω κάποιου άλλου.  Μήπως εγώ πάνω από τους Θεούς μου ή οι Θεοί μου πάνω από μένα.  Όχι! Eγώ υψώνομαι υπεράνω των Θεών μου!».
Είναι ήδη προφανές ότι όλες αυτές οι αναφορές κινούνται σε μία συγκεκριμένη κατεύθυνση. Θέλουν να υπερασπισθούν τη μονοθεΐα. Ωστόσο, πριν ακολουθήσουμε αυτή τη γραμμή, επιθυμούμε να επικεντρώσουμε την προσοχή μας και σε άλλες παραδόσεις. Πρόκειται για το μύθο του πετεινού (Σούρα 27, 22-26), ο οποίος επίσης συνδέεται με τη λατρεία τους ενός Θεού: Ο πετεινός φέρνει στο βασιλιά Σολομώντα την είδηση για τη βασίλισσα της Σαβά, η οποία προσεύχεται ακόμη στον ήλιο και πρέπει να επιστρέψει στη λατρεία του αληθινού Θεού. Πιθανόν αυτή η ιστορία είναι επηρεασμένη από το πρώτο Ταργκούμ49. 

Και στις παραδόσεις του Κορανίου σχετικά με τον Ιησού έχουν παρεισφρύσει απόκρυφες παραδόσεις. Αναφερόμαστε μόνο στο θαύμα με το πτηνό, το οποίο έκανε ο Ιησούς ως παιδί (3, 49.  5, 110) ή την ιστορία σχετικά με τη χουρμαδιά, η οποία παρέσχε αναψυχή στην Παρθένο Μαρία, που καταδιωκόταν από τους συκοφάντες της. Σχετικά με τη διήγηση των παιδικών χρόνων του Ιησού προέκυψαν πολλές μυθοπλασίες. Το υλικό που συλλέγουμε παραδίδεται επίσης συνοπτικά και σε μία αραβική αφήγηση των παιδικών χρόνων του Ιησού, όπου πολλά θαύματα γίνονται αντικείμενο εξιστορήσεως και στα οποία η Μαρία διαδραματίζει ένα εξέχοντα ρόλο. Οι μύθοι αυτοί αναμεμιγμένοι εν μέρει με υλικό από τα κανονικά βιβλία διαδόθηκαν στους Μουσουλμάνους. Ακόμη και ο Μωάμεθ είχε εξοικειωθεί με την παράδοση αυτή και περιέλαβε κάποια μέρη της στο Κοράνι50. 

Αν και δεν ταιριάζει, ας αναφερθεί σ’ αυτό το σημείο επιπλέον ότι στο Κοράνι έχει παρεισφρύσει ακόμη και η χριστιανική διήγηση περί των παίδων οι οποίοι επί πολλά χρόνια έμειναν κοιμισμένοι σε μια σπηλιά στην Έφεσο
 (18, 9-26). H Σούρα 18 (60-98) περιέχει στοιχεία από το μυθιστόρημα περί του Αλεξάνδρου, ενώ το 2, 259 μας υπενθυμίζει την ιουδαϊκή ιστορία σχετικά με το Χονί τον Κυκλοποιό (Taanit 23 a)
.

Γ) Προκύπτει έτσι το ερώτημα ποιές ήταν οι προθέσεις επιλογής από το Μωάμεθ του συγκεκριμένου υλικού. Ήδη διαπιστώθηκε ένα σοβαρό κριτήριο γι αυτόν ήταν το κήρυγμα της μίας μονοθεϊστικής θρησκείας. Ο Αβραάμ και ο Μωϋσής ήταν κατεξοχήν αντιπρόσωποι αυτού του κηρύγματος, ενώ ο Φαραώ ο κατεξοχήν εκφραστής της αντιδράσεως στο κήρυγμα αυτό. Εν προκειμένω γίνεται αντιληπτό ένα επιπλέον στοιχείο των προθέσεών του. Αρέσκεται να εφευρίσκει στις επαναλαμβανόμενες εμπειρίες της δράσεώς των βιβλικών μορφών τα εξής δικά του βιώματα: κήρυγμα, άρνηση, τιμωρία των αντιδρώντων, σωτηρία του κήρυκα.

Πολύ συχνά γίνεται λόγος στο Κοράνιο περί του κόσμου ως δημιουργίας του Θεού. Στην περίπτωση αυτή προϋποτίθεται η γνώση των στοιχείων των αφηγήσεων της δημιουργίας στα Γεν. 1 και 2. Η αναδρομή στη δημιουργία αποσκοπεί να διεγείρει τη δοξολογία προς τον δημιουργό. Πέραν τούτου προβάλλει και άλλος λόγος: Ο Μωάμεθ, στρέφοντας το βλέμμα στο δημιουργό Θεό, θέλει να πείσει εκείνους που αμφισβητούσαν και αρνούνταν το κήρυγμα του περί της αναστάσεως των νεκρών – την οποία προσδοκούσε να γίνει σε ένα προβλέψιμο χρόνο-: Και όταν λέγεις: «θα αναστηθείτε μετά το θάνατο», ισχυρίζονται εκείνοι οι οποίοι δεν πιστεύουν: Αυτό είναι προφανώς ένα παραμύθι (πρβλ. 13, 2-5). Ο Θεός θα επαναλάβει εξ αρχής τη δημιουργία, προκειμένου να ανταμείψει δίκαια αυτούς που πιστεύουν και κάνουν καλά έργα (10, 4. πρβλ. 25, 59. 50, 38. 57, 4).

Σε αυτήν τη συνάφεια εντάσσεται επιπλέον το ενδιαφέρον του Μωάμεθ στα θαύματα του Θεού. Ο ίδιος δεν πραγματοποίησε κανένα θαύμα, κάτι για το οποίο τον κατηγορούσαν οι αντίπαλοί του. Όσο όμως το έκαναν αυτό, τόσο λιγότερο ντρεπόταν εκείνος να αναφέρει ως δείγμα της δυνάμεως του Θεού τα φοβερά εμπόδια που συνάντησε. Εξ αιτίας αυτού του λόγου πιθανόν να συμπεριέλαβε τις θαυμαστες διηγήσεις των επτά Παίδων των εν Εφέσω ή τους μύθους για το Χονί τον Κυκλοποιό-. Αμφότεροι αναδεικνύουν τη δύναμη του Θεού, η οποία δημιουργεί και συντηρεί τη ζωή51. Για μας ιδιαίτερη θεολογική σημασία έχει η ερμηνεία της εκ Παρθένου γεννήσεως του Ιησού για την οποία ο Μωάμεθ δεν έχει καμία αμφιβολία. Δεν έχει, όμως, γι’ αυτον αυτό το γεγονός καμία χριστολογική αναφορά (το ότι δηλ. η Παναγία είναι Θεο-τόκος), αλλά συνιστά αποκλειστικά έκφραση της δημιουργικής δυνάμεως του Θεού: Αυτός είναι ο τρόπος δράσεως του Θεού. Δημιουργεί ό,τι εκείνος θέλει (3, 47). Γι’αυτό και η δημιουργία του Αδάμ είναι για το Μωάμεθ ακόμη πιο θαυμαστή, αφού αυτός δεν είχε ούτε πατέρα ούτε μητέρα (3, 59. 15, 26-30).

Μία τελευταία τάση του Μωάμεθ στην επιλογή βιβλικού υλικού είναι να προσφέρει παραδείγματα για την ανθρώπινη διαγωγή. Εν προκειμένω μπορεί να ανακληθεί η ιστορία του Ιωσήφ, η οποία στο Κοράνι γίνεται αντικείμενο αφηγήσεως μαζί με την ιστορία του Κάιν και του Άβελ (Σούρα 12: Yusuf). Εισάγεται με τους λόγους: Σου αφηγούμαστε την πλέον όμορφη ιστορία (12,  3). Εξιστορείται για τους κατοίκους της οικουμένης, ως διδασκαλία για τους διορατικούς, ως οδηγός και παρηγορία για όλους όσοι πιστεύουν (12, 104 και 101). O S. Raeder απέδειξε σχετικά με την αφήγηση της Παλαιάς Διαθήκης για τον Ιωσήφ πως αρχικά παραμένει ασαφές και μόνο εκ των υστέρων γίνεται κατανοητό το πώς η αμαρτωλή ιστορία της οικογένειας έγινε η οδός προς το μέλλον που είχε υποσχεθεί ο Θεός. Αυτή η αντίληψη απουσιάζει στο Κοράνι. Ο Ιωσήφ στο Κοράνι είναι πρωτίστως κήρυκας του μονοθεϊσμού (12, 38-40), ο οποίος αντικρύζει την πραγματικότητα επί τη βάσει της δράσεως του Θεού52. 

Δ) Διερωτώμαστε τέλος περί του τόπου όπου ο Μωάμεθ πιθανό να γνώρισε τον Ιουδαϊσμό και το Χριστιανισμό και καταπιάστηκε μαζί τους. Σίγουρα για τον Ιουδαϊσμό ήταν η Μεδίνα και για το Χριστιανισμό ήταν πιθανότατα η Μέκκα, όπου επίσης είναι δυνατόν να γνώρισε τον Ιουδαϊσμό. Μπορούμε να εντοπίσουμε τα ίχνη αυτής της συναντήσεως.  Υπάρχουν ισλαμικές μυθολογικές παραδόσεις, σύμφωνα με τις οποίες ο νεαρός Μωάμεθ ακόμη και πριν από την κλήση του είχε συμμετάσχει μαζί με το θείο του Abu Talib σε ένα καραβάνι που πήγαινε προς τη Συρία. Εκεί είχαν συναντήσει ένα χριστιανό μοναχό με το όνομα Bahira, ο οποίος είχε διείδει το προφητικό χάρισμα του νεαρού53. Αυτή την πληροφορία μπορούμε να την αφήσουμε κατά μέρος, όπως επίσης και το ότι ένας εξάδελφος από την πρώτη γυναίκα του Μωάμεθ ήταν χριστιανός και μάλλον ονομαζόταν Waraqa ibn Naufal. 

Όταν εξετάσουμε εγγύτερα τα βιβλικά κείμενα και τις παραδόσεις οι οποίες ευρίσκονται εντός του Κορανίου, αποκομίζουμε την εντύπωση ότι ο Μωάμεθ δεν τις γνώρισε ως γραπτά κείμενα αλλά ως προφορική παράδοση και εν συνεχεία τις μετέδωσε με καινούργια μορφή. Την εντύπωση αυτήν την αποκομίζουμε διότι γνωρίζει Μιδρασίμ, παραφράσεις δηλαδή βιβλικών κειμένων- τα οποία ήταν σε χρήση στην ιουδαϊκή λειτουργία. Στο σημείο αυτό μόνον υποθέσεις μπορούν να γίνουν. Υπάρχουν δύο δυνατότητες: είτε είχε κάνει συστηματικά διάλογο με Ιουδαίους είτε είχε επισκεφθεί την ιουδαϊκή λειτουργία στη Συναγωγή. Προκύπτει το ερώτημα πώς απηύθηνε την καινούργια του διδασκαλία στους Ιουδαίους. Δεν μπορούμε να αποκλείσουμε ότι κήρυσσε και στη Συναγωγή. Θα έμοιαζε τότε με τον απόστολο Παύλο ο οποίος δίδασκε στις Συναγωγές. Σίγουρα ο πρώτος ήταν Ιουδαίος ενώ ο Μωάμεθ όχι. Επιτρεπόταν όμως και σε εθνικούς να επισκεφθούν τη Συναγωγή.

Πολύ περισσότερο φλέγον είναι το ερώτημα τί είδους Χριστιανούς είχε γνωρίσει ο Μωάμεθ. Γνώριζε οπωσδήποτε σχετικά με τη διάσπαση της Χριστιανοσύνης καθώς επίσης και για τις έριδες μεταξύ των Μονοφυσιτών και των Νεστοριανών και κατηγορεί γι αυτό τους Χριστιανούς. Ίσως κατά την άποψή μας είχε συναντήσει και Ιουδαιοχριστιανούς. Θα θέλαμε να παραθέσουμε μερικά επιχειρήματα: αφορμώμαστε από τη διαπίστωση ότι οι Ιουδαιοχριστιανοί έκαναν ιεραποστολή. Δεν έχουμε μεν γι’ αυτό καμία μαρτυρία. Όμως ο Ιουδαιοχριστιανισμός θεωρούνταν από τους Ορθοδόξους αίρεση, γι’ αυτό και η εκκλησιαστική ιστοριογραφία –χαρακτηριστικό παράδειγμα εκκλησιαστικού ιστοριογράφου είναι ο Ευσέβιος Καισαρείας- δεν αναφέρει τίποτε για την ιεραποστολή των Ιουδαιοχριστιανών54. 

Αν ομιλήσουμε με θετικούς όρους μπορούμε να ισχυρισθούμε ότι υπάρχουν σημεία επαφής μεταξύ Ισλάμ και Ιουδαιοχριστιανών. Το Κοράνι συνδέει συνολικά την Τορά με το Ευαγγέλιο. Αμφότερα αναγνωρίζονται ως αποκαλύψεις του Θεού. Ο Αβραάμ, ο οποίος σύμφωνα με τη Σούρα 3 (67) δεν ήταν ούτε Ιουδαίος ούτε Χριστιανός, συνιστά το προγεφύρωμα μεταξύ των δύο μεγεθών. Ο Ιουδαιοχριστιανισμός επιπλέον ο οποίος είχε δεχθεί το Ευαγγέλιο, αποδεχόταν σταθερά το Μωϋσή. Σε μερικά σημεία του Κορανίου αποκομίζεται η εντύπωση ότι δεν υπάρχει καμία διάκριση μεταξύ Ιουδαίων και Χριστιανών, αφού αμφότεροι απλώς είναι «λαοί της Βίβλου». Ο Μωάμεθ αρνείται κατηγορηματικά να αποδεχθεί ότι ο Ιησούς ήταν Υιός του Θεού. Οι Ιουδαιοχριστιανοί θεωρούσαν τον Ιησού μόνον ως έναν προφήτη και όχι ως τον Υιό του Θεού. Αυτή ήταν η αιτία που τους καθιστούσε αιρετικούς για τους Ορθοδόξους Χριστιανούς. Ο Α. von Harnack έχει ισχυρισθεί: Το Ισλάμ είναι μία αναμόρφωση της ιουδαϊκής θρησκείας από ένα μεγάλο προφήτη. Αυτή τη θρησκεία είχε ήδη αλλάξει ο γνωστικίζων Ιουδαιοχριστιανισμός επί τη βάσει του αραβικού πολιτισμού55. Και ο H.J. Schoeps θεωρεί ότι ο εβιωνιτικός (= ιουδαιοχριστιανικός) συνδυασμός Μωϋσέως και Ιησού βρήκε στο Μωάμεθ την ολοκλήρωσή του. Έτσι τα πλέον σημαντικά στοιχεία της μορφής τόσο του Μωϋσέως όσο και του Ιησού εξαλείφθηκαν λόγω αυτού του ιουδαιοχριστιανιστικού συνδυασμού εντός του Ισλάμ56. Είμαι της γνώμης ότι στο γεγονός αυτό σπουδαίο ρόλο διαδραμάτισε και η ιδιοσυγκρασία του Μωάμεθ. Όμως η κατεύθυνση που περιγράψαμε αξίζει προσοχής. 

Μία βαθύτερη σύνδεση μεταξύ Κορανίου και Χριστιανισμού υποστηρίζεται από μία νεότερη κατεύθυνση στην έρευνα του Κορανίου. Πιστεύεται ότι μπορούμε από το Κοράνι να εξάγουμε ένα «Πρωτοκοράνιο», το οποίο έχει τη μορφή ενός «προϊσλαμικού-χριστιανικού υποβάθρου ή αρχικού κειμένου» (G. Lüling). Αυτό υπέστη διαδοχικές επεξεργασίες με την έννοια του εξισλαμισμού και συνδέθηκε με άλλα ισλαμικά κείμενα στη μορφή του σημερινού Κορανίου57. Από την άλλη μπορεί να ισχυρισθεί κάποιος ότι ένα χριστιανικό-τελετουργικό κείμενο αποτέλεσε τον κύριο πυρήνα του Κορανίου, το οποίο ταυτίζεται με αυτό το οποίο εικαζόταν μέχρι σήμερα ότι ανήκε στην πρώτη, τη μεκάνεια, περίοδο διαμορφώσεως του Κορανίου (Ch. Luxenberg)58. Αμφότερες οι προτάσεις επικεντρώνουν μεγάλο ενδιαφέρον και δεν είναι βέβαια άμοιρες αμφισβητήσεως. Είναι τα πρώτα βήματα σε έναν καινούργιο δρόμο ο οποίος χρήζει ακόμη περισσότερο κριτικής και μακράς εργασίας. Αμφότερες οι θέσεις όμως έπρεπε να παρουσιασθούν στο σημείο αυτό. 

Βιβλιογραφία: A. Schlatter, Die Entwicklung des jüdischen Christentums zum Islam: EMM 62 (1918) 251-264.  T. Andrae, Der Ursprung des Islams und das Christentum (Uppsala und Stockholm 1926).  H. Speyer, Die biblischen Erzählungen im Qoran (Gräfenhainichen 1931, Nachdruck Hildesheim 1988).  H.J. Schoeps, Theo​logie und Geschichte des Judenchristentums (Tübingen 1949).  S. Raeder, Die Josephsgeschichte im Koran und im AT, στο: W. Höpfner (Hrsg.), Der Islam als nachchristliche Religion (Wiesbaden-Breklum 1971) 76-98.  H. Busse, Die theologischen Be​ziehungen des Islams zu Judentum und Christentum (Darmstadt 21991).  G. Lüling, Über den Urkoran (Erlangen 21993).  Ch. Luxenberg, Die syro-aramäische Lesart des Koran (Berlin 2000).

5. Περί της «εικονικής» γλώσσας 

Η Αγία Γραφή και το Κοράνι εμφανίστηκαν στον ανατολικό κόσμο, στον κόσμο της Ανατολής. Αυτό επέδρασε στη χρησιμοποιούμενη γλώσσα. Ο Ησαΐας, ο Ιερεμίας, ο Ιησούς, ο Παύλος, ο Μωάμεθ ήταν δεινοί στη χρήση της γλώσσας. Θα αναφερθούμε στο σημείο αυτό σε μία μόνο πλευρά της γλώσσας. στον εικονικό της χαρακτήρα. Όλοι όσοι προαναφέρθηκαν ανέπτυξαν τη γλώσσα τους ιστάμενοι εντός συγκεκριμένων παραδόσεων. Αυτές επηρέασαν το ρεπερτόριο των εικόνων που χρησιμοποιούσαν, πάντα όμως κατά τέτοιο τρόπο, ώστε να ξεδιπλώνεται πάνω σε αυτές η ρητορική τους δύναμη.

Εμάς, όμως, μας απασχολεί κυρίως ο Μωάμεθ και η συνοπτική παράδοση. Ο Μωάμεθ στην αρχή κυρίως της δράσεώς του ομιλούσε με εμπρηστική γλώσσα. Έτσι την εκλαμβάνει σε κάθε περίπτωση ο Th. Nöldeke: Η δύναμη του εντυπωσιασμού, η οποία διακατείχε τους προφήτες στα πρώτα χρόνια και την οποία χάριζε στο πρόσωπό τους ένας θεόσταλτος άγγελος, έπρεπε να αποτυπωθεί και στο Κοράνι. Ο Θεός, ο οποίος καταλαμβάνει τον προφήτη, ομιλεί αφ’ Εαυτού και ο άνθρωπος υποχωρεί τελείως όπως συνέβαινε με τους μεγάλους προφήτες του Ισραήλ. Η γλώσσα είναι μεγαλειώδης, πομπώδης και μεστή έντονων εικόνων, ενώ η ρητορική ορμή έχει επιπλέον ένα έντονα ποιητικό χρώμα. Η παθιασμένη κίνηση, η οποία όμως διακόπτεται συχνά από απλές και συγχρόνως δυναμικές διδασκαλίες καθώς και από περιγραφές γεμάτες χρώμα, αντικατοπτρίζεται στους σύντομους στίχους, ενώ ολόκληρος ο λόγος κινείται ρυθμικά και διακόπτεται από συχνά τελείως απροσποίητες κορόνες. Τα συναισθήματα και οι αντιλήψεις του προφήτη εκφράζονται σε κάποιο βαθμό με σκοτεινές εκφράσεις, με τις οποίες οπωσδήποτε εννοεί περισσότερα από αυτά που ρητά διατυπώνει59. Ένα στοιχείο αυτής της γλώσσας είναι οι όρκοι οι οποίοι απαντούν περίπου τριάντα φορές στο Κοράνι. Στην αρχή, όπως οι παλαιοάραβες καχίνες, οι μάντεις, ο Μωάμεθ επικαλείται τα στοιχεία της φύσεως ως μάρτυρες. Ορκίζεται στον ήλιο, τη σελήνη και τα άστρα, στο φως και το σκοτάδι, την ημέρα και τη νύχτα, τον ουρανό και τη γη κοκ. Αργότερα συναντούμε όρκους, όπως στο σοφό Κοράνι (36, 2. πρβλ. 38, 1), στο αληθινό βιβλίο, στο βιβλίο που κάθε σειρά του γράφτηκε πάνω σε απλωμένη περγαμηνή (52, 2) και άλλα παρόμοια μέχρι που στο τέλος δεν εμφανίζονται άλλο πια60. Εν τοιαύτη περιπτώσει ίσως να αποτυπώνεται μία εξέλιξη η οποία βρίσκεται σε συνάφεια με την εξέλιξη της αυτοσυνειδησίας του Προφήτη.

Άλλαξαν όμως και οι συνθήκες. Χτυπημένος ο Μωάμεθ από αποτυχίες στη Μέκκα, γνώρισε αργότερα μεγάλες επιτυχίες στη Μεδίνα. Έγινε ηγέτης μίας κοινότητας της Ούμα, καθώς επίσης νομοθέτης και πολιτικός αρχηγός. Ο τρόπος διατυπώσεως αναγκαστικά άλλαξε. Στη θέση των φλογερών διατυπώσεων εμφανίστηκαν τώρα οδηγίες και κανονιστικές διατάξεις. Μερικές φορές αυτές εισάγονται με τους λόγους: Σας απαγορεύεται (4, 23.  5, 3) ή Προβλέπεται για σας (2, 178. 180. 183 κ.α.).

Ο Μωάμεθ, όμως, χρησιμοποιούσε διαρκώς και την παραβολή (matal) ως ένα τρόπο εκφράσεως. Με αυτόν τον τρόπο μας παρέχεται μία δυνατότητα συγκρίσεως. Επειδή η παραβολή (εβραϊκά: maschal) έχει την καταγωγή της από τον ιουδαϊκό κόσμο, χρησιμοποιείται διαρκώς στη ραββινική διδασκαλία. Επιπλέον τη χρησιμοποίησε και ο Ιησούς με ανυπέρβλητο τρόπο στη διδασκαλία του. Η σημασία της παραβολής για τα συνοπτικά Ευαγγέλια (λόγοι του Ιησού) και το Κοράνι (λόγοι του Μωάμεθ) καθιστά προφανή την ακόλουθη παρατήρηση: Στο Μκ. 4, 33 κε. διαβάζουμε: Καὶ τοιαύταις παραβολαῖς πολλαῖς ἐλάλει [ὁ Ιησοῦς] αὐτοῖς τὸν λόγον, καθὼς ἐδύναντο ἀκούειν· χωρὶς δὲ παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς· κατ᾽ ἰδίαν δὲ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἐπέλυεν πάντα. Παρομοίως και στο Μτ. 13, 34 κε.: Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὁ  Ἰησοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς ὄχλοις, καὶ χωρὶς παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς· ὅπως πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου, λέγοντος, Ἀνοίξω ἐν παραβολαῖς τὸ στόμα μου, ἐρεύξομαι κεκρυμμένα ἀπὸ καταβολῆς κόσμου61. 
Εντυπωσιάζεται κάποιος από το γεγονός ότι και στο Κοράνι υπάρχουν ακριβώς παρόμοιες διατυπώσεις: Σ’ αυτό το Κοράνιο έχουμε εξηγήσει για τους ανθρώπους παραβολές (παραδείγματα) από κάθε είδος, ώστε να προειδοποιούνται όταν τις θυμούνται  (39, 27) ή  κι έχουμε στους ανθρώπους σ’ αυτό το Κοράνιο κάθε είδους παραβολές (και παρομοιώσεις). Κι όμως οι περισσότεροι απ’ τους ανθρώπους αρνούνται (να το δεχτούν) εκτός μονάχα με αχαριστία (17, 89). Είτε έχουμε εξηγήσεις με διάφορους τρόπους σ’ αυτό το Κοράνιο: για το καλό των ανθρώπων με κάθε είδους από παρομοιώσεις (παραδείγματα). Κι όμως ο άνθρωπος αμφισβητεί περισσότερα απ’ όλα τα όντα  (18, 54). 

Η σύγκριση καθιστά προφανές το ότι οι παραβολές έπαιζαν καίριο ρόλο στο αρχέγονο κήρυγμα τόσο του Χριστιανισμού όσο και του Ισλαμισμού. Εντυπωσιακή είναι η σύνδεσή τους με την άπιστη αντίδραση από την πλευρά των ακροατών. Στο Μκ. 4, 12 στη συνάφεια των παραβολών του Ιησού αναφέρονται οι λόγοι του προφήτου Ησαΐα σχετικά με την αναισθησία των Εβραίων (τότε θ’ ακούσετε με την ακοή μα δε θα καταλάβετε και θα δείτε μα δε θ’ αντιληφθείτε. Γιατί έγινε αναίσθητη η καρδιά αυτού του λαού και μετ’ αυτιά βαριάκουσαν κι έκλεισαν τα μάτια τους για να μη δούνε κι ακούσουν και καταλάβουν με την καρδιά κι επιστρέψουν σε μένα και τους γιατρέψω. 6, 9 κε.. πρβλ. Μτ. 13, 14 κε.:). Αυτή η παράδοξη αντίδραση βασίζεται στην εμπειρία ότι ακόμη και η πιο ξεκάθαρη αποκάλυψη είναι δυνατόν να προκαλέσει την απόλυτη τύφλωση62.
Θα επιμείνουμε κάπως στον κόσμο των εικόνων που απαντούν εντός των παραβολών και με τον πλέον έντονο τρόπο αποτυπώνονται στις αντίστοιχες αφηγήσεις των ραββίνων και κατεξοχήν του Χριστού. Ο Ιησούς όντως επένδυε τις σκέψεις του με το «χιτώνα της πατρίδας του» δηλαδή τις παραβολές63. Οι εικόνες τους απεικονίζουν γνωστά, καθημερινά πράγματα. Αφήνουν να σχηματιστεί μπροστά μας η εικόνα της ζωής του απλού ανθρώπου, του χωρικού που σπέρνει το χωράφι του, του ψαρά που σηκώνει τα δίχτυα του, αλλά και του αστού των Ιεροσολύμων, ο οποίος προσκαλεί σε δείπνο ή αναζητά να προσευχηθεί στο Ναό. Το επίπεδο της υπαίθρου και της πόλεως μας οδηγούν στο συμπέρασμα για το που προτοεκφωνήθηκαν αρχικά αυτές οι παραβολές, αν δηλαδή επρόκειτο για την πεδιάδα κοντά στη λίμνη Γεννησαρέτ ή τη Μητρόπολη του Ισραήλ δηλαδή τα Ιεροσόλυμα. Στην πρώτη περίπτωση ακούγονται καθημερινά και επαναλαμβανόμενα γεγονότα, όπως η σπορά και ο θερισμός ή το ζύμωμα του αλευριού με τη μαγιά. Στην άλλη περίπτωση παρατηρούμε παραβολές που τραβούν έντονα την προσοχή μας όπως αυτή του καλού Σαμαρείτη, του τρυφηλού πλουσίου και του πτωχού Λαζάρου ή του πλουσίου οικοδεσπότη που θέλει να κάνει ένα πολυτελές δείπνο και καταλήγει να έχει επισκέπτες στο σπίτι του επαίτες και αναπήρους. 

Οι παραβολές του Κορανίου μας παραπέμπουν στην πόλη και την έρημο που την περιβάλλει. Προβάλλεται έτσι ο κόσμος της Αραβίας. Εμφανίζονται εικόνες που έχουν να κάνουν με το φυσικό φαινόμενο του αντικατοπτρισμού (ή αλλιώς Fata Morgana. 24, 39), την πόλη –προφανώς εννοείται η Μέκκα-  που κάποτε ήταν πλούσια και αργότερα ταλαιπωρήθηκε από λιμό (16, 112 κε.), ενώ σκλάβοι εμφανίζονται σε δύο παραβολές (16, 75.  39, 29). Εξάλλου, η παραβολή των αρχόντων στους οποίους είχαν δοθεί επανειλημμένα οι εντολές του Θεού και στο τέλος τιμωρήθηκαν γιατί αντιστάθηκαν (36, 13-32) μας υπενθυμίζει την παραβολή των συνοπτικών για τους κακούς γεωργούς (Μκ. 12, 1 κε. κ. παρ.). 

Η εικόνα δύο ανδρών, οι οποίοι κατέχουν κήπους με κλίματα, φοίνικες και χωράφια με σιτηρά (18, 32ε.) τοποθετείται φυσικά μέσα σε μία όαση. Επίσης για την κατασκευή των εικόνων χρησιμοποιούνται ζώα, τα οποία όμως είναι πάντα μικροσκοπικά. μύγες και αράχνες (22, 73. 29, 41), κάτι που παραπέμπει επίσης περισσότερο σε μία πόλη. Η εικόνα του κεραμέως είναι παλαιά και απαντά και στη Βίβλο (Ρωμ. 9, 21. Ιερ. 18, 6. Σοφ. 15, 7). Όταν αναφέρεται στη Σούρα 6 (59) ότι δεν πέφτει κανένα φύλλο, χωρίς να το γνωρίζει αυτός, χρησιμοποιείται μία παρόμοια εικόνα με αυτήν του σπουργιτιού στη γνωστή βιβλική παραβολή (Μτ. 10, 29 κ. παρ.).

Προκύπτει μία διαφορά όμως όταν παρατηρήσει κάποιος τον τρόπο αφηγήσεως των παραβολών του Κορανίου. Σε όλες σχεδόν τις περιπτώσεις δεν πρόκειται για πλήρεις ιστορίες αλλά για σύντομες συγκρίσεις. Έτσι ο Κ.Ε. Buhl64 θέλει να χαρακτηρίζονται οι παραβολές αυτές μόνον ως χαρακτηριστικές διεισδυτικές φράσεις. Ας πάρουμε για παράδειγμα την «παραβολή» της αράχνης: Με αυτούς οι οποίοι θέτουν τους φίλους τους πάνω από το Θεό, είναι όπως με την αράχνη, η οποία κατασκευάζει κατοικία για τον εαυτό της. Το σπίτι της αράχνης είναι το πλέον ευάλωτο! (29, 41). Στην προκειμένη περίπτωση μας παρέχεται μία σύγκριση, η οποία σχηματίζεται με την έκφραση «έτσι-όπως». Το νόημα είναι σαφές: η κατοικία των αθέων είναι τόσο ευάλωτη όσο αυτή της αράχνης. Μερικές συγκρίσεις εξαιτίας της συντομίας τους δεν είναι πλέον δυνατό να τις κατανοήσουμε και γίνονται αφορμή για ποικίλες ερμηνείες, όπως η παραβολή με τη μύγα (Ω! Εσείς οι άνθρωποι! Έχει δοθεί ένα παράδειγμα κι ακούστε το! Αυτούς που επικαλείστε –αντί τον Αλλάχ- δεν είναι σε θέση να δημιουργήσουν μια μύγα έστω κι αν όλοι τους μαζευτούν γι’αυτό! Κι αν ακόμη η μύγα αρπάξει κάτι τι απ’αυτούς, δε θα έχουν τη δύναμη να το σώσουν απ’αυτή. Αδύνατοι είναι και ο αιτών και το αιτούμενο! 22, 73)65. Δύο μόνο παραβολές του Κορανίου είναι λεπτομερείς ιστορίες: η παραβολή των αρχόντων (36, 13 κε.) και αυτή των δύο κηπουρών (18, 32).

Αναφορικά με το σαφή συγκριτικό τους χαρακτήρα οι παραβολές του Κορανίου είναι συγγενείς πολύ περισσότερο με τις ραββινικές παρά με τις συνοπτικές παραβολές. Και στη σχολή των Ραββίνων χρησιμοποιούνταν διαρκώς συγκρίσεις, προκειμένου να εξηγηθεί κάποιο δύσκολο θέμα και να γίνει κατανοητό από το μαθητή. Αφού είχε εξηγηθεί θεωρητικά η υπόθεση, ο Ραββίνος μετέβαινε στην αφήγηση παραβολικών εικόνων, οι οποίες εισάγονταν κατά κανόνα με τους λόγους: Κάποιος μπορεί να πλάσει μία παραβολή. Με τί μοιάζει αυτό το πράγμα;». Και μετά ακολουθούσε η σύγκριση ή αντιστοίχως η παραβολή66. 

Και οι συγκρίσεις-παραβολές στο Κοράνι έχουν επεξηγηματικό χαρακτήρα, χωρίς όμως την επιδίωξη να μας μεταδώσουν τη θεωρία, όπως συνέβαινε στις σχολές των ραββίνων. Μας διεγείρουν την προσοχή και μας καλούν σε συναίσθηση και σε αλλαγή στάσεως ζωής, η οποία πρέπει να είναι σύμφωνη με το θέλημα του Θεού. Έτσι όλες οι παραβολές, μέσω των εικόνων που αυτές μας παρέχουν, είναι προσανατολισμένες σε μία είδους καταστροφή: η κατοικία της αράχνης καταστρέφεται, η πόλη των απίστων περιέρχεται σε λιμό, ο κήπος του άπιστου γεωργού σαπίζει όλοτελα μέχρι τις κορυφές των δέντρων. Στο σημείο αυτό μοιάζουν οι παραβολές του Κορανίου με αυτές των Συνοπτικών. Και αυτές επίσης μερικές φορές καταλήγουν σε καταστροφή: οι μωρές παρθένες δεν επιτρέπεται να εισέλθουν στην αίθουσα του γάμου (Μτ. 25, 11), ο μωρός υπηρέτης, που δεν αξιοποίησε το τάλαντο που του εμπιστεύθηκαν έχει παρόμοιο τέλος (25, 26-28), η οικία που χτίστηκε πάνω στην άμμο καταρρέει με την καταιγίδα του χαλαζιού (7, 26). Μερικοί τις χαρακτήρισαν τραγικές παραβολές67. Η πρόθεση όμως που κρύβουν είναι η ίδια. να αφυπνίσουν τους ανθρώπους ενώπιον της επερχόμενης τελικής κρίσεως του Θεού. 

Ασφαλώς δεν μπορεί κάποιος να παραδράμει τις άφθονες παραβολές του Ιησού, οι οποίες επιδιώκουν να παρακινήσουν θετικά προς μία χριστιανική ζωή, όπως η παραβολή του σπλαγχνικού Σαμαρείτη (Λκ. 10, 37: πορεύου καί συ ποίει ομοίως), του τρυφηλού πλουσίου και του πτωχού Λαζάρου (16, 19-31), της θέσεως που πρέπει να λαμβάνει κάποιος ως προσκαλεσμένος, και των ανθρώπων τους οποίους πρέπει να καλεί κάποιος σε δείπνο (14, 7-14) καθώς και άλλες παραβολές.

Με αυτές τις παρατηρήσεις δεν έχουμε αγγίξει ακόμη τον πυρήνα των εκφραστικών δυνατοτήτων των παραβολών. Αυτός συνίσταται στο να εκφράσει με εικονικό και άμεσο τρόπο κάτι από την αλήθεια για το Θεό. Οι ραββίνοι το κατανόησαν αυτό με πρωτότυπο και μερικές φορές κάπως ιδιόμορφο τρόπο. Επι παραδείγματι: Μία παραβολή. Με τί μπορεί να παρομοιάσει κάποιος αυτήν κατάσταση;  Με κάποιον ο οποίος περπατούσε στο δρόμο και άφησε το γιό του να προπορεύεται. Τότε έτυχε να έρθουν ληστές για να τον συλλάβουν και να τον οδηγήσουν αιχμάλωτο οπότε αυτός τον έκρυψε από πίσω του. Ήρθε όμως μετά από πίσω ένας λύκος και τον έβαλε και (πάλι) μπροστά. Αργότερα όμως ήρθαν από μπροστά συγχρόνως ληστές ενώ λύκος ήταν από πίσω. Τότε ο πατέρας τον πήρε στην αγκαλιά του. Ο γιός όμως άρχισε να υποφέρει από τον ήλιο και ο πατέρας τού άπλωσε πάνω του το πανωφόρι. Μετά πείνασε και του έδωσε να φάει, δίψασε και τού δωσε να πιει. Έτσι έκανε ο Άγιος. Ας είναι ευλογημένος!
Οι παραβολές προβάλλουν την πλέον στενή κοινωνία του ανθρώπου με το Θεό. Στον πυρήνα τους βρίσκεται η Βασιλεία, δηλαδή η αυτοκρατορία ή η κυριαρχία του Θεού. Στις παραβολές εξοικειώνει ο Ιησούς τους ανθρώπους με τη Βασιλεία του Θεού. Αυτές οι παραβολές που αναφέρονται στην κυριαρχία του Θεού συνιστούν μία πολύ σημαντική κατηγορία η οποία χρήζει ιδιαίτερης προσοχής. Μέσω αυτών (των παραβολών) δε μετατρέπεται απλώς σε εικόνα το πώς πρέπει να κατανοηθεί η Βασιλεία του Θεού, πώς αυτή δρά και τι πρετοιμάζει, αλλά η ίδια (η Βασιλεία) γίνεται παρούσα: Η Βασιλεία των ουρανών είναι όπως ο σπόρος του σιναπιού. Είναι ο μικρότερος ανάμεσα σε όλους τους σπόρους. Όταν όμως μεγαλώσει είναι το μεγαλύτερο από τα λαχανικά και γίνεται δέντρο όπου έρχονται τα πετεινά του ουρανού και κατασκηνώνουν στα κλαδιά του. [...] Η Βασιλεία των Ουρανών μοιάζει με το προζύμι το οποίο το πήρε μία γυναίκα και το έκρυψε σε τρία μέτρα αλεύρου, ωσότου αυτό έγινε όλο ένζυμο (Μτ. 13, 31-33). Η Βασιλεία των Ουρανών είναι όπως ένας θησαυρός τον οποίο έθαψαν σε ένα χωράφι. Κάποιος τον βρήκε και τον έκρυψε. Και πάνω στη χαρά του πήγε και πούλησε ό,τι είχε για να αγοράσει το χωράφι. Επίσης η Βασιλεία των Ουρανών μοιάζει με έμπορο που αναζητεί όμορφα μαργαριτάρια. Μόλις εκείνος ανακάλυψε ένα εξαιρετικά πολύτιμο μαργαριτάρι, πήγε εκεί πούλησε όλα όσα είχε και το αγόρασε (13, 44-46).

Η παροντοποίηση της Βασιλείας του Θεού η οποία συμβαίνει με αυτές τις παραβολές ξεκίνησε από τον ίδιο τον Ιησού. Στο πρόσωπο, τη δράση, τους λόγους, τα θαύματα, τη βοήθειά Του καθώς επίσης και στην απελευθερωτική επικοινωνία Του με τους ανθρώπους, κυρίως τους απεριμμένους, τους αρρώστους, τους περιθωριακούς, ενεργοποιούνται οι δυνάμεις της Βασιλείας οι οποίες λυτρώνουν τους ανθρώπους. Επιδρούν όμως μόνο σε όσους αποδέχονται τη Βασιλεία. Τώρα μπορεί να ανακαλυφθεί ο κρυμμένος θησαυρός στο χωράφι. Τώρα ξεκινούν τα αποφασιστικά πράγματα, τώρα σπέρνεται ο κόκκος του σιναπιού! Η αρχή εγγυάται το τέλος. Το τέλος θα είναι η οριστική κυριαρχία του Θεού. 

Υπάρχουν παραβολές του Ιησού οι οποίες μπορούν να συγκριθούν με τη ραββινική παραβολή για τον πατέρα και το γυιό, οι οποίες περιγράφουν με ένα ίσως πιο έντονο τρόπο τη σχέση του ανθρώπου με το Θεό, την οποία οφείλουμε στον Ιησού. Υπενθυμίζω την παραβολή του ασώτου (Λκ. 15, 11-32). Εν προκειμένω, όμως, υπάρχει μία διαφοροποίηση από τη ραββινική παραβολή: η απερίγραπτη αγάπη του πατέρα που αποτυπώνεται στην παραβολή έγινε πραγματικότητα που μπορούμε να γευθούμε στο πρόσωπο του Ιησού και συνεχίζει να δρα παρά την αντίδραση των ανθρώπων. Ο αντιδρών είναι ο πρεσβύτερος αδερφός, ο οποίος έμεινε στην οικία και δε θέλει να αποδεχτεί τον άσωτο.

Βιβλιογραφία: P. Fiebig. Altjüdische Gleichnisse und die Gleichnisse Jesu (Tübingen und Leipzig 1904).  ΚΕ. Buhl, Über Vergleichungen und Gleichnisse im Qur'än: AcOr 2 (1924) 1-11.  D. O. Via, Die Gleichnisse Jesu (BEvTh 57) (München 1970).  R. Caspar, Parole de Dieu et langage humain en Christianisme et en Islam: Islamochristiana 6 (1980) 33-60.  H. J. Klauck, Allegorie und Allegorese in synoptischen Gleichnissen (NTA 13) (Münster 21986).  L. Kandil, Schwüre in den mekkanischen Suren, στο: St. Wild (Hrsg.), The Quran as Text (Leiden 1996) 41-57.
ΙΙΙ. ΘΕΟΛΟΓΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ

1. Θεολογία
Έστω αν και οι τρεις θρησκείες, Ιουδαϊσμός, Χριστιανισμός και Ισλάμ προσδιορίζονται ως οι τρεις μονοθεϊστικές θρησκείες και ομολογούν τον ένα Θεό που επικαλέστηκε και ο Αβραάμ, το ερώτημα σχετικά με την ταυτότητα περί του γνωστού Αγνώστου που συνιστά την πυρήνα της θεολογικής σκέψης  χρήζει απαντήσεως στο πλαίσιο της αναζήτησης ομοιοτήτων και διαφορών μεταξύ αυτών των τριών θρησκειών. Είναι άραγε ο ίδιος Θεός που λατρεύεται και από τις τρεις; 
Στη Σούρα 29, 46, σε ένα σημείο που πραγμετεύεται την έριδα των οπαδών του Μωάμεθ με Ιουδαίους και Χριστιανούς (= το λαό της Γραφής), μνημονεύονται τα εξής: Και μη φιλονικείτε με τους οπαδούς της Βίβλου, εκτός αν πρόκειται για απλή συζήτηση. Κι εκτός μ' εκείνους που αδικούν (κι είναι παραστρατημένοι) ανάμεσά τους. Και να πείτε: «Πιστεύουμε οτην Αποκάλυψη που έχει σταλεί σ' εμάς και σ' αυτή που έχει σταλεί σ' εσάς. Ο Θεός μας και ο Θεός σας είναι Ένας. Κι εμείς σ' Αυτόν έχουμε υποταχθεί (στη θέλησή Του - στο Ισλάμ)». Παρόμοιες φωνές ακούγονται και στη χριστιανική πλευρά. Θα μνημονευθούν δύο από αυτές: ο πάπας Γρηγόριος Ζ’ (+1085) σε μια επιστολή του στον εμίρη της μαυριτανίας γράφει ότι μουσουλμάνοι και χριστιανοί πιστεύουν στο μοναδικό Θεό. Προσθέτει, όμως, ότι τον ομολογούν, τον αινούν και τον τιμούν με διαφορετικό τρόπο1. 

Η β’ βατικάνεια Σύνοδος, όπως ήδη σημειώθηκε, διεκήρυξε στο Έγγραφο αναφορικά με τη σχέση της Εκκλησίας με μη χριστιανικές θρησκείες, Κεφ. 3: με ύψιστο σεβασμό η Εκκλησία λαμβάνει υπόψη της επίσης τους Μουσουλμάνους οι οποίοι προσεύχονται στον μοναδικό Θεό, τον ζώντα και αυτεξουσίως υπάρχοντα, τον ελεήμονα και παντοδύναμο, τον δημιουργό του Ουρανού και της γης, ο οποίος έχει συνομιλήσει με τους ανθρώπους. Προσπαθούν, να υπακούσουν με ολοκληρωτική αφοσίωση στα ανεξιχνίαστα σχέδιά του, όπως ο Αβραάμ υπάκουσε και υποτάγηκε στο Θεό, τον οποίο (Αβραάμ) και η ισλαμική πίστη συχνά επικαλείται2. Η ομολογία στη μοναδικότητα του Θεού συνιστά το Α και το Ω του κηρύγματος του Μωάμεθ, που διαπερνά ολόκληρο το Κοράνι απ’ άκρον εις άκρον ωσάν μία μόνιμα επαναλαμβανόμενη επωδός (ρεφραίν): Κι ο Θεός σας είναι Ένας Θεός. Δεν υπάρχει άλλος Θεός εκτός απ’ Αυτόν που είναι ο Παντελεήμονας, ο Πολυεύσπλαχνος (2, 163). Δεν υπάρχει άλλος θεός εκτός απ’ Αυτόν. Αυτή είναι η μαρτυρία του Ιδίου, των αγγέλων Του κι εκείνων που προικίσθηκαν με γνώση υποστηρίζοντας τη δικαιοσύνη. Δεν υπάρχει άλλος Θεός εκτός απ’ Αυτόν, τον Παντοδύναμο τον Σοφό (3, 18). Ο Θεός (Αλλάχ) είναι ο Μοναδικός θεός. Εκείνοι που δεν πιστεύουν στη Μέλλουσα ζωή, οι καρδιές τους αρνούνται (την μοναδικότητα του Θεού) και είναι υπερήφανοι (16, 22). Αυτός είναι ο Θεός (Αλλάχ), και –εκτός απ’ Αυτόν δεν υπάρχει άλλος Θεός που γνωρίζει τα πάντα μυστικά και φανερά. Είναι Φιλάνθρωπος κι Ελεήμονας (59, 22). Και κυρίως η μαρτυρία του στ. 2, 255 ο οποίος θεωρείται ως ο θρονικός στίχος που εντυπώνει βαθιά τη μοναδικότητα του Θεού: Ο Θεός (Αλλάχ)! Δεν υπάρχει κανένας άλλος θεός παρά μονάχα Αυτός. Έχει αιώνια ζωή και προσέχει για πάντα όλον τον κόσμο3.
Πρέπει κάποιος να αναλογιστεί ότι ο Μωάμεθ με το κήρυγμα ότι υπάρχει μόνον ένας Θεός ανήγγειλε στους συμπατριώτες του κάτι το εντελώς καινούργιο. Γι’ αυτό και συνάντησε τη σφοδρή αντίσταση των κατοίκων της Μέκκα, οι οποίοι δίπλα στον Αλλάχ –το όνομα τούς ήταν ήδη γνωστό- λάτρευαν επιπλέον θεούς και κυρίως θεές των οποίων τα είδωλα είχαν στήσει στην Κάμπα. Στη Σούρα 53, 19 αναφέρονται μία φορά με τα ονόματά τους: μήπως είδατε τη Λαττ και την Ουζάλ και από την άλλη την Μενάτ, την τρίτη θεότητα (μήπως έχουν τέτοια θαύματα);  Έχετε λοιπόν τα αρσενικά και τα θηλυκά. Ο μωάμεθ φαίνεται ότι θέλει να τις κατατάξει στην τάξη των αγγέλων, ενώ –όταν ο Αλλάχ παραχωρεί– παρίστανται περιστασιακά ως παράκλητοι/παρήγοροι-συνήγοροι (πρβλ. 53, 26 κε.)4, τη στιγμή που οι κάτοικοι της Μέκκας θεωρούσαν τις θεές θυγατέρες του θεού5. Μερικοί ερευνητές είναι της άποψης ότι και ο ίδιος ο Μωάμεθ μετεστράφη προοδευτικά στον μονοθεϊσμό. Το συνεπές μονοθεϊστικό κήρυγμα επιτεύχθηκε σε ένα δεύτερο επίπεδο, ήδη όμως στη Μέκκα. Έτσι γίνεται λόγος για τη δεύτερη περίοδο της Μέκκας6. 

Προτού μεταβούμε στην Αγία Γραφή (Α.Γ.), πρέπει να παρατηρήσουμε ότι το όνομα Αλλάχ, που είναι γνωστό ήδη στην προϊσλαμική Αραβία, είναι συγγενές με το βιβλικό όνομα του Θεού el, Eloah, elohim. Η λέξη El, που σημαίνει Θεός, και η ετυμολογία της είναι αμφισβητούμενα7. Απαντά στις πρώιμες φάσεις όλων των σημαντικών σημιτικών γλωσσών8. Η εξέλιξη ήταν τέτοια ώστε το al-ilah (ο Θεός με οριστικό άρθρο) μεταβλήθηκε, μέσω της παραφθοράς από τη συχνή χρήση της λέξης, σε i-allah. Είναι σημαντικό ότι το βιβλικό θεϊκό όνομα el, και το κορανικό αλλάχ ανάγονται στην ίδια ρίζα. Αντιθέτως το κοράνι δεν παρέλαβε από την Α.Γ. το προσωπικό όνομα του Θεού  Γιαχβέ (Κύριος κατά τους Ο’).

Η Π.δ. στην τελική της μορφή χωρίς αμφιβολία συνιστά μαρτυρία του ενός και μοναδικού Θεού ο οποίος έκτισε τον κόσμο, τον συντηρεί και τον καθοδηγεί στον εσχατολογικό του προορισμό9. Τα πολυάριθμα σχετικά κείμενα αφήνουν να εννοηθεί ότι αυτή η πίστη στον ένα Θεό έπρεπε να καθιερωθεί σε ένα περιβάλλον όπου κυριαρχούσε η πολυθεΐα. Είναι φανερό ότι τελικά (αυτή η πίστη) ωρίμασε κατά τη διάρκεια της μακράς ιστορικής πορείας του Ισραήλ με τον Θεό του10: ὁ γὰρ κύριος ὁ θεὸς ὑμῶν οὗτος θεὸς τῶν θεῶν καὶ κύριος τῶν κυρίων, ὁ θεὸς ὁ μέγας καὶ ἰσχυρὸς καὶ ὁ φοβερός ὅστις οὐ θαυμάζει πρόσωπον οὐδ᾽ οὐ μὴ λάβῃ δῶρον (= που δεν μεροληπτεί για κανέναν και δεν εξαγοράζεται με δώρα. Δτ. 10, 17). Στο χωρίο αυτό συνθεωρούνται οι άλλοι θεοί, έστω κι αν αυτοί εμφανίζονται ως ασήμαντοι, ως μηδέν. Η μοναδικότητα του Θεού πρέπει συνεχώς να εδραιώνεται και έναντι της ξένης ειδωλολατρίας αλλά και έναντι των δυνάμεων, που κυριαρχούσαν το λαό του Θεού: καὶ νῦν βελτίους ποιήσατε τὰς ὁδοὺς ὑμῶν καὶ τὰ ἔργα ὑμῶν καὶ ἀκούσατε τῆς φωνῆς κυρίου καὶ παύσεται κύριος ἀπὸ τῶν κακῶν ὧν ἐλάλησεν ἐφ᾽ ὑμᾶς (Ιερ. 33, 13). Είναι λάθος να θεωρείται ο μονοθεϊσμός ως το τελικό στάδιο μιας θρησκειοϊστορικής εξέλιξης. Προβάλλει από την αρχή με προφητική δύναμη και συνιστά ένα απόλυτο Όχι ενάντια σε κάθε πολυθεϊσμό. Αυτό το μαρτυρούν πολυάριθμα κείμενα όπως: ὥστε εἰδῆσαί σε ὅτι κύριος ὁ θεός σου οὗτος θεός ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι πλὴν αὐτοῦ (Δτ. 4, 35) καὶ γνώσῃ σήμερον καὶ ἐπιστραφήσῃ τῇ διανοίᾳ ὅτι κύριος ὁ θεός σου οὗτος θεὸς ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω καὶ ἐπὶ τῆς γῆς κάτω καὶ οὐκ ἔστιν ἔτι πλὴν αὐτοῦ (Δτ. 4, 39) ή η πρώτη εντολή του Δεκαλόγου που δεν ανέχεται κανένα θεό εκτός του Γιαχβέ (5, 7. Εξ. 20, 3). 

Ως κλασικός τόπος της μονοθεϊστικής πίστης θεωρείται το Δτ. 6, 4, που μεταφράζεται ποικιλοτρόπως. Προτιμούνται δύο εκδοχές: (α) Άκουε Ισραήλ! Ο Γιαχβέ είναι ο θεός μας. Μόνον ο Γιαχβέ! (β)  Άκουε Ισραήλ ο Γιαχβέ ο Θεός μας είναι ένας Γιαχβέ! Η πρώτη παραλλαγή καταπολεμά τον πολυθεϊσμό και συνάδει με τα προμνημονευθέντα χωρία Δτ. 4, 35 και 39. Η δεύτερη παραλλαγή στρέφεται ενάντια στους ποικίλους τόπους λατρείας του Γιαχβέ που λειτουργούσαν ανταγωνιστικά και τις παραδόσεις περί αυτών. Η μοναδικότητα, όμως, του Γιαχβέ έχει ως συνέπεια να υπάρχει ένας τόπος προσκύνησής Του. Τη διαπίστωση/διακήρυξη της μοναδικότητας του Γιαχβέ ακολουθεί η απαίτηση: καὶ ἀγαπήσεις κύριον τὸν θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ ὅλης τῆς δυνάμεώς σου καὶ ἔσται τὰ ῥήματα ταῦτα ὅσα ἐγὼ ἐντέλλομαί σοι σήμερον ἐν τῇ καρδίᾳ σου καὶ ἐν τῇ ψυχῇ σου (Δτ. 6, 5-6). Η αγάπη προς τον Θεό παρομοιάζεται προς την αγάπη του νυμφίου για τη νύμφη και του παιδιού στον πατέρα (Δτ. 8, 5. 14, 1). Το ότι η αγάπη εμπνέει τη σχέση του ανθρώπου προς τον Θεό αποτελεί μοναδικότητα της Α.Γ. Η εντολή της αγάπης προς το Θεό διασώζεται στο κήρυγμα του Ιησού συνδυασμένη με την αγάπη προς τον πλησίον (Μτ. 22, 34-40 και παρ.)12. 

Το μονοθεϊστικό κήρυγμα του Μωάμεθ δεν είναι δυνατό να γίνει κατανοητό χωρίς το βιβλικό υπόβαθρο. Εξαγγέλλεται με προφητική δύναμη στους συμπατριώτες του στη Μέκκα. Όπως ο Μωυσής κατέστρεψε το χρυσό μόσχο, έτσι και εκείνος απομακρύνει τα ειδωλολατρικά αγάλματα από την Κάμπα. Η εξάρτηση από τη βιβλική παράδοση αποδεικνύεται εντονότερη όταν λάβουμε υπόψιν βιβλικές ιστορίες τις οποίες υιοθετεί ο Μωάμεθ και κηρύττει με νέο τρόπο. Σε αυτή τη συνάφεια είναι σημαντική η αποκάλυψη του Θεού στην καιόμενη αλλά μη φλεγόμενη βάτο. Μνημονεύεται σε πολλά σημεία του Κορανίου (20, 9 κε.. 26, 10 κε.. 27, 7 κε.. 28, 29 κε.. 79, 15 κε.) με χαρακτηριστικές επαναλήψεις και υπαινιγμούς. Λαμβάνουμε ως βάση το 20, 9 κε., προσθέτοντας ερμηνευτικά σχόλια για να κατανοηθεί καλύτερα από τον αναγνώστη. Η ιστορία εισάγεται με την ερώτηση: σου έχει φτάσει η ιστορία του Μωυσή.  Στο Κοράνι βέβαια ομιλεί ο Θεός στον Μωάμεθ, ο οποίος, όπως υπαινίσσεται η εισαγωγή της Σούρας 20, βρίσκεται σε απελπισία, σε φόβο: δεν σου έχουμε στείλει το Κοράνι για να σου προκαλέσει απελπισία! Στην μνημονευθείσα ερώτηση ακολουθεί η ιστορία: Κοίτα! Όταν είδε μια φωτιά, είπε τότε στην οικογένεια Του:"Σταθείτε, γιατί αισθάνθηκα μια φωτιά. Ίσως μπορέσω και σας φέρω δαυλό απ' αυτή κανένα αναμμένο σημάδι, ή ίσως μπορέσω να βρω κανένα κοντά της που μπορεί να μας οδηγήσει στη φωτιά". Σαν έφτασε όμως σ' αυτήν, κάναμε ώστε να ακουστεί (μια φωνή): "Ω! Μωυσή! Εγώ είμαι ο Κύριος σου! Βγάλε -γι' αυτό- τα παπούτσια σου! Είσαι στην - Τουβά - την ιερή κοιλάδα. Και σ' έχω διαλέξει. Ακουσε –λοιπόν - ό,τι (στέλνεται σε σένα) με έμπνευση. Εγώ είμαι -πραγματικά- ο Θεός (Αλλάχ). Δεν υπάρχει άλλος θεός, ειμή (μόνο) Εγώ. Και να τηρείς (τακτική) προσευχή για να με θυμάσαι (πανηγυρίζοντας το εγκώμιο Μου). Η ώρα - στ' αλήθεια της Κρίσεως – φτάνει! Σκοπός μου είναι να την κρατήσω μυστική, για να πάρει κάθε ψυχή την ανταμοιβή της ανάλογα με όσα μπορεί να χωρέσει (απ' τις προσπάθειές της). Γι' αυτό ας μη σε εμποδίσουν απ' αυτήν, εκείνοι που δεν την πιστεύουν, κι ακολούθησαν τα πάθη τους, μήπως και καταστραφείς!
Αν και το Κοράνι αφηγείται την κλήση του Μωυσή στην καιόμενη βάτο, η αφήγηση είναι απόλυτα προσαρμοσμένη στην κλήση του Μωάμεθ. Ο αυθεντικός Μωυσής «υποχωρεί». Υπό την έποψη του Μωάμεθ, αυτή η ιστορία κατανοέιται πλήρως όταν εκλαμβάνεται ως προτύπωση της δικής του κλήσης. Αυτό καθίσταται δυνατόν διότι και οι δύο λαμβάνουν την ίδια εντολή να κηρύξουν ότι υπάρχει μόνον ένας Θεός. Ο συσχετισμός, η συγχώνευση σχεδόν, Μωυσή και Μωάμεθ φαίνεται ιδιαίτερα στο ότι στον Μωυσή αναγγέλλεται το επερχόμενο δικαστήριο του Κόσμου, κάτι που χαρακτήριζε το κήρυγμα του Μωάμεθ κυρίως στην πρώιμη φάση. Εάν προστεθεί και ο «ορθός δρόμος» (η ορθή διαγωγή) που υποδεικνύεται στον Μωυσή, έχουμε τα τρία συνεχώς επανερχόμενα βασικά συστατικά του κηρύγματος του Μωάμεθ: την πίστη στον ένα θεό, την αναμονή του εσχατολογικού δικαστηρίου και τη νομική καθοδήγηση, την ορθή βιοτή, που εν προκειμένω γίνεται αντικείμενο υπαινιγμού με τη διακονία και την προσευχή13. Άξιοσημείωτο είναι για ακόμη μια φορά το γεγονός της προσωπικής αθυμίας που αντικατοπτρίζεται στο κείμενο. Ο μωάμεθ δεν πρέπει να είναι δυστυχής. Επιπλέον δέχεται προειδοποιήσεις, καθώς ελλοχεύει ο κίνδυνος να παρασυρθεί από την πίστη στην καταστροφή! 

Μας ενδιαφέρουν τα θεϊκά ονόματα ο κύριός σου (20, 12), Θεός, Κύριος των ανθρώπων σε όλον τον κόσμο (στις παράλληλες αφηγήσεις 27, 8. 28, 30), Θεός ο ισχυρός και σοφός (27, 9). Όταν συνεχίζουμε την ανάγνωση της ιστορίας του Μωυσή στο Κοράνι, έχουμε – έστω και με συντετμημένο τρόπο- αφήγηση της εκπλήρωσης της θεϊκής εξουσιοδότησης διά του Μωυσέως και του Ααρών. Χρήζουν της προσοχής μας οι εξής εμφάσεις: ο Μωυσής λαμβάνει την εντολή να πάει στο λαό των αδίκων, στο λαό του Φαραώ. Πρέπει να τους ρωτήσει εάν αυτοί δε θέλουν να φοβούνται τον Θεό (26, 10 κε.). Όταν ο Φαραώ ρωτά τον Μωυσή: ποιος είναι λοιπόν ω Μωυσή ο Κύριός σας;  (20, 49) ανακαλείται το Εξ. 5, 2: Ποιος είναι ο Κύριος που πρέπει να τον υπακούσω και ν’ αφήσω τους Ισραηλίτες να φύγουν; Δε γνωρίζω τον Κύριο και δε θ’ αφήσω τους Ισραηλίτες να φύγουν
. Σύμφωνα με το Κοράνι, ο Μωυσής αναγγέλλει τον μοναδικό Δημιουργό Θεό (20, 50 κε.). Σύμφωνα με την Αγία Γραφή (Εξ. 5), στο προσκήνιο βρίσκεται η απελευθέρωση του Ισραήλ από την αιγυπτιακή δουλεία. Ο φαραώ αντιδρά με σκλήρυνση της καρδιάς. Στο Κοράνι αυτή (η αντίδραση) κλιμακώνεται με την αυτοανακήρυξη του Φαραώ σε θεό: Ο Φαραώ είπε: «Ω! εσείς οι αρχηγοί! Δε γνωρίζω να έχετε άλλο θεό εκτός από μένα! Γι’ αυτό άναψέ μου ω Χαμάν (ένα καμίνι να ψήσω τούβλα). Κάνε για μένα ένα υψηλό παλάτι για να μπορέσω ν’ ανέβω στον Θεό του Μωυσή – (Αλλά) νομίζω ότι ο Μωυσής είναι ένας από τους ψεύτες!» (28, 38. πρβλ. 26, 29. 79, 24).

Για το Κοράνι είναι σημαντικό ότι στην Αίγυπτο υπάρχουν και εκείνοι που αποδέχονται το κήρυγμα. Είναι οι μάγοι του Φαραώ. Προσκυνούν στο έδαφος και διακηρύσσουν: πιστεύουμε στον Κύριο των κόσμων, τον κύριο του μωυσή και του Ααρών (26, 46 κε.)45. Άρνηση και αποδοχή αντιστοιχούν στις εμπειρίες εκλογής του Μωάμεθ. 

Εντελώς διαφορετική είναι η έμφαση και ο προσανατολισμός της βιβλικής ιστορίας στο Εξ. 3. Με αυτόν τον τρόπο η εικόνα του Θεού φωτίζεται εντελώς διαφορετικά. Ο θεός εμφανίζεται ως βοηθός και σωτήρας του λαού του. ο μωυσής λαμβάνει την εντολή να τον απελευθερώσει και να τον εξαγάγει από την αιγυπτιακή δουλεία. Έτσι στο επίκεντρο της διήγησης βρίσκεται η απελευθερωτική πράξη. Ο Θεός αναφέρει τα εξής στον Μωυσή: Είδα τη δυστυχία του λαού μου στην Αίγυπτο, και άκουσα την κραυγή τους εξαιτίας των καταπιεστών τους. Ξέρω τα βάσανά τους. Γι' αυτό κατέ​βηκα να τους γλιτώσω από τους Αιγυπτίους και να τους φέρω από αυτή τη χώρα, σε μια χώρα μεγάλη και εύφορη, στη χώρα όπου ρέει γάλα και μέλι, εκεί που τώρα κατοι​κούν οι Χαναναίοι, οι Χετταίοι, οι Αμορραίοι, οι Φερεζαίοι, οι Ευαίοι και οι Iεβουσαίοι. Και τώρα που η κραυγή των Ισραηλιτών έφτασε ως εμένα, και είδα πώς τους κατα​πιέζουν οι Αιγύπτιοι, τώρα εγώ σε στέλνω στο Φαραώ, να βγάλεις το λαό μου, τους Ισ​ραηλίτες, από την Αίγυπτο. (Εξ. 3, 7). Ο θεός της Αγίας Γραφής, πραγματοποιώντας τη δική Του Έξοδο-Πρόοδο, επεμβαίνει στην Ιστορία (κατέβην) όντας συνδεδεμένος με τον λαό του. Επισκοπώντας ολόκληρη την αφήγηση, διαπιστώνεται ότι οι εμπειρίες του Μωυσή είναι παράλληλες με αυτές του λαού. Όπως ο Μωυσής, έτσι κι ο λαός δραπετεύει από την Αίγυπτο (3, 15. 14, 5) για να δεχτεί την αποκάλυψη του Θεού στο όρος Του (3, 1. 19, 2)16. 
Για την κατανόηση της ιδιαιτερότητας της εικόνας του Θεού, μοναδικής σημασίας είναι η γνωστοποίηση του Ονόματος. Ο Μωυσής, ο οποίος λαμβάνει από τον Θεό την εντολή να παρουσιαστεί στον δυνάστη Φαραώ, επερωτά σχετικά με το όνομά Του: καὶ εἶπεν Μωυσῆς πρὸς τὸν θεόν. ἰδοὺ ἐγὼ ἐλεύσομαι πρὸς τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ ἐρῶ πρὸς αὐτούς «ὁ θεὸς τῶν πατέρων ὑμῶν ἀπέσταλκέν με πρὸς ὑμᾶς» ἐρωτήσουσίν με «τί ὄνομα αὐτῷ» τί ἐρῶ πρὸς αὐτούς; (Εξ. 3, 13). Το όνομα στο σημιτικό γλωσσικό κόσμο δεν προσδιορίζει μόνον κάποιο πρόσωπο ή αντικείμενο, αλλά αποκαλύπτει την ουσία του. Η απάντηση, που δίδεται από τον Θεό στο στ. 14, είναι η μοναδική επεξήγηση του ονόματός Του που παραδίδει η Π.Δ. Γι’ αυτό και είναι σημαντική αλλά και πολύσημη: Εγώ Είμαι εκείνος που είμαι [...] Έτσι θα μιλήσεις στους Ισραηλίτες: Εκείνος που είναι (ehje) με έστειλε προς εσάς (Εξ. 3, 14). Το Ehje  θα ήταν λάθος να κατανοηθεί απλώς ως ο Ὤν ή ο αιώνιος. Με την πρώτη σημασία μετέφρασαν το όνομα οι Ο’, ενώ ο δεύτερος προσδιορισμός έγινε σύνηθες όνομα του Θεού στον Ιουδαϊσμό. Αυτή η πληροφορία δε συνάδει, όμως, απόλυτα με την αποστολή του Μωυσή ο οποίος έπρεπε να σώσει τον λαό. 

Για να κατανοήσουμε (και πάλι εν μέρει) το Όνομα του Θεού, πρέπει να λάβουμε υπόψη διάφορες ερμηνευτικές χροιές. Την επεξήγηση του θεϊκού ονόματος προσφέρει η αναφορική πρόταση, την οποία εμείς καταρχάς μεταφράσαμε ανεπαρκώς με το Εγώ Είμαι εκείνος που είμαι. 
1. Σε αυτό το εγώ είμαι εκφράζεται το πραγματικό συν-είναι (Da-sein) του Θεού, που συμπυκνώνει τη δράση του Θεού στην Ιστορία. Ορθά έχει ειπωθεί ότι αυτή η αναφορική πρόταση έχει κάτι το απροσδιόριστο18, το οποίο διασαφηνίζεται από τη συνάφεια που περιγράφει το συν-είναι του Θεού. σε αυτήν την περίπτωση τη συνύπαρξή Του με το Μωυσή και τον υπόδουλο λαό στο χώρο της σκλαβιάς. 
2. Αυτό το συν-είναι του Θεού εμπεριέχει μία υπόσχεση. Το Υποκείμενο, ο θεός είναι συνεπής στο λόγο του, χωρίς όμως ποτέ να γίνει αντικείμενο διάθεσης-χειραγώγησης
. Η αναφορική πρόταση εμπεριέχει την έννοια του απροσδιόριστου, κάτι που σημαίνει ότι ο Θεός σε κάθε περίπτωση διαφυλάσσει την ελευθερία Του19. 
3. Γι’ αυτό και αυτό η παρουσία Του εδώ και τώρα δεν περιορίζεται στο λαό, αφού την ενέργειά Του εντός της Ιστορίας θα βιώσουν τραγικά και ο Φαραώ και η Αίγυπτος. 

Σε αυτό το σημείο πρέπει να εμβαθύνουμε και να εξαγάγουμε το πρώτο συμπέρασμα: Το Κοράνι επικαλείται το όνομα του Θεού της Α.Γ. Ως παράδειγμα επιλέξαμε τη βιβλική ιστορία της αποκάλυψης του Θεού στην καιόμενη αλλά μη φλεγόμενη βάτο και την κλήση του Μωυσή, βάσει της οποίας ο Μωάμεθ κατανοεί τη δική του κλήση. Καμία άλλη αναφορά στην Α.Γ. δε θα μπορούσε να εκφράσει σαφέστερα ότι ο μοναδικός Θεός τον οποίο θέλει να κηρύξει ο Μωάμεθ είναι ο Θεός της Βίβλου, αφού και αυτός τον κατανοεί ως τον Θεό της οικουμένης. 

Κι όμως ανιχνεύσαμε μία κρίσιμη διαφορά στην εικόνα του Θεού στο Κοράνι και στην Α.Γ. Ο βιβλικός θεός ενεργεί/δρα στην Ιστορία, αποκαλύπτεται στους ανθρώπους για να τους ενισχύσει στην απέλπιδα κατάσταση, να δώσει λύση και να προσφέρει λύτρωση στα αδιέξοδα που βιώνουν. Στις αποκαλύψεις του διατηρεί την απόλυτη ελευθερία του. Δεν περιορίζεται ούτε προσδιορίζεται και έτσι εκ-πλήσσει. Επιθυμεί να διαγράψει μια ιστορία μαζί με τους ανθρώπους. ο Θεός του Κορανίου φαίνεται ότι δε θέλει να αναλάβει αυτό το ρίσκο, καθώς παραμένει στο επέκεινα, εκτός της Ιστορίας. Θέλει να αναγνωρίζεται ως ο μοναδικός στη μεγαλειότητά Του, να αναγνωρίζεται και να τιμάται ως δημιουργός, νομοδότης και κριτής. Τα ίδια χαρακτηριστικά έχει αναμφίβολα και στη βιβλική θεολογία. Η αποξένωσή Του ὀμως από την Ιστορία στο Κοράνι, που μπορεί να ανιχνευθεί και σε άλλα χωρία του, έχει συνέπειες. Το ιερό βιβλίο του Ισλάμ τελικά δε μπορεί να αποδεχτεί την αποκάλυψη του Θεού στο Πρόσωπο του Ιησού Χριστού. 

Κι όμως ας εμμείνουμε σε κοινά σημεία ιδιαιτέρως στον  αίνο του Θεού, όπου υπάρχει συμ-φωνία με την Π.Δ. αυτές οι ομοιότητες μπορούν να ερμηνευθούν μόνον με το ότι ο Μωάμεθ είχε πρόσβαση στην ιουδαϊκή λειτουργία. Το όνομα του ελεήμονα και εύσπλαχνου Θεού γίνεται αντικείμενο επίκλησης στην αρχή των Σουρών. Ο Θεός είναι ο παντογνώστης (2, 256. 6, 59). Σε αυτόν ανήκουν τα πάντα στον ουρανό και στη γη (10, 55). Όλη η δύναμη ανήκει σε αυτόν, γνωρίζει και ακούει τα πάντα (10, 65). Είναι κύριος και βασιλεύς (114, 1). Από τον Άδη εξάγει τους ζώντες (10, 31). Τίποτε δεν Του είναι κρυμμένο (3, 4 κε.. 5, 95). 
Για να φανερωθεί η συγγένεια με τον βιβλικό αίνο προς τον Θεό, θα προσκομίσω ένα ιδιαιτέρως χαρακτηριστικό παράδειγμα, που εκπροσωπεί πολυάριθμα άλλα. Σε παρενθέσεις δηλώνονται τα παλαιοδιαθηκικά παράλληλα. Σούρα 2, 255: Ο Θεός (Αλλάχ)! Δεν υπάρχει κανένας άλλος θεός παρά μονάχα Αυτός (πρβλ. Ψ. 18, 47. Μασ.), Έχει αιώνια ζωή, και προσέχει για τα πάντα, όλο τον κόσμο. Η αδράνεια δεν μπορεί να Τον κυριεύσει, ούτε ο ύπνος (πρβλ. Ψ. 121, 4 Μασ.). Δικά Του είναι όλα όσα υπάρχουν στους ουρανούς και οτη γη (Α’ Παρ. 29, 11). Ποιος είναι λοιπόν εκείνος που μπορεί να μεσολαβήσει κοντά Του, αν δεν του το επιτρέψει.  Γνωρίζει ό,τι υπήρχε πριν και ό,τι θα υπάρχει μετά απ' αυτούς (πρβλ. Ψ. 103, 14 Μασ.). Κι ούτε μπορούν να συλλάβουν τίποτε απ' ό,τι γνωρίζει Αυτός εκτός εκείνου που Αυτός θα θελήσει (πρβλ. Δτ. 29, 28). Ο Θρόνος Του περιέχει τους ουρανούς και τη γη (πρβλ. Ψ. 103, 19. Μασ.) και δεν αισθάνεται κόπο, φυλάγοντάς τα - και συντηρώντας τα (πρβλ. Ησ. 40, 28). Γιατί είναι ο Ύψιστος, ο Μέγιστος20.
Κι όμως παρά τις ομοιότητες στη γλώσσα, για τον Μωάμεθ ο Θεός παραμένει κάτι το απόλυτα υπερβατικό, ενώ στην Α.Γ. είναι άρρηκτα συνδεδεμένος με την ιστορία του λαού του και των ανθρώπων της Οικουμένης. Στο Κοράνι δεν ανιχνεύεται καμία πρόσβαση στο Θεό. Μας γνωστοποίησε βέβαια διά του Μωάμεθ τις εντολές του. κι όμως δεν υπάρχει τίποτε που θα μπορούσε να γεφυρώσει το χάσμα μεταξύ κτίσματος και Κτίστη, αφού τίποτε δεν είναι στον κόσμο ικανό να Τον κοινοποιήσει σε εμάς. Ο ίδιος δε μας γνωστοποιεί τον εαυτό Του. Ασφαλώς σύμφωνα με το 5, 54 υπάρχουν άνθρωποι που ο Θεός αγαπά και αυτοί τον αγαπούν, αλλά η απόσταση που υφίσταται μεταξύ Θεού και ανθρώπων δεν μπορεί μέσω της κοινωνίας αυτής ποτέ να εκμηδενιστεί. 

Περιστασιακά γίνεται παραπομπή στη Σούρα 50, 16: είμαστε εγγύτερα σε αυτόν από ότι η φλέβα του λαιμού του. Αλλά η συνάφεια μας αποκαλύπτει ότι δεν πρόκειται για μια προσωπική σχέση ανάμεσα σε Θεό και άνθρωπο, αλλά αντιθέτως για Αυτόν που γνωρίζει όλες τις κακές σκέψεις του ανθρώπου και θα τις λάβει υπόψη Του κατά το εσχατολογικό Κριτήριο22. Σε αντίθεση προς τον Κοράνι όσον αφορά στην θεολογία, βρίσκεται ο Μυστικισμός που αναπτύχθηκε αργότερα. Σύμφωνα με τον A. Schlimmer23, η εξέλιξη του πρώιμου μυστικισμού στο Ισλάμ είναι κατ΄ ουσίαν μία μάχη για τη νομιμοποίηση του όρου της αγάπης απέναντι σε μια ισλαμική Ορθοδοξία, η οποία είναι της άποψης ότι η αγάπη προς τον Θεό δεν είναι τίποτε άλλο παρά υπακοή απέναντι στο Θεό, η ετοιμότητα να κάνουμε τα πάντα για να εκπληρώσουμε το θέλημά Του23. Σύμφωνα με τον A.Th. Khoury, ο Ibn Arabi συνέγραψε ένα υπόμνημα στο Κοράνι από την μυστικιστική έποψη, το οποίο περιέχει σκέψεις οι οποίες δεν είναι δυνατόν να εξαχθούν από το Κοράνι24.

Η διάσταση ανάμεσα στο Θεό και στον άνθρωπο εκφράζεται στο Κοράνι και με το ότι αυτό δεν αποδέχεται τη βιβλική θεολογία περί του κατ’ εικόνα του ανθρώπου. Αν και οι βιβλικές αφηγήσεις της δημιουργίας επιβιώνουν στο Κοράνι, απουσιάζει ο λόγος τον οποίο, σύμφωνα με το Γεν. 1, 26, εξεφώνησε ο Δημιουργός κατά την κατασκευή του ανθρώπου: Ποιήσωμεν (σε πληθυντικό αριθμό)
 ἄνθρωπον κατ᾽ εἰκόνα ἡμετέραν καὶ καθ᾽ ὁμοίωσιν. Για τον Μωάμεθ αυτή η παράλειψη είναι συνεπής προς τη θεολογία του, καθώς ο θεός δεν μπορεί να εξέλθει από την απόλυτη μόνωσή Του. 

Το κατ’ εικόνα του ανθρώπου είναι υψίστης σπουδαιότητας όχι μόνον για την βιβλική ανθρωπολογία αλλά και για τη θεολογία, καθώς είναι κάτι που αναφέρεται και στο Θεό και στον άνθρωπο25. Απευθύνεται στον όλο άνθρωπο (στην ψυχή και στο σώμα) και όχι σε ένα κομμάτι του. Δε σχετίζεται μόνον με το χάρισμα της λογικής ή με την τελειότητα του κάλλους της μορφής του. Αναφέρεται σε όλους τους ανθρώπους (την ανθρωπότητα), άνδρες και γυναίκες, καθώς ο όρος Αδάμ είναι συλλογικός και σημαίνει όλο το ανθρώπινο γένος. Από τις πολυάριθμες ερμηνείες θα ξεχωρίσουμε εκείνη η οποία επισημαίνει ότι ο Θεός επιθυμούσε διά του ανθρώπου να κατασκευάσει έναν Απέναντι, ένα Πρόσωπο για να επικοινωνεί και (σύμφωνα με μία αρχέγονη αντίληψη) να τον διακονεί. Η αποστολή του ανθρώπου ως εικόνας Του έγκειται στο ότι είναι ο εκπρόσωπός Του, ο εντολοδόχος Του (1, 28): καὶ κατακυριεύσατε αὐτῆς καὶ ἄρχετε τῶν ἰχθύων τῆς θαλάσσης καὶ τῶν πετεινῶν τοῦ οὐρανοῦ καὶ πάντων τῶν κτηνῶν καὶ πάσης τῆς γῆς καὶ πάντων τῶν ἑρπετῶν τῶν ἑρπόντων ἐπὶ τῆς γῆς. Η κυριαρχία παρερμηνεύθηκε με την έννοια της εκμετάλλευσης. Η αναφορά στο ζωντανό στοιχείο (το ότι δηλ. ο Αδάμ καλείται να ονομάσει τα ζώα) ίσως σημαίνει ότι ο Αδάμ προκαλείται σε μία «ανθρώπινη» (και όχι κτηνώδη) συναναστροφή με τα ζώα. 

Στην Κ.Δ. το κατ’ εικόνα του ανθρώπου, το οποίο σκιάσθηκε διά της αμαρτίας του Αδάμ, αποκτά ουσιαστικότερη σημασία. Εικόνα του Θεού είναι ο Χριστός, ο καινός άνθρωπος, διά του οποίου Αυτός αποκαλύπτεται (Κολ. 1, 15) προκειμένου ο χαμένος βροτός να ξανακερδίσει την αξία του μεταμορφούμενος σε ένδοξη μορφή και να καινοποιηθεί (Β’ Κορ. 3, 10. πρβλ. Ρωμ. 13, 14. Γαλ. 3, 27). Ο Χριστός είναι ο μεσίτης της καινούργιας δημιουργίας, η οποία, όπως και η πρώτη, κτίζεται εκ του μη όντος. Σύμφωνα με τη χριστιανική θεολογία, κατά τη δημιουργία όπως και κατά την αναδημιουργία, ο Θεός εξέρχεται από τον εαυτό Του και καθιστά τους ανθρώπους/τα άτομα πρόσ-ωπα, τους προσκαλεί στη ζωή του, κάτι που συνιστά το σκοπό-το τέλος της ανθρώπινης ύπαρξης. 

σύμφωνα με το Κοράνι, ακόμη και στην «άλλη ζωή» δεν υπάρχει προσωπική σχέση με τον Θεό. Στην αιωνιότητα οι εκλεκτοί αναμένουν μία καινούργια γη η οποία είναι γεμάτη από αισθησιακές χαρές27. Σύμφωνα με τη χριστιανική θεολογία, η μετοχή στη θεϊκή ζωή, η θέωση, συνιστά μετοχή στη ζωή της τέλειας αγάπης και της ελευθερίας της Αγ. Τριάδος. Ο Θεός αποκαλύπτεται στην Ιστορία διά της αποστολής του Υιού του και διά της εσχατολογικής εκχύσεως του Αγ. Πνεύματος. Το μυστήριο του Θεού στην Κ.Δ. δεικνύεται με τριαδικές διατυπώσεις (ιδιαίτερα Β’ Κορ. 13, 13. Α’ Κορ. 12, 4-6. Μτ. 28, 19)28. Ο Θεός για την Κ.Δ. είναι ο Πατέρας του Κυρίου μας Ιησού Χριστού. Η αποκάλυψη του Θεού μόνον έτσι μπορεί να γίνει νοητή στη χριστιανική θεολογία29. Ο μωάμεθ φαίνεται να αντιλαμβάνεται αυτή τη συνάφεια, χωρίς όμως να τολμά ακόμη και να την υπαινιχθεί. Στη Σούρα 17, 42 αναφέρεται σε μία πρόσβαση στον Κύριο του Θρόνου, ωσάν να υπάρχουν δίπλα στο Θεό άλλοι θεοί. Έτσι βέβαια η χριστιανική πίστη στον τριαδικό Θεό παρεξηγείται βάναυσα με την έννοια ενός τριθεϊσμού. 
Ακόμη μία σύγκριση μπορεί να βοηθήσει ώστε να εξαχθούν ομοιότητες και διαφορές: Ενώ στο Χριστιανισμό στο επίκεντρο τοποθετείται η σάρκωση του Υιού του Θεού, το πρόσωπο του Ιησού Χριστού
, στο Ισλάμ κατ’ ουσίαν επιτελείται η βιβλιοποίηση του Θεού. Σε αυτό η τέλεια μορφή της αποκάλυψης του Θεού ταυτίζεται με το Κοράνι. Το Ισλάμ ως θρησκεία του βιβλίου θεωρεί τον θεό απολύτως επέκεινα, απομακρυσμένο από όλα τα πλάσματά Του. Δεν υπάρχει εμπειρία Του στην Ιστορία. Αντιθέτως στο Χριστιανισμό η πραγματική Σάρκωση του Υιού προϋποθέτει την κένωση, το άδειασμα από το μεγαλείο Του (Φιλ. 2, 7) και την πραγματική εγκατοίκησή-κατασκήνωσή του ανάμεσα στους ανθρώπους (Ιω. 1, 14).

Πρέπει παράλληλα να λάβουμε υπόψιν ότι το Ισλάμ πιστεύει ότι στον Ουρανό βρίσκεται το πρωτότυπο του Κορανίου, η μητέρα της Γραφής30 που θεώρησε ο Μωάμεθ. Αυτό (το ουράνιο Πρωτότυπο) υπερβαίνει τους περιορισμούς ενός κειμένου. Το ίδιο το Κοράνι αναφέρει τα εξής: να πεις: αν η θάλασσα γινόταν μελάνι (για να γραφούν) τα λόγια του Κυρίου μου, γρήγορα θα εξαντληθεί (το νερό της) πριν εξαντληθούν οι λόγοι του Κυρίου μου, ακόμη κι αν αυξάναμε –για βοήθειά της- άλλη όμοια θάλασσα (18, 109). Κι αν όλα τα δένδρα που είναι στη γη –ήταν γραφίδες-, και η θάλασσα μελάνι) και χορηγόταν η έκτασή της μ’ άλλες επτά θάλασσες, δεν θα έφταναν για να εξαντλήσουν του Λόγους του Αλλάχ (31, 27). Ο H. Zirkel παραλληλίζει τα ανωτέρω με μία ανάλογη έκφραση στον Επίλογο του Κατά Ιωάννη: Ο Ιησούς έκανε βέβαια και άλλα πολλά θαύματα μπροστά στους μαθητές του που δεν είναι γραμμένα σ’ αυτό εδώ το βιβλίο. Αυτά όμως γράφτηκαν για να πιστέψτε πως ο Ιησούς είναι ο Χριστός, ο Υιός του Θεού, και πιστεύοντας να έχετε δι’ Αυτού τη ζωή (20, 30-31: Ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ ἃ ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς, ἅτινα ἐὰν γράφηται καθ ᾽ἕν, οὐδ᾽ αὐτὸν οἶμαι τὸν κόσμον χωρῆσαι τὰ γραφόμενα βιβλία). Και παρατηρεί ορθά ότι ενώ το Ευαγγέλιο σχετίζεται με τα έργα του Ιησού, το Κοράνι συνδέεται με το λόγο του Θεού ο οποίος όμως είναι αν-ιστόρητος. Στο Ευαγγέλιο η μοναδικότητα έγκειται στην εμπειρία που βιώνεται ένεκα της σχέσης με τον Ιησού και όχι στο απόμακρο στο υπερπέραν, στο επουράνιο βιβλίο. 

Βιβλιογραφία: T. Izuzsu, God and Man in the Koran (Tokio 1964).  J. Bounian, Gott und Mensch im Koran (Darmstadt 1977).  A. Bsteh (Hrsg.), Der Gott des Christentums und des Islams (Beiträge zur Religionstheologie 2) (Mödling 1978), H. Zirker, »Er ist Gott, der einzige - gesellt ihm nichts bei!«, στο: A. Bsteh (Hrsg.) Der Islam als Anfrage an christliche Theologie und Philosophie (Studien zur Religionstheologie 1), (Mödling 1994) 43-52, Dis​kussion 53-89.
2. Ο Κόσμος ως δημιουργία του Θεού
Η θεώρηση του κόσμου ως δημιουργίας του Θεού συνιστά το θέμα στο οποίο απαντούν οι μεγαλύτερες ίσως ομοιότητες μεταξύ της Α.Γ. και του Κορανίου. Εάν αυτό ισχύει, τότε Χριστιανισμός και Ισλάμ εφάπτονται στη κοινή τους φροντίδα για τη δημιουργία. Οι ομοιότητες εξηγούνται από το ότι το Κοράνιο φαίνεται να είναι επηρεασμένο από την Α.Γ. και ότι γνωρίζει βασικά περιεχόμενα της βιβλικής παράδοσης περί Δημιουργίας. Ο κόσμος κατανοείται ως κτίση του Θεού. Αυτή η πεποίθηση είναι κοινή και στα δύο ιερά βιβλία. Το σύμπαν δε διαπνέεται από μία απρόσωπη κοσμική ψυχή, όπως προϋποθέτουν τα πανθεϊστικά συστήματα. Δεν είναι το αποτέλεσμα μιας κοσμικής μάχης που μορφοποιεί το Χάος σε Κόσμο (= στολίδι), όπως αναφέρουν οι ανατολίτικοι μύθοι περί Δημιουργίας. Δεν είναι επιπλέον το προϊόν ενός κοσμικού ατυχήματος ή το έργο ενός κακού δημιουργού θεού, όπως διδάσκει η εχθρική προς τον κόσμο Γνώση. Ο ίδιος ο Θεός κάλεσε το σύμπαν στην ύπαρξη από το μη ον και στο τέλος διαπιστώνει ότι όλα είναι πολύ καλά (Γεν. 1, 31). Βέβαια μέχρι τη σαφή θεολογικά διακήρυξη ότι ο Κόσμος δημιουργήθηκε εκ του μη όντος, υπήρξε μια μακρά πορεία: ἀξιῶ σε τέκνον ἀναβλέψαντα εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὰ ἐν αὐτοῖς πάντα ἰδόντα γνῶναι ὅτι οὐκ ἐξ ὄντων ἐποίησεν αὐτὰ ὁ θεός καὶ τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος οὕτως γίνεται (Β’ Μακ. 7, 28. πρβλ. Ρωμ. 4, 17). Αλλά οι αφηγήσεις περί της κτίσεως του κόσμου στο Γεν. 1, 3-2, 25 διαμορφώθηκαν έτσι ώστε να προβάλλει με σαφήνεια η κυριαρχία και η καλωσύνη του Θεού, καθώς και η φροντίδα Του προς τα δημιουργήματά Του32. 

Ως γνωστόν στο Γεν. 1 κε. γίνεται διάκριση ανάμεσα σε δύο αφηγήσεις περί Δημιουργίας: αυτή που εκτυλίσσεται από το 2, 14 κε. είναι αρχαιότερη έναντι αυτής που παρατίθεται πρώτη στο 1, 3 κε. Σύμφωνα με τη νεότερη (1, 3 κε.) ο Θεός δημιουργεί διά του λόγου Του. Σύμφωνα με την αρχαιότερη, η οποία χρησιμοποιεί ανθρωπομορφισμούς, ο Θεός πλάθει ωσάν χειρώνακτας ή καλλιτέχνης: κατασκευάζει τους ανθρώπους από το χώμα της γης (άργιλο). από την πλευρά του Αδάμ δημιουργεί την Εύα. Κατασκευάζει ρούχα από δέρματα για τον Αδάμ και τη γυναίκα του, για να μπορούν να ντυθούν (3, 21). Στο κέντρο και των δύο αφηγήσεων της Δημιουργίας βρίσκεται ο άνθρωπος. Στην πρώτη ως σκοπός της δημιουργίας προβάλλει η δημιουργία του άνδρα και της γυναίκας κατ’ εικόνων του Θεού. Στη δεύτερη αφήγηση ολόκληρο το έργο της Δημιουργίας πλαισιώνεται από τη δημιουργία του Αδάμ (στην αρχή) και αυτήν της Εύας (στο τέλος). Η Α.Γ. κατά τα άλλα δεν ομιλεί περί «φύσεως» ή περί «κόσμου», αλλά προτιμά τους όρους παν, ή ουρανός και γη, με τους οποίους σημαίνεται το τριμερές κοσμοείδωλο
. Η γη σκεπάζεται από έναν θόλο (το στερέωμα) πάνω από τον οποίο εκτείνεται ο ουρανός. η γη αναπαύεται στα ύδατα της αρχέγονης θάλασσας.

Ο Μωάμεθ γνωρίζει ότι ο Θεός εποίησε σε έξι μέρες τον ουρανό και τη γη (Σούρα 10, 3. 11, 7)33, δημιούργησε τον άνθρωπο από πηλό, όπως τα αγγεία (55, 14), και τον ήλιο και τη σελήνη, για να υπηρετούν τον άνθρωπο. Πιστοποιεί έτσι τη γνώση του για τις βιβλικές παραδόσεις. Δε διαφοροποιεί ανάμεσα σε δύο αφηγήσεις δημιουργίας, αλλά παραθέτει κατά βούληση και επανειλημμένα τα στοιχεία της σε πολυάριθμα χωρία. Με την Α.Γ. μοιράζεται την αρχαϊκή παράσταση ότι το φως είναι ιδιαίτερο υλικό, που ο Θεός προβάλλει από τα δώματά του την ημέρα. ο ήλιος και η σελήνη έχουν την αποστολή να δείχνουν την ημέρα και τη νύχτα αλλά και το χρόνο. Υιοθετεί τους ανθρωπομορφισμούς, τους ισχυροποιεί και τους πολλαπλασιάζει, όπως όταν λέει ότι ο Θεός εξέτεινε τον ουρανό χωρίς κάποια στηρίγματα (13, 2). Η δημιουργία υπό του Θεού άνευ κόπου προσεγγίζει την κτίση εκ του μη όντος, έστω κι αν στο Κοράνι δεν απαντούν αφηρημένες θεωρήσεις. Επίσης το Κοράνι δεν υιοθετεί τη δημιουργία του ανθρώπου κατ’ εικόνα του Θεού, αφού αντιφάσκει στο δόγμα του απολύτως υπερβατικού Θεού. Με την παράσταση των επτά ουρανών προσεγγίζει το Κοράνι μία ύστερη ιουδαϊκή παράδοση34, η οποία ανάγεται στις επτά πλανητικές θεότητες των Βαβυλωνίων (23, 17. 67, 3. 71, 15. 78, 12). Ο έβδομος ουρανός είναι ο ύψιστος, ο χώρος εγγύτητας του Θεού. 
Κρισιμότερο είναι το ερώτημα ποιες θεολογικές προθέσεις συνδέονται με την κατανόηση του Κόσμου ως δημιουργήματος του Θεού. Το ερώτημα αυτό είναι άρρηκτα συνδεδεμένο με τη συνάφεια, με το φιλολογικό γένος των διηγήσεων της Δημιουργίας. Στην Α.Γ. έχουμε τρία φιλολογικά είδη: τις δύο αφηγήσεις περί Δημιουργίας στην αρχή της Γένεσης, τη σοφιολογική γραμματεία και τη δοξολογία των Ψαλμών. Στη Γένεση οι αφηγήσεις περί Δημιουργίας εντάσσονται στην ιστορία της θείας Οικονομίας, η οποία εγκαινιάζεται με την εκλογή των Πατριαρχών. Το ενδιαφέρον δεν επικεντρώνεται στη Δημιουργία αυτή καθ’ εαυτή αλλά στο ότι ο Κτίστης του Ουρανού και της γης είναι ο Θεός του Ισραήλ. Θα μπορούσε να λεχθεί ότι η Δημιουργία λειτουργεί ως αιτιολογία της εκλογής του Ισραήλ35. Η συμπύκνωση της Δημιουργίας σε ένα σχήμα έξι ημερών, στις οποίες προστίθεται και η έβδομη ως ημέρα κατάπαυσης, σημαίνει επιπλέον ότι η Κτίση, ο χώρος, εντάσσεται στο χρόνο και με αυτήν εγκαινιάζεται η Ιστορία.

Αντιθέτως στη σοφιολογική Γραμματεία δεν έρχεται ο λαός ενώπιος ενωπίω με τη Δημιουργία και διά αυτής με τον Δημιουργό αλλά το ανθρώπινο πρόσωπο. Ξεπηδούν λογικά ερωτήματα. Κλασικό παράδειγμα για αυτή την θέαση είναι ο καρτερικός Ιώβ, ο οποίος βιώνοντας την απόλυτη εξαθλίωση δεν καταλαβαίνει πλέον τον κόσμο και θέλει να έρθει σε δικαστική διαμάχη με τον Δημιουργό. Δεν λαμβάνει μια επιθυμητή απάντηση που να του διασαφηνίζει τα αινίγματα της δημιουργίας και τα δικά του υπαρξιακά ερωτήματα. Τελικά στη θεοφάνεια, με την οποία κατακλείεται το έργο, εμφανίζεται ο Θεός να  απευθύνει ερωτήματα προς αυτόν, δικαιώνοντας τη δημιουργία του επικαλούμενος την παντοδυναμία του: Ποιος είσ' εσύ, που τα δικά μου σχέδια αμφισβητείς; γιατί μιλάς για πράγματα που δεν καταλαβαίνεις; Σαν άντρας τώρα, ετοιμάσου. Εμπρός! Εγώ θα σε ρωτάω κι εσύ θα μου αποκρίνεσαι: «Πού ήσουν εσύ, όταν εγώ θεμελίωνα τη γη; Πες μου το, αν το γνωρίζεις. Ξέρεις ποιος όρισε τις διαστάσεις της; Ποιος τέντωσε σκοινί να τη μετρήσει; Επάνω σε τι στηρίγματα μπήκαν τα θεμέλά της ή ποιος της τοποθέτησε το γωνιακό λιθάρι; Τότε όλα τ’  άστρα της αυγής μαζί τραγούδαγαν και σκόρπιζαν κραυγές χαράς όλα τα ουράνια όντα» (Ιώβ 38, 4-8)36
. Οι ερωτήσεις συνεχίζονται με κλιμακούμενη ένταση. Θα μπορούσε να αποκομιστεί η εντύπωση ότι ο Ιώβ ως ενοχλητικός επικριτής, πρέπει να συντριβεί. Κι όμως ακούγονται κι άλλες φωνές, οι οποίες καταδεικνύουν τη μέριμνά του Δημιουργού για τα δημιουργήματά του: Μήπως βρίσκεις εσύ της λέαινας τη λεία; Μήπως εσύ χορταίνεις τα λιονταρόπουλα, σαν κρύβονται μες στις σπηλιές τους κι όταν παραμονεύουν στα λημέρια τους; Του κόρακα, ποιος του ετοιμάζει την τροφή του, όταν φωνάζουν τα μικρά του στο Θεό και τριγυρνάνε πεινασμένα; Ξέρεις την εποχή όπου γεννιούνται οι αίγαγροι; τις ελαφίνες πρόσεξες όταν κοιλοπονάνε; (38, 41 κε.)
. Χρήζει προσοχής το ότι η φροντίδα του Θεού επιδεικνύεται ακριβώς σε εκείνα τα ζώα, τα οποία φαίνεται να είναι άχρηστα. Στο 39, 5. 9 γίνεται μάλιστα αναφορά στον άγριο όνο και τον μονόκερω. Από τα παραπάνω εξάγεται αναμφίβολα το συμπέρασμα ότι ο Θεός στρέφεται με ακόμη μεγαλύτερη αγάπη στον άνθρωπο. 
Σε μία άλλη κατεύθυνση μας παραπέμπει το Ιώβ 28. Σε αυτό το κεφάλαιο στο στόχαστρο μπαίνει ο homo faber, ο άνθρωπος που έχει μάθει να εξορύσσει τον σίδηρο από το χώμα και να φέρνει στο φως θησαυρούς, χρυσό και πολύτιμους λίθους. Δεν ανακαλύπτει, όμως, το θησαυροφυλάκιο της σοφίας που θα μπορούσε να του αποκαλύψει τα αινίγματα του Κόσμου. Αλλά ο βροτός δεν είναι πλέον σε θέση να την εξιχνιάσει: Κρύβεται απ’ τα βλέμματα όλων των ζωντανών ακόμη κι από του ουρανού τα πετεινά ξεφεύγει (28, 21). Το κείμενο κατακλείεται με διάθεση απαισιοδοξίας: Μόλις στο θάνατο η φήμη της στ’ αυτιά μας θα έχει φτάσει!37 Η δημιουργία παραμένει παρά την πρόοδο του ανθρώπου το έσχατο μυστήριο στο οποίο πρόσβαση έχει αποκλειστικά και μόνον ο Θεός (28, 23). 

Ο αίνος του Θεού στους Ψαλμούς απευθύνεται συνεχώς στο Θεό τον Δημιουργό. Ας ρίξουμε μια ματιά στον Ψ. 103 (104), όπου πανηγυρίζεται η ευφροσύνη που προκαλείται από τη δημιουργία του Θεού. Δεν ακούγονται επικριτικές φωνές. Στα δημιουργήματα δοξάζεται ο Θεός. Ο Θεός σαν αρχιτέκτων θεμελίωσε τη γη. Αφού απαριθμηθούν οι μεγάλες και οι μικρές πράξεις της Δημιουργίας, ο ουρανός και η γη, τα βουνά και οι κοιλάδες, ακόμη και το πλήθος των ζώων και η πληρότητα των φυτών, εξαίρεται η δωρεά/φροντίδα του Θεού προς τα πλάσματά του ιδιαιτέρως προς τον άνθρωπο. Ο Θεός ευφραίνει τον άνθρωπο με ψωμί, κρασί και λάδι, παρέχοντας σε όλα τα ζώα την τροφή τους στον κατάλληλο καιρό. Επιτρέπει στα καράβια να διασχίζουν τη θάλασσα. Εάν ο Θεός αποστρέψει το βλέμμα Του,όλα τα ζωντανά όντα επιστρέφουν στο χώμα. Ο H.-J. Kraus38 έχει επισημάνει ότι η καταλογογράφηση των έργων της Δημιουργίας, που κατακλείονται με τον άνθρωπο και την καθημερινή εργασία του, έχει τα παράλληλά της στον ύμνο του Εχνατών (Αμένοφη Δ’) προς τον ήλιο. Τελικός σκοπός του προοιμιακού ψαλμού της δημιουργίας είναι ο αίνος προς τον Γιαχβέ, με τον οποίο και εισάγεται και κατακλείεται: εὐλόγει ἡ ψυχή μου τὸν κύριον. κύριε ὁ θεός μου ἐμεγαλύνθης σφόδρα. ἐξομολόγησιν καὶ εὐπρέπειαν ἐνεδύσω (103 [104], 1 και 31). Η επισυναπτόμενη παράκληση οι αμαρτωλοί και άθεοι να εξαφανιστούν από τη γη ανοίγει ένα παράθυρο στο εσχατολογικό μέλλον. 

Η αναφορά στον Δημιουργό Θεό στο Κοράνι μοιάζει πολύ με τους Ψαλμούς. Γίνεται επανειλημμένα συσχετισμός με τη Δημιουργία και υπάρχουν επιπλέον και εκτενή κείμενα τα οποία αινούν τον Δημιουργό. Στη Σούρα 55 απαριθμούνται τα διαφορετικά κτίσματα και οι ευλογίες τους για τους ανθρώπους. Η Σούρα φέρει το όνομα Ελ-Ραχμάν = Ο Ελεήμων (Παντελεήμονας), Επιεικής, Φιλάνθρωπος, που αποδίδει εύστοχα την πρόθεση του κειμένου. Μετά από μία εισαγωγική περιγραφή της ευσπλαχνίας του Θεού μετά από κάθε ρήση απαντά σαν επωδός (ρεφραίν) η φράση:  τότε ποια από τις ευεργεσίες του Κυρίου σας θ’ αρνηθείτε (και τα δύο) γένη (Δαίμονες/Τζιν κι  Άνθρωποι). Οι περιγραφόμενες ευεργεσίες που συνιστούν δημιουργήματα του Θεού, ταυτίζονται με αυτές της Π.Δ.: Ήλιος και Σελήνη, φοίνικες, καρποί, σιτάρι, νερό και θάλασσα. Επιπλέον θέση έχει η δημιουργία του ανθρώπου από πηλό (άργιλο) και των δαιμόνων τζινν (πνευμάτων) από πύρινες φλόγες χωρίς καπνό. Πρωτότυπη είναι η διάκριση ανάμεσα στις δύο θάλασσες του γλυκού και του αλμυρού νερού, τις οποίες ο Θεός προνόησε να χωρίσει (55, 1-30). 

Η επωδός τότε ποια από τις ευεργεσίες του Κυρίου σας θ’ αρνηθείτε (και τα δύο) γένη (Δαίμονες/Τζιν κι Άνθρωποι) υπαινίσσεται ότι Μωάμεθ στρέφεται εναντίον εκείνων που αρνούνται το μήνυμά του ή στέκονται κριτικά απέναντί του. Η παραπομπή στη Δημιουργία αποσκοπεί έτσι στη διαβεβαίωση για την οσονούπω προσδοκώμενη ώρα της Κρίσης και την ανάσταση των νεκρών. Γι’ αυτό επισυνάπτεται και μία αναπαράσταση του Παραδείσου και της Κολάσεως. Σχετικά με την αναμονή του καινού ουρανού και της καινής γης, η οποία επίσης απαντά στην Α.Γ., θα μιλήσουμε σε άλλο σημείο.

Ακόμη πιο έντονα προσανατολισμένη στη δημιουργία ως ευεργεσία του Θεού προς τους ανθρώπους είναι η Σούρα 16, 3-21. Σε αυτή εκτίθενται λεπτομερώς τα οφέλη και τα πλεονεκτήματα, που ο άνθρωπος απολαμβάνει μέσω των ζώων, των κτηνών που μεταφέρουν τα βάρη και ο ίδιος ιππεύει, της βροχής, των σιτηρών των ελαιόδεντρων, των φοινίκων και των αμπέλων, των ψαριών της θάλασσας. Επανέρχεται ο ταλανισμός ενάντια στους άπιστους, εναντίον εκείνων οι οποίοι δεν πιστεύουν στη Μέλλουσα ζωή, οι καρδιές τους αρνούνται (την μοναδικότητα του Αλλάχ) και είναι υπερήφανοι (16, 22). Επανειλημμένα η κτίση του Ουρανού και της γης και η ποικιλία τους προβάλλουν ως σημείο για τους ανθρώπους που έχουν νόηση (2, 164. 3, 190). ένα σημείο για τους πιστούς (45, 3)39. Αυτό σημαίνει ότι στη Δημιουργία είναι δυνατόν να ανιχνευθεί η παρουσία του κτίση του Θεού. Ενδιαφέρουσα είναι και η παραλληλότητα της νοημοσύνης με την πίστη. Η νόηση μπορεί να εισχωρήσει στην κατανόηση του Δημιουργού όταν φέρεται από την πίστη. 

Αυτές οι συναρτήσεις ανακαλούν το Ρωμ. 1, 19-21 όπου ο απόστολος Παύλος εξαγγέλει με το θεολογικό του βάθος αυτό που φαίνεται να υπαινίσσεται το Κοράνι. Ο Παύλος στην αρχή της Προς Ρωμαίους, όπου περιγράφει ανασκοπώντας την πτώση ολόκληρης της ανθρωπότητας, δηλ. των ειδωλολατρών και των Ιουδαίων, ομιλεί για το γνωστό του Θεού μέσα στη Δημιουργία και διαμέσω αυτής. Την ικανότητα αυτής της κατανόησης είχαν και οι ειδωλολάτρες, δηλ. εκείνοι οι οποίοι σε αντίθεση προς τους Ιουδαίους δεν είχαν ακόμη λάβει τον αποκεκαλυμμένο λόγο του Θεού της Α.Γ.: Αποκαλύπτεται όμως και η οργή του θε​ού από τον ουρανό για να τιμωρήσει κάθε α​σέβεια και αδικία των ανθρώπων, που με τα άδικα έργα τους συγκαλύπτουν την αλήθεια. Αυτό γίνεται γιατί ό,τι μπορούσαν να γνω​ρίζουν για το θεό τους ήταν γνωστό, αφού ο θεός τους το φανέρωσε. Δηλαδή, παρ' ότι είναι αόρατες και η αιώνια δύναμη του θεού και η θεϊκή του ιδιότητα, μπορούσαν να τις δουν μέσα στη δημιουργία, από τότε που έγινε ο κόσμος. Γι' αυτό και δεν έχουν καμιά δικαιολογία. Ενώ γνώρισαν το Θεό μέσα από τη δημιουργία, ούτε τον δόξασαν ούτε τον ευχαρίστησαν ως θεό. Αντίθετα, η σκέψη τους ακολούθησε λαθεμένο δρόμο, και η ασύνετη καρδιά τους βυθίστηκε στο σκοτάδι της πλάνης. Έτσι, ενώ θριαμβολο​γούσαν για τη σοφία τους, κατάντησαν α​νόητοι, ως το σημείο, αντί για το δημιουρ​γό αθάνατο θεό, να προσκυνούν είδωλα που παρασταίνουν θνητούς ανθρώπους, πουλιά, τετράποδα ζώα κι ερπετά (Ρωμ. 1, 19-21)
. Το άγνωστο του Θεού είναι ο ίδιος ο Θεός40. Η ικανότητα κατανόησης του Θεού εδράζεται στη δημιουργική του ενέργεια. Η Κτίση οδηγεί στον Δημιουργό. Στη Δημιουργία βρίσκονται τα ίχνη του Θεού, τα οποία μπορεί κάποιος να τα ανακαλύψει με το νου41. Το θέμα, όμως, του αποστόλου δεν είναι καταρχήν η γνώση του Θεού –αυτή τρόπον τινα προϋποτίθεται- αλλά η εμπειρική διαπίστωση ότι οι ειδωλολάτρες, παρότι θα έπρεπε, αρνούνται να αναγνωρίσουν τον Θεό. Τον απεστράφησαν και λάτρευσαν σα θεούς τα δημιουργήματα που ο Π. ονομάζει είδωλα42. Για να συνοψίσουμε: η κατανόηση του κόσμου ως δημιουργήματος του Θεού και η δοξολογία Του χάριν της κτίσης, είναι κάτι που συνδέει την Αγία Γραφή και το Κοράνι.
Βιβλιογραφία: G. von Rad, Das theologische Problem des atl. Schöpfungs​glaubens, στο: Gesammelte Studien zum AT (ThB 8) (München 41971) 136-146.  O. H. Steck, Der Schöpfungsbericht der Pries​terschrift (FRLANT 115) (Göttingen 1975).  A. Angerstorfer, Der Schöpfergott des AT (Regensburger Studien zur Theologie 20) (Frankfurt 1979).  H. Weippert, Schöpfer des Himmels und der Erde (SBS 102) (Stuttgart 1981).  E. Zenger, Gottes Bogen in den Wolken (SBS 12) (Stuttgart 1983).  N. Lohfink, Der Schöpfergott und der Bestand von Himmel und Erde, στο: Stu​dien zum Pentateuch (SBAB 4) (Stuttgart 1988) 191-211.  Β. Janowski, Tempel und Schöpfung. Jahrbuch für biblische Theo​logie 5 (Neukirchen 1990) 37-69.
3. Ο μεσίτης της Δημιουργίας

Στο τέλος της παλαιοδιαθηκικής εποχής αναπτύσσεται η παράσταση ότι ο Θεός κατά τη δημιουργία είχε στο πλευρό του μεσίτες-βοηθούς. Αυτή η εξέλιξη, η οποία πιθανόν έχει αιγυπτιακό μυθολογικό υπόβαθρο λαμβάνει «σάρκα και οστά» στη μορφή της Σοφίας43. Αυτή είναι δημιούργημα του Θεού. Δημιουργήθηκε πριν τους αιώνες, αρχή αρχή, προτού υπάρξει η γη. Γεννήθηκε όταν ακόμα δεν υπήρχαν οι άβυσσοι, προτού γίνουν οι πηγές
 (Παρ. 8, 22). Πριν από το χρόνο, απ’την αρχή με δημιούργησε κι αιώνια θα υπάρχω (Σιρ. 24, 9.
 πρβλ. 1, 4)
. Σε αυτή τη συνάφεια είναι εξόχου σημασίας για μας η μετοχή της στη δημιουργία του Σύμπαντος που καθίσταται δυνατή διά της προΰπαρξής της προ πάντων των κτισμάτων: Είναι η αγαπημένη του Θεού, το παιδί που ήταν κοντά Του κι ήταν η καθημερινή Του ευχαρίστηση, ενώ στην παρουσία Του χαιρόταν ακατάπαυστα (Παρ. 8, 30). Όταν ο Θεός δημιούργησε τον κόσμο, τῇ σοφίᾳ ἐθεμελίωσεν τὴν γῆν ἡτοίμασεν δὲ οὐρανοὺς ἐν φρονήσει (Παρ. 3, 19). Στο Παρ. 8, 22-31 με ένα καταιγισμό εκφράσεων απεικονίζεται η παρουσία της κατά την θεϊκή κτίση: Ο Κύριος με δημιούργησε πριν απ' τα έργα του όλα, το πρώτο από τα έργα του από πολύ παλιά. Δημιουργήθηκα πριν από τους αιώνες, αρχή αρχή, προτού να υπάρξει η γη. Γεννήθηκα όταν ακόμα δεν υπήρχαν οι άβυσσοι, προτού να γίνουν οι πηγές, οι νερομάνες. Πριν να θεμελιωθούνε τα βουνά και πριν υπάρξουν λόφοι, εγώ γεννήθηκα. Δεν είχε ακόμα κάνει ούτε τη γη ούτε τους κάμπους ούτε τον πρώτο κόκκο από το σύνολο του σύμπαντος. Ήμουν εκεί όταν στέριωνε τους ουρανούς, όταν χάραζε κύκλο τον ορίζοντα στο πρόσωπο του ωκεανού. όταν ψηλά τα νέφη στέριωνε κι ορμητικά αναβρύζαν της αβύσσου οι πηγές· όταν έβαζε όριο στη θάλασσα, ώστε να μην το ξεπερνάνε τα νερά' όταν της γης έβαζε τα θεμέλια. Τότε ήμουν κοντά του σαν μικρό παιδί; κι ήμουν η καθημερινή του ευχαρίστηση, ενώ στην παρουσία του χαιρόμουν αατάπαυστα· χαιρόμουν στης δικής του γης την οικουμένη κι ήμουν ευτυχισμένη στους ανθρώπους ανάμεσα.» Και τώρα ακούστε με, παιδιά: Ευτυχισμένοι είν’ εκείνοι που τηρούν τις εντολές μου. Τη διδαχή μου ακούστε και θα γίνετε σοφοί μην την εγκαταλείπετε. Ευτυχισμένος ο άνθρωπος που με ακούει, που ξαγρυπνάει καθημερινά μπροστά στην πόρτα μου και που στης θύρας μου προσμένει το κατώφλι. Πράγματι, εκείνος που με βρίσκει, βρίσκει τη ζωή και του Κυρίου έχει την εύνοια
.
Εκτός της δημιουργίας, η Σοφία αναλαμβάνει την αποστολή να διατρέχει ολόκληρο τον κόσμο, τη φύση και τους ανθρώπους, κρατώντας τα πάντα σε τάξη. Η θεώρησή της ως ένα είδος του κοσμικού λόγου προδίδει ελληνιστική επίδραση44. Έτσι η Σοφία αναφέρει: Εγώ βγήκα από το στόμα του Υψίστου και σαν ομίχλη σκέπασα τη γη. Εγώ κατοίκησα ψηλά στον ουρανό κι ο θρόνος μου ήταν μες τη στήλη της νεφέλης. Μόνη μου έτρεξα το γύρο του ουρανού παρπάτησα στα βάθη της αβύσσου. Τα κύματα της θάλασσας κι ολάκερη η γη κι όλοι οι λαοί και τα έθνη ήταν στην εξουσία μου. Σε ετούτα όλα ανάμεσα ζήτησα τόπο ν’αναπαυτώ και γύρεψα σε τίνος γη να κατοικήσω (Σιρ. 24, 4-6)
.

Διερωτάται κάποιος ποια ήταν η αφορμή για να γίνει αναφορά στη Σοφία του Θεού. Δύο είναι οι προϋποθέσεις που πρέπει ιδιαιτέρως να μνημονευθούν: καταρχάς η τάση της ύστερης φάσης της π.διαθηκικής θεολογίας να κατανοεί στοχαστικά τη φύση και τον κόσμο. Δεν είναι πλέον στο επίκεντρο η ιστορία και ο λαός, αλλά απέναντι στο μεγαλείο της δημιουργίας στέκεται ο άνθρωπος. Η διδασκαλία για την σοφία δεν εδράζεται στην εμπειρία, αλλά στο συλλογισμό, ο οποίος κλίνει στη συστηματική κατανόηση των πραγμάτων, όπως τη γνωρίσαμε στην «επιστήμη των καταλόγων»
. Διαφορετικά από τη μοντέρνα Φυσική, ανατρέχει σε στοχαστικές εικόνες, στις οποίες η γυναίκα Σοφία καταλαμβάνει την αρμόζουσα σε αυτήν θέση. Στα πάντα, όμως, σύμφωνα προς τη βιβλική παράδοση, την απόλυτη κυριαρχία ασκεί ο Θεός. Γι’ αυτό και πρέπει να χρησιμοποιούνται με προσοχή οι όροι υπόσταση, πρόσωπο αναφορικά με τη Σοφία, αφού έστω κι αν στην αρχή βρίσκεται ένας μύθος για μια θεότητα Σοφία, στην παλαιοδιαθηκική σοφιολογική φιλολογία μάλλον πρέπει να γίνεται λόγος για προσωποιημένη Ρητορική
. 
Δευτερευόντως δίπλα στην αυξανόμενη τάση για στοχασμό, πρέπει να μνημονευθεί κάτι που ισχύει τη συγκεκριμένη εποχή όχι μόνο για τον Ελληνισμό αλλά και για τον Ιουδαϊσμό. πρόκειται για την απομάκρυνση του Θεού από τον Κόσμο. Σε καμία περίπτωση Αυτός δεν αποσύρεται στο απόλυτο Επέκεινα, όπως συμβαίνει αργότερα στο Ισλάμ, αλλά παρεμβάλλονται μεταξύ Αυτού και του Κόσμου μεσίτες. Σε αυτούς ανήκει και η Σοφία. Ταυτόχρονα σημαντικότερη γίνεται και η αγγελολογία, αφού οι άγγελοι λειτουργούν ως αγγελιοφόροι μεταξύ Θεού και του ανθρώπου. 

Στον ταλμουδικό Ιουδαϊσμό δεν εκλείπει η θεωρία περί της Σοφίας. Αλλά προβάλλει τώρα με άλλο όνομα. Στη θέση της εξυψώνεται η Τορά. Το μοντέλο της μεσίτριας/μεσάζουσας κατά τη δημιουργίας συγκεκριμενοποιείται. Η επιστάτης Τορά αναφέρει τα εξής: ήμουν το εργαλείο του Θεού, το αρχιτεκτονικό σχέδιο, το οποίο ο Θεός χρησιμοποίησε κατά τη δημιουργία. Αυτή συμβουλευόταν ο Θεός κατά τη δημιουργική πράξη και δι’ αυτής έκτισε τον Ουρανό και τη γη45. Είναι σαφές ότι αυτή η κατανόηση του Νόμου επέφερε μία μεταβολή: ο νόμος αποκτά πλέον παγκόσμια σημασία και κατανοείται ως ο κοσμικός νόμος. 

Διαφορετικό ρόλο έχει στο ραββινικό Ιουδαϊσμό ο λόγος του Θεού (memra < amar = ομιλείν). Ο Θεός ενεργεί στο χρόνο και στην Ιστορία διά του Memra Του, ομιλεί στους Προφήτες, λυτρώνει τον Ισραήλ από την αιγυπτιακή καταπίεση, προστατεύει τους ανθρώπους κ.ο.κ. Περιστασιακά ο Λόγος ταυτίζεται με τον ίδιο τον Θεό46. Όπως και η Σοφία, κατανοείται επίσης ως μεσίτης της Δημιουργίας: Διά του Λόγου (memra) Μου έχω κατασκευάσει τη γη, και τους ανθρώπους έπλασα διά της δυνάμεώς μου. Στερέωσα τους ουρανούς και όλες τις στρατιές τους47.

Στο σημείο αυτό πρέπει να μνημονευθεί επιπλέον η Σεκινά (Shekina, Σκηνή), ένεκα του ότι αποτελεί ένα μεταβατικό κρίκο προς το Κοράνι. Πρόκειται για ένα ραββινικό όρο που προσδιορίζει την επίγεια παρουσία του Θεού, την κατοικία του. Χρησιμοποιείται επίσης για να περιγράψει την δράση του Θεού που βρίσκεται στο επέκεινα. Και αυτή προκαλεί την εντύπωση ότι πρόκειται για μια αυθύπαρκτη υπόσταση κάτι όμως που αντιφάσκει στην ιουδαϊκή εικόνα περί του Θεού. 

Γνωρίζει το κοράνι την ιδέα μεσιτών κατά τη Δημιουργία;  Η υπερβατικοποίηση του Θεού που τον αποξενώνει στο υπερπέραν φαίνεται καταρχάς να καθιστά υποχρεωτική την παραδοχή μεσαζόντων. Στεκόμαστε στην αραβική λέξη amr που είναι συγγενής με την ταλμουδική memra. Υπάρχουν διάφορα χωρία όπου γίνεται αναφορά στο ότι ο Θεός οδηγεί τον amr, όπως: ο Κύριος σας είναι ο Θεός, που δημιούργησε τους Ουρανούς και τη γη σε έξι μέρες και κατόπιν εγκαταστάθηκε στο θρόνο του για να οδηγήσει το amr (10, 3. πρβλ. 10, 31. 13, 2. 32, 5). Η κατανόηση του amr είναι αμφιλεγόμενη. Ο A.Th. Khoury μεταφράζει: για να ρυθμίσει τις υποθέσεις (εννοούν της Δημιουργίας) Του48. Οι M. Henning-M.W. Hofmann σημειώνουν: για να κυβερνήσει τα πάντα, ενώ ο R. Paret: για να διευθύνει τον Λόγο. Κατανοεί έτσι το amr ως κοσμολογική σοφία49. Ο H. Speyer δεν αποκλείει τη δυνατότητα να είχε ακούσει ο Μωάμεθ ότι ο Λόγος συνήργησε κατά τη δημιουργία του Κόσμου, πιθανόν τον γνωστό ποιητικό Πρόλογο του Κατά Ιωάννη: Εν ἀρχῇ ἦν ὁ λόγος, καὶ ὁ λόγος ἦν πρὸς τὸν θεόν, καὶ θεὸς ἦν ὁ λόγος. [...] πάντα δι᾽ αὐτοῦ ἐγένετο (Ιω. 1, 1.3)50.

Η ερμηνεία των A.Th. Khoury και M. Henning - M.W. Hofmann είναι γενική. Γνώση του Κατά Ιωάννη από το Κοράνι είναι απίθανη, αφού δεν πιστοποιούνται άλλες επιδράσεις των ιωάννειων κειμένων στο συγκεκριμένο βιβλίο51. Μάλλον πρέπει κάποιος να υποθέσει ότι ο Μωάμεθ είχε ακούσει για την ιουδαϊκή ταλμουδική Μεμρά αφού ο χώρος από όπου άντλησε βιβλικές παραδόσεις είναι ο μεταβιβλικός Ιουδαϊσμός. Έτσι η πρόταση ότι ο Θεός κυβέρνησε τον amr αφού κάθησε στον θρόνο πρέπει να ερμηνευθεί σύμφωνα με την ιουδαϊκή παράδοση περί του Λόγου. Οπότε και τo amr είναι ο υπηρέτης τον οποίο έχει ορίσει ο Θεός να κυβερνήσει τη δημιουργίας52. Το ότι αυτό συμμετείχε στη Δημιουργία το υπαινίσσονται και άλλα κορανικά χωρία: ο Αλλάχ είναι εκείνος που έπλασε επτά στερεώματα (ουρανούς) και από τη γη τον ίδιο αριθμό. Ανάμεσα από όλα αυτά κατεβάζει το amr Του (65, 12) ή δεν οφείλεται σε αυτόν η δημιουργία και ο λόγος.  (bi amri 7, 54). 
Η πορεία του λόγου ανάμεσα στον Ουρανό και τη γη συνεπάγεται διαίρεση και μορφοποίηση, κάτι που απαντά και στον Ιουδαϊσμό. Το απαντούμε στον Φίλωνα από την Αλεξάνδρεια: οὕτως ὁ θεὸς ἀκονησάμενος τὸν τομέα τῶν συμπάντων αὑτοῦ λόγον, διῄρει τήν τε ἄμορφον καὶ ἄποιον τῶν ὅλων οὐσίαν καὶ τὰ ἐξ αὐτῆς ἀποκριθέντα τέτταρα τοῦ κόσμου στοιχεῖα καὶ τὰ διὰ τούτων παγέντα ζῷά τε αὖ καὶ φυτά (Περί του τις ο των θείων εστίν κληρονόμος 140). Ο λόγος, ο οποίος μόνος παρευρίσκεται δίπλα στο Θεό κατά την κατασκευή όλων των ποιημάτων, πρέπει να κατανοηθεί ως ο δημιουργικός λόγος54. Η ιδέα του μεσίτη κατά την Δημιουργία, την οποία εντοπίσαμε στο Κοράνι, δεν είναι χριστιανική αλλά ιουδαϊκή. Έχει σημασία για την κατανόηση του Θεού καθώς μέσω αυτής υπογραμμίζεται η υπερβατικότητά Του. Κατά τη δημιουργική Του δράση ο Θεός δεν εξέρχεται από το γνόφο Του κι ο κόσμος δε συνιστά κάτι που βρίσκεται απέναντί Του.

Η σχετική χριστιανική ιδέα του μεσίτη της Δημιουργίας έχει χριστολογικό χαρακτήρα. Σύμφωνα με τη χριστιανική πίστη, ο Ιησούς Χριστός είναι ο μεσίτης, ο προϋπάρχων προ των αιώνων και του κόσμου, ο σαρκωθείς. Η λειτουργία του Χριστού ως μεσίτη της Δημιουργίας εξαίρεται ιδιαιτέρως σε υμνητικά κείμενα που άδονταν κατά τη θεία Λειτουργία και ήθελαν να εορτάσουν τον Χριστό. Πρέπει να αναλογιστούμε ότι για την Κοινότητα ο Χριστός ήταν καταρχάς ο μεσίτης της λύτρωσης. Δι’ Αυτού η Εκκλησία αποκτά συνείδηση της ελευθερίας της και της συμφιλίωσής της με τον Θεό. Από αυτό το γεγονός εκπηγάζει η σκέψη περί της μεσιτείας του Ιησού κατά τη Δημιουργία. Εδράζεται στη λύτρωση και θέλει να τεκμηριώσει την παγκοσμιότητά της. Πάντα προϋποτίθεται το ότι ο Θεός είναι η αρχή της δημιουργίας και η λύτρωση. Ο Χριστός είναι ο μεσίτης του Θεού. 

Με εντυπωσιακό τρόπο εκφράζεται αυτό στο χριστολογικό ύμνο στο Κολ. 1, 15-2055:

ὅς ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀοράτου,

πρωτότοκος πάσης κτίσεως, 
ὅτι ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα ἐν τοῖς οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ τῆς γῆς,

τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ ἀόρατα,

εἴτε θρόνοι εἴτε κυριότητες εἴτε ἀρχαὶ εἴτε ἐξουσίαι·

τὰ πάντα δι᾽αὐτοῦ καὶ εἰς αὐτὸν ἔκτισται·
καὶ αὐτός ἐστιν πρὸ πάντων

καὶ τὰ πάντα ἐν αὐτῷ συνέστηκεν,
καὶ αὐτός ἐστιν ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματος τῆς ἐκκλησίας·

ὅς ἐστιν ἀρχή, πρωτότοκος ἐκ τῶν νεκρῶν, ἵνα γένηται ἐν πᾶσιν αὐτὸς πρωτεύων,
ὅτι ἐν αὐτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ πλήρωμα κατοικῆσαι
εἰρηνοποιήσας διὰ τοῦ αἵματος τοῦ σταυροῦ αὐτοῦ,

[δι᾽αὐτοῦ] εἴτε τὰ ἐπὶ τῆς γῆς εἴτε τὰ ἐν τοῖς οὐρανοῖς.
Αυτός λόγω της σαρκώσεως είναι η ορατή μορφή του αόρατου Θεού,

έχοντας γεννηθεί πριν κάθε δημιούργημα

αφού δι’ αυτού δημιουργήθηκαν τα πάντα,

όσα είναι στους ουρανούς και όσα είναι στη γη,

τα ορατά και τα αόρατα,

είτε θρόνοι, είτε κυριότητες, είτε αρχές είτε εξουσίες.

Τα πάντα δι’ αυτού και γι’ αυτόν έχουν δημιουργηθεί.

Αντιθέτως αυτός (δεν έχει δημιουργηθεί, αλλ’) είναι πριν από πάντα

και τα πάντα δι αυτού συντηρούνται στην ύπαρξη.

Αυτός, επίσης, είναι η Κεφαλή του σώματος, της Εκκλησίας.

Αυτός είναι η αρχή, πρωτοαναστημένος από τους εχθρούς.
Για να είναι σε όλα αυτός ο πρώτος.

γιατί σε αυτόν ευαρεστήθηκε να κατοικήσει όλη η θεότητα, ο όλος Θεός,

και δι’ αυτού να συμφιλιώσει με τον εαυτό του όλους τους ανθρώπους,

αφού έφερε ειρήνη με το αίμα του σταυρού του και τα όντα πάνω στη γη και αυτά στον ουρανό.

Μετά την πρώτη στροφή, που πραγματεύεται τη Δημιουργία (τὰ πάντα δι᾽αὐτοῦ καὶ εἰς αὐτὸν ἔκτισται), ακολουθεί η δεύτερη η οποία ως θέμα της έχει τη λύτρωση (καὶ δι᾽ αὐτοῦ ἀποκαταλλάξαι τὰ πάντα εἰς αὐτόν, εἰρηνοποιήσας διὰ τοῦ αἵματος τοῦ σταυροῦ αὐτοῦ). Ο Σταυρός (που συνιστά το σημείο αφετηρίας της θεολογίας ολόκληρου του ποιητικού κειμένου) μπορεί να θεωρηθεί ως το παγκόσμιο σημείο της σωτηρίας, διότι η λύτρωση που επιτεύχθηκε σε αυτό διά του Χριστού, αντιστοιχεί στην παγκοσμιότητα της δημιουργίας. Ο Θεός είναι η Αρχή, αφού με τη χρήση της παθητικής φωνής (ἐκτίσθη) δηλώνεται η δημιουργική ενέργεια του Θεού. Ο Χριστός είναι ο μεσίτης (δι᾽ αὐτοῦ) και το εσχατολογικό τέλος (εἰς αὐτὸν), καθώς επίσης και ο προνοητής-  συντηρητής των απάντων (καὶ τὰ πάντα ἐν αὐτῷ συνέστηκεν)56.

Γνήσια χριστιανικά στοιχεία είναι η μεσιτεία του Χριστού, και η αναγωγή της από τη Δημιουργία στην λύτρωση. Ενώ για τη χριστιανική θεολογία είναι ουσιαστικό και κεντρικό το ότι ο Θεός μας αποκαλύφθηκε διά του Ιησού Χριστού, το Κοράνι δεν ασπάζεται αυτό το στοιχείο. Ενδιαφέρεται να υπερβατικοποιήσει τον Θεό, να τον μεταθέσει στο υπερπέραν. 

Βιβλιογραφία: J. Horrovitz, Jewish Proper Names and Derivates in the Ko​ran: HUCA 2 (1925) 145-227 (εδώ 188-190).  Th. O'Shaughnessy, The Development of the Meaning of Spirit in the Koran (OrChrA 139) (Rom 1953).  J. M. ΒΛ. Baljon, >The Amr of God< in the Koran, στο: Acta Orientalia 23 (1959) 7-18.  H. Hegermann, Die Vorstellung vom Schöpfungsmittler im hellenistischen Ju​dentum und Christentum (TU 82) (Berlin 1961).  H.-R Weiss, Untersuchungen zur Kosmologie des hellenistischen und palästi-nischen Judentums (TU 97) (Berlin 1966).  J. B. Gibbs, Creation and Redemption: NTS 26 (1971) 59-73.  ΚΕ.-J. Steiert, Die Weisheit Israels - ein Fremdkörper im AT? (FThSt 143) (Freiburg 1990).  S. Schroer, Die Weisheit hat ihr Haus gebaut (Mainz 1996).
4. Οι απόστολοι του Θεού και το τέλος τους 

Ο Μωάμεθ γνωρίζει ότι ο Θεός επανειλημμένως έστειλε στο λαό του αγγελιοφόρους για να τον διδάξει και να τον φέρει στις οδούς του. γνωρίζει επιπλέον ότι αυτοί οι απόστολοι συναντούσαν αντίδραση και άρνηση. Και σε αυτήν την περίπτωση είναι σαφές ότι αντλεί υλικό από τις βιβλικές παραδόσεις. Αυτό αποδεικνύεται από τα ονόματα των αγγελιοφόρων που είναι βιβλικά, κατξοχήν από την Παλαιά αλλά και από την Καινή Διαθήκη. Σε συνδυασμό με την παράθεση καταλόγων με τα ονόματα των θεϊκών αγγελιοφόρων, που βρίσκονται διεσπαρμένοι σε ολόκληρο το Κοράνι57, παρατίθεται και αφήγηση της πορείας αυτών των «αγγέλων» με πολλές ή λίγες λεπτομέρειες. Τα ονόματα είναι δυνατόν να εναλλάσσονται και να παρατίθενται χωρίς να τηρείται η ακριβής χρονολογική σειρά. Συνηθέστερα είναι τα ονόματα: Νώε, Αβραάμ, Μωυσής και Ιησούς. Σε αυτά πρέπει να προσθέσουμε εκτός των άλλων τους Λωτ, Ααρών, Δαβίδ, Σολομών και Ιώβ. Ο εκτενέστερος κατάλογος παρατίθεται στη Σούρα 6, 84-86: Ισαάκ, Ιακώβ, Νώε (Νωχ), Δαβίδ, Σολομών, Ιώβ (Εγιουμπ), Ιωσήφ, Μωυσής, Ααρών, Ζαχαρίας (εννοείται ο πατέρας του Ιωάννη του Βαπτιστή), Ιωάννης (Γιάχια = ο Βαπτιστής), Ιησούς, Ηλίας, Ισμαήλ, Ελισσαίος, Ιωνάς (Γιούνους), Λωτ (Λουτ). Αυτός ο κατάλογος κατακλείεται με τα λόγια: κι όλους τους ξεχωρίσαμε απ’ όλους τους συγχρόνους τους. Και καθοδηγήσαμε μερικούς από τους πατέρες τους, τους απογόνους τους και τους αδελφούς τους. Και τους έχουμε προτιμήσει και τους καθοδηγήσαμε να μείνουν στον ίσιο δρόμο. Αυτή είναι η καθοδήγηση του Αλλάχ που μ’ αυτήν οδηγεί όποιον θέλει απ’ αυτούς. 

Ήδη στην Πρωτοϊστορία ο Νώε απεστάλη ως αγγελιοφόρος στο λαό Του για να τον αφυπνίσει. Το παρασκήνιο του κατακλυσμού που συνδέεται με το όνομά του και ακολούθησε ως τιμωρία όταν τον αρνήθηκαν, είναι ικανό να παράσχει σαφή εικόνα σχετικά με την εξαγγελία ενός θεϊκού Δικαστηρίου. Ενώ στην π.διαθηκική αφήγηση δεν γίνεται αναφορά σε κήρυγμα μετανοίας του Νώε, ο Μωάμεθ διασκευάζει την ιστορία σύμφωνα με τις προθέσεις του, όπως συνέβη και με την προαναφερθείσα αφήγηση της κλήσης του Μωυσή και της καιόμενης αλλά μη φλεγόμενης βάτου58, η οποία επίσης είναι προσαρμοσμένη στη δική του αποστολή. Όπως ο Μωάμεθ, έτσι ο Νώε κηρύττει ότι υπάρχει μόνον ένας Θεός, απειλώντας με το θεϊκό δικαστήριο: ω λαέ μου! Να λατρεύετε τον Αλλάχ. Δεν έχετε άλλο θεό εκτός απ’ Αυτόν. Φοβούμαι για σας τα φρικτά βάσανα της τρομερής ημέρας (7, 59. πρβλ. 23, 23). Είναι αξιοσημείωτη η διαπίστωση ότι στους καταλόγους των αγγελιοφόρων του Θεού εμφανίζονται μόνο μορφές των ιστορικών βιβλίων της Π.Δ.. Οι προφήτες Ησαΐας, Ιερεμίας, Αμώς κ.ο.κ., που άφησαν γραπτά κείμενα, απουσιάζουν είτε επειδή ο Μωάμεθ δε γνώριζε τα έργα και τις παραδόσεις σχετικά με αυτά, είτε τις αγνόησε ηθελημένα. Έλαβε πρότυπα μόνον από τη βιβλική Ιστορία. 

Ό,τι διαπιστώσαμε για το Νώε ισχύει και για τους άλλους αγγελιοφόρους του Θεού. Όλοι κηρύττουν τον ένα Θεό. Σε αυτή τη μονοθεϊστική ομολογία πίστης καταλήγει ολόκληρο το προϊσλαμικό κήρυγμα μορφών π.διαθηκικών και χριστιανικών κι έτσι αναγνωρίζεται. ο Μωάμεθ συνόψισε αυτό το κήρυγμα, το αποκάθαρε από τις παραμορφώσεις/διαστρεβλώσεις και το τοποθέτησε και πάλι στο επίκεντρο. Σε αυτήν την υπεραπλουστευμένη θεώρηση ο ίδιος αυτοκατανοείται ως το τέλος μιας σειράς, η οποία αδιάλειπτα διατρέχει τους αιώνες, από τις απαρχές της ιστορίας μέχρι την εποχή του, από το Νώε μέχρι τον Μωάμεθ ως τη σφραγίδα των προφητών. 

Με έμφαση διαπιστώνεται ότι ο Θεός προνόησε αυτό το κήρυγμα να απευθύνεται σε όλες τις γενιές. Αυτός επιτρέπει κι άλλες (γενιές) να ανατείλουν και να εμφανίζονται άλλοι αγγελιοφόροι (23, 31. 42). Η αποστολή αυτών δεν περιορίζεται στον Ισραήλ, αλλά απευθύνεται στην οικουμένη. Ο Νώε αποστέλλεται στο λαό του (7, 59. ποιος είναι άραγε αυτός;), ο Μωυσής απευθύνει το μονοθεϊστικό κήρυγμα όχι μόνον στους Ισραηλίτες αλλά και στο Φαραώ. Αυτός ο οικουμενικός προσανατολισμός εξυπηρετεί και το ότι ο Μωάμεθ κατονομάζει και αγγελιοφόρους οι οποίοι δεν έχουν βιβλική προέλευση. Αποστέλλονται στα έθνη που δε γνωρίζουν την Α.Γ. Έτσι αποστέλλεται ο Hud στο Ad (7, 65), ο Salih στο Tamud (7, 73), ο Suaib στο Madyan (7, 85). Κι αυτοί απευθύνονται στους λαούς τους με τα λόγια: Εσείς άνθρωποι! Υπηρετείτε τον Θεό! Δεν έχετε κανένα άλλο Θεό εκτός Αυτού!59 Για τους αγγελιοφόρους αναφέρεται ότι καθοδηγήθηκαν από τον Θεό (6, 84-86. 21, 51). Έτσι χρησιμοποιείται ένας όρος που χαρακτηρίζει το Ισλάμ. Η ιδέα της διαθήκης στο Κοράνι παραθεωρείται. Ίσως απηχείται σε φράσεις όπως: Ο Θεός πήρε τη συμφωνία των Παιδιών του Ισραήλ ή (τους βλαστημήσαμε και τιμωρήσαμε) γιατί παραβίασαν τη συνθήκη τους, αρνήθηκαν τα σημεία του Αλλάχ (fa-bi-ma naqdihim mitaqahum 4, 155. 5, 13). Σε κάθε περίπτωση στην ιδέα της διαθήκης το Κοράνι δε δίνεται ειδικό βάρος.

Η «μοίρα» των αγγελιοφόρων του Θεού είναι η άρνηση. Η απεμπόληση του μηνύματός τους διαπερνά ωσάν cantus firmus τους καταλόγους των προφητών. Μήπως κάθε φορά που σας έρχεται ένἆς απόστολος και σας φέρνει μια διδασκαλία που η ψυχή σας την αποκρούει θα τον περιφρονείτε αλλαζονικά.  Μερικούς τους διαψεύσατε κι άλλους τους σκοτώσατε (2, 87). Δεν πίστεψαν στα σημεία του Θεού και δολοφόνησαν τους Προφήτες (4, 155). Ακόμη και στις μη βιβλικές μορφές επιφυλλασόταν υπερηφάνια κι άρνηση (7, 66. 75. 88). Τους καταλογίζεται ότι δεν πρόσφεραν κάτι ασύνηθες: Λένε: αυτός δεν είναι τίποτε περισσότερο παρά ένας άνθρωπος σαν κι εσάς που τρώγει ό,τι τρώτε και πίνει ό,τι πίνετε. Κι αν υπακούσετε έναν άνθρωπο σαν και εσάς βέβαια θα χαθείτε (23, 34. πρβλ. 25, 7. 20. 21, 8). Ακόμη και σε αυτές τις κατηγορίες αντικατοπτρίζονται οι εμπειρίες του ίδιου του Μωάμεθ. Και προσθέτουν απέναντί του: τι μέρος του λόγου είναι αυτός ο απόστολος που τρώγει τα φαγητά και περπατά στις αγορές.  γιατί δεν έχει σταλεί σ’ αυτόν κάτω ένας άγγελος για να έχει κάποιον να προειδοποιεί μαζί του.  (25, 7). 
Την άρνηση των απεσταλμένων ακολουθεί συνήθως η τιμωρία από τον Θεό. Τα πιο χαρακτηριστικά παραδείγματα διά του λόγου το αληθές είναι ο Νώε και ο Μωυσής. με τα ονόματά τους συνδέονται ο Κατακλυσμός και ο καταποντισμός του φαραωνικού στρατεύματος στην ερυθρά θάλασσα. Αλλά παρόμοιες τιμωρίες συνδέονται στο Κοράνι και με άλλους απεσταλμένους60. Για τον Μωάμεθ η τιμωρία που κάθε φορά πραγματοποιείται, αποτελεί απόδειξη ότι και αυτοί που αρνούνται το δικό του κήρυγμα, ο Θεός θα τους πλήξει και μάλιστα σύντομα. Το δικαστήριο είναι το βασικό συστατικό του κηρύγματός του, τουλάχιστον στην πρώτη φάση της δράσης του στη Μέκκα, όπου και η άρνηση που συνάντησε ήταν ισχυρή.

Ήδη έχει γίνει κατανοητό ότι το σχήμα «προφητικό κήρυγμα –άρνηση και σκλήρυνση του λαού- τιμωρία του Θεού» αντιστοιχεί σε ένα παλαιοβιβλικό σχήμα, που ο O.H. Steck έχει ονομάσει βίαιη μοίρα των προφητών61. ο Steck ανιχνεύει το αρχαιότερο δείγμα αυτού του σχήματος στο Νεεμ. 9, 26 κε.62: και μ’ όλα αυτά απείθησαν και σήκωσαν παντιέρα εναντίον σου! Αγνόησαν το νόμο σου και τους προφήτες σου, που τους συμβούλευαν να επιστρέψουνε εσένα. Αυτοί τους σκότωσαν. Τέτοια σου έδειξαν μεγάλη ασέβεια! Τότε στην εξουσία των εχθρών τους τους παρέδωσες, κι αυτοί τους καταδυναστέψανε. Στον καιρό της θλίψης τους σ’ εσένα κράξαν για βοήθεια κι εσύ τους άκουσες εκεί στον ουρανό.  Κι απ' τη μεγάλη σου ευσπλαχνία ελευθερωτές τους έστειλες, που τους γλίτωσαν απ’ την εξουσία των εχθρών τους. Αλλά μόλις ησύχασαν από την καταπίεση, έπραξαν πάλι ό,τι σε δυσαρεστεί. Τότε τους εγκατέλειψες στην εξουσία των εχθρών τους, κι εκείνοι τους υπέταξαν. Και όταν πάλι φώναξαν σ' εσένα για βοήθεια, εσύ τους άκουσες από τον ουρανό και με το έλεος σου πολλές φορές τους ελευθέρωσες. Τους παρακίνησες στο νόμο σου ν’ αρχίσουν πάλι να υπακούν. - Αυτοί όμως αλαζονεύτηκαν. Δεν άκουσαν τις εντολές σου και παραβήκαν τα προστάγματα σου, που ωστόσο δίνουνε ζωή σ' αυτόν που τα εκτελεί. Αδιαφόρησαν πάντα ισχυρογνώμονες αρνήθηκαν να σε υπακούσουν. Εσύ για πολλά χρόνια τους ανέχθηκες και τους συμβούλεψες με τους προφήτες σου, που τους μιλούσε το δικό σου Πνεύμα. Και πάλι όμως αυτοί δεν άκουσαν γι' αυτό και τους παρέδωσες στην εξουσία ξένων λαών. Μα απ' τη μεγάλη σου αγάπη δεν άφησες τελείως να αφανιστούν και δεν τους εγκατέλειψες· γιατί είσαι σπλαχνικός θεός, γεμάτος καλοσύνη. »Και τώρα, θεέ μας, θεέ μεγάλε, θεέ ισχυρέ και φοβερέ, εσύ που αξιόπιστα τηρείς τη διαθήκη σου και εκδηλώνεις την αγάπη σου, μην παραβλέψεις σαν ασήμαντες όλες εκείνες τις ταλαιπωρίες που βρήκανε εμάς, τους βασιλιάδες μας, τους άρχοντες μας, τους ιερείς μας, τους προφήτες μας, τους προγόνους μας, όλο το λαό σου
. Η συνέχεια εκτυλίσσεται ως μία ατελείωτη ιστορία, στο τέλος της οποίας βρίσκονται οι οικτιρμοί του Θεού. 
Το σχήμα γνώρισε στην Π.Δ. μια πλούσια εξέλιξη, αλλά απαντά και στην Κ.Δ. Ένα χαρακτηριστικό παράδειγμα είναι η παραβολή των κακών γεωργών (Μκ. 12, 1-12), η οποία μπορεί να θεωρηθεί αλληγορία. Αφηγείται τη μάταιη αποστολή των προφητών και ως επιστέγασμα την έλευση του Υιού και τη διενέργεια της θεϊκής κρίσεως (πρβλ. Β’ Θεσ. 2, 15 κε.). Εν προκειμένω έχουμε την διαδοχή τριών απεσταλμένων. Είναι σημαντικό για μας ότι αυτό το σχήμα απαντά επίσης στην ιουδαϊκή-ραββινική φιλολογία, όπου μία σειρά από προφητικά ονόματα συναντά την άρνηση: έστειλα τον Αμώς, και τον ονόμασαν τραυλό. Τότε έστειλα τον Μιχαία και τον ράπισαν στο μάγουλο. [...] Ησαΐα υιέ μου, είναι σκληροτράχηλοι, υβριστές. Μπορείς να ανεχτείς τα χτυπήματα και τις προσβολές;64 Σ’ ένα άλλο χωρίο ομιλεί ο Ιερεμίας στο Θεό: δεν μπορώ να προφητεύω εναντίον των Ισραηλιτών. Ποιος ήταν προφήτης ανάμεσά τους τον οποίο να μην είχαν ψάξει να δολοφονήσουν;65 Η εγγύτητα των βιβλικών και ιουδαϊκών εκφράσεων με το Κοράνι είναι αδιαμφισβήτητη, κάτι που οδηγεί στην παραδοχή ότι υπάρχει εξάρτησή του από τη βιβλική ιουδαϊκή παράδοση ή ότι αυτό τελεί υπό την επίδρασή της. Σε αυτό το σημείο πρέπει να προσεχθεί ο τρόπος και η μέθοδος της χρήσης του σχήματος: Η δράση και η μοίρα των προφητών προεικονίζει την αποστολή του Μωάμεθ. Η εξαγγελία της κρίσης επεξηγεί τη δική του και ο ίδιος συνιστά το τέλος αυτής της σειράς. Και ο Ιησούς στο Ευαγγέλιο κατατάσσεται στη σειρά, την αλυσίδα της αποστολής των Προφητών. αυτός, όμως, δε γεύεται μόνον την απόρριψη αλλά επιπλέον και το βίαιο θάνατο (πρβλ. Μτ. 23, 37-39). 

Προτού πραγματευτούμε το ερώτημα σχετικά με τη θέση του Ιησού στο Κοράνι οφείλουμε να τονίσουμε τι ποικίλλει η αξιολόγηση των Προφητών. Λέγεται: προτιμήσαμε ορισμένους από εκείνους τους αποστόλους. Σε μερικούς δώσαμε περισσότερα από τους άλλους, σε μερικούς απ’αυτούς μίλησε ο Αλλάχ κι ανέβασε άλλους σε υψηλότερη βαθμίδα. Ο Δαβίδ και ο Σολομών έχουν χαριτωθεί με ιδιαίτερη γνώση (27, 15. 17, 55). Και ο Ιησούς εξαίρεται ιδιαιτέρως. Για τους πιστούς, όμως, ισχύει ότι δεν πρέπει να κάνουν διακρίσεις (2, 136. 285. 3, 84. 4, 152). Πρέπει να ανγνωριστεί το μήνυμα όλων των Προφητών: όσοι αρνούνται τον Θεό (Αλλάχ) και τους Αποστόλους του κι όσοι προσπαθούν να ξεχωρίσουν τον Θεό (Αλλάχ) απ’ τους αποστόλους του λέγοντας: πιστεύουμε σ’ ορισμένους κι αρνιόμαστε άλλους και θέλουν ακόμη να πάρουν μια μέση πορεία, αυτοί στ’ αλήθεια οι άπιστοι κι έχουμε ετοιμάσει γι’ αυτούς μια εξευτελιστική τιμωρία (4, 150 κε.)66. αυτό συναρτάται επίσης με ότι το μήνυμα του Κορανίου συμπυκνώνεται στην πρόταση: υπάρχει μόνον ένας Θεός.

Βιβλιογραφία: H.J. Schoeps, Die jüdischen Prophetenmorde, Aus früh​christlicher Zeit (Tübingen 1950) 126-143.  O. H. Steck, Israel und das gewaltsame Geschick der Propheten (WMANT 23) (Neukirchen 1967).
5. Ιησούς-Χριστολογία
Έτσι ερχόμαστε σε ένα κεντρικό σημείο της αντιπαράθεσης. Το Κοράνι ομιλεί και για τον Ιησού, αλλά δε δικαιούμαστε να μιλάμε για χριστολογία στο Κοράνι –όπως εν μέρει έχει καθιερωθεί–, αφού οι αναγνώστες του Κορανίου, που δεν μελετούν την Π.Δ. και την Κ.Δ., γνωρίζουν ελάχιστα για το Πρόσωπό Του. Ο Μωάμεθ βέβαια αποδέχτηκε τον Ιησού στο Κοράνι και μίλησε γι’ αυτόν επειδή όμως ο ίδιος θεωρούσε τον εαυτό του ως τον έσχατο μετά Χριστόν προφήτη. Ενέτασσε έτσι τον εαυτό του στην αλυσίδα των απεσταλμένων από τον Θεό για τους οποίους ομιλεί η Βίβλος, οπότε αναγκαστικά έπρεπε να εντάξει σε αυτήν και τον Ιησού. Είναι αναμφίβολο ότι γνώρισε και υιοθέτησε βιβλικές παραδόσεις και μάλιστα καινοδιαθηκικές. Συνιστάται όμως η διάκριση ανάμεσα στις Σούρες οι οποίες αναφέρονται στον Ιησού και σε εκείνες που περιέχουν λόγια παράλληλα προς αυτά των Ευαγγελίων, τα οποία όμως δεν χαρακτηρίζονται στο Κοράνι ως λόγια του Χριστού. Γι’ αυτό και αυτά πρέπει να ερευνηθούν ως κάτι το αυτόνομο, αφού δεν συνεισφέρουν στην εικόνα του Ιησού στο Κοράνι. Ο τόνος είναι συχνά πολεμικός, όχι όμως εναντίον του Ιησού, αλλά εναντίον των ανθρώπων της Γραφής στους οποίους ανήκουν οι Χριστιανοί. Αυτοί όντας διηρημένοι, σύμφωνα με τον Μωάμεθ παραμόρφωσαν την αληθινή εικόνα του Ιησού την οποία αποκαθιστά ο ίδιος. Η κατεξοχήν κατηγορία εναντίον των Χριστιανών είναι ότι έκαναν τον Ιησού Θεό και θεά την Μαριάμ, την μητέρα Του. Σύμφωνα με την εντύπωση του Μωάμεθ, την τριάδα της χριστιανικής πίστης συνιστούν: ο Αλλάχ, ο Ιησούς, η Μαριάμ. Με τέτοιες χοντροειδείς παρεξηγήσεις η αντιπαράθεση δυσχεραίνεται. 

Για να καταστεί δυνατή μία σύγκριση, πρέπει να ανακαλέσουμε στη μνήμη μας τα βασικά δεδομένα της καινοδιαθηκικής χριστολογίας, ξεκινώντας σχολαστικά με τους χριστολογικούς τίτλους που συνδέονται με τον όνομα του Ιησού, όπως υιός του ανθρώπου, κύριος, χριστός, μεσσίας, υιός Δαβίδ, υιός Θεού, Υιός, Σωτήρας, Λόγος. Τα σημαντικότερα ονόματα είναι Χριστός και Υιός του Θεού. Ως χριστός/μεσσίας ο Ιησούς είναι εκείνος που προανήγγειλαν οι Προφήτες, ο επηγγελμένος των εσχάτων χρόνων. ως υιός του Θεού διαθέτει μία μοναδική σχέση με τον Θεό. Είναι σημαντικό ότι και τα δύο ονόματα απαντούν σε όλα τα καινοδιαθηκικά κείμενα αλλά και σε όλες τις κατηγορίες βιβλίων ακόμη και στα Συνοπτικά Ευαγγέλια. Παραθέτω κάποια χαρακτηριστικά χωρία: 

Πολυμερῶς καὶ πολυτρόπως πάλαι ὁ θεὸς λαλήσας τοῖς πατράσιν, ἐν τοῖς προφήταις ἐπ᾽ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν τούτων ἐλάλησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκεν κληρονόμον πάντων, δι᾽ οὗ καὶ ἐποίησεν τοὺς αἰῶνας (Εβρ. 1, 1 κε.)
Θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε· μονογενὴς θεὸς ὁ ὢν εἰς τὸν κόλπον τοῦ πατρὸς ἐκεῖνος ἐξηγήσατο (Ιω. 1, 18).

Ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικός, γενόμενον ὑπὸ νόμον (Γαλ. 4, 4).

Παῦλος δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ, κλητὸς ἀπόστολος, ἀφωρισμένος εἰς εὐαγγέλιον θεοῦ, ὃ προεπηγγείλατο διὰ τῶν προφητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖς ἁγίαις περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ γενομένου ἐκ σπέρματος Δαυὶδ κατὰ σάρκα, τοῦ ὁρισθέντος υἱοῦ θεοῦ ἐν δυνάμει κατὰ πνεῦμα ἁγιωσύνης ἐξ ἀναστάσεως νεκρῶν, Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν (Ρωμ. 1, 1-4)

Πάντα μοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρός μου, καὶ οὐδεὶς ἐπιγινώσκει τὸν υἱὸν εἰ μὴ ὁ πατήρ, οὐδὲ τὸν πατέρα τις ἐπιγινώσκει εἰ μὴ ὁ υἱὸς καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι (Μτ. 11, 27. πρβλ. Λκ. 10, 22).

Το τελευταίο χωρίο χρήζει ιδιαίτερης προσοχής διότι ανήκει στην αρχαιότερη παράδοση περί του Ιησού (Πηγή των Λογίων) και περιέχει το όνομα  ὁ υιός απολύτως, το οποίο που πρέπει να διακριθεί από τον τίτλο υιός Θεού. Από θρησκειοϊστορικής επόψεως η ισότιμη παράθεση του Πατρος και του Υιού συνιστά μια χριστιανική μοναδικότητα. Πιο σημαντικό από το όνομα είναι το γεγονός της αποστολής που αναλαμβάνει ο Υιός, το να αποκαλύψει68 τον Πατέρα, το να είναι η Οδός προς Αυτόν. Η κρίσιμη και αποφασιστική αποκάλυψη του Θεού, σύμφωνα με τη χριστιανική θεολογία, συνδέεται ευθύς εξ αρχής με τον Ιησού και μάλιστα το σαρκωμένο Λόγο. Στην ίδια κατεύθυνση παραπέμπει η προσωπική επίκληση του Ιησού προς τον Θεό Αββά = αγαπητέ Πατέρα, που επιβεβαιώνει μία μοναδική καρδιακή σχέση με τον Θεό και ως επίκληση προσευχής συνιστά κάτι το μοναδικό στην θρησκειολογική γραμματεία (Μκ. 14, 6).

Όποιος, συνεπώς, αρνείται τη συγγένεια του Ιησού με τον Θεό, η οποία εξαγγέλεται με τα ονόματα υιός Θεού και Υιός, δεν Τον έχει κατανοήσει και προσπερνά το βασικό αντικείμενο της αποστολής Του. Με Αυτόν συνδέεται η τελική και τελειωτική σωτηρία. Ο ίδιος διακηρύσσει τη Βασιλεία του Θεού, που σηματοδοτεί το τελειωτικό, μόνιμο και οριστικό γεγονός της σωτηρίας, που θα διενεργήσει ο Θεός και ενεργεί ήδη στο Πρόσωπό Του. την καινούργια και αυθεντική τάξη η οποία πρέπει να καθιερωθεί αντίθετα προς τις νομοτέλειες αυτού του κόσμου. Ο Ιησούς δεν διακήρυξε μόνον την ερχόμενη Βασιλεία. Αυτή έγινε γεγονός στο λόγο Του, στη δράση Του, στο πρόσωπό Του. Αυτή η τελειωτική σωτηρία γίνεται ορατή/απτή με την αποδοχή των αμαρτωλών, με το ότι κάθησε στο ίδιο τραπέζι με τελώνες, πόρνες και περιθωριακούς, με την φροντίδα του για τους ασθενείς και καταφρονεμένους, τους δαιμονισμένους και τους παράφρονες, στους οποίους παρείχε την κραταιή βοήθειά του. Αυτό το γεγονός, που είναι άρρηκτα συνυφασμένο με το πρόσωπό του, καταδεικνύει η τελειωτική δράση Του: Μακάριοι είναι εκείνοι που βλέπουν όσα βλέπετε εσείς! Σας βεβαιώνω πως πολλοί προφήτες και βασιλιάδες θέλησαν να δουν αυτά που βλέπετε εσείς, μα δεν τα είδαν. Ν’ ακούσουν όσα ακούτε εσείς, μα δεν τ’ άκουσαν
  (Λκ. 10, 23-24). Με αυτά τα λόγια, η προσοχή των ανθρώπων, πιθανόν των μαθητών, εστιάζεται στη σωτηριώδη σημαντικότητα της ώρας της δράσης του, αφού τους διακηρύσσεται ότι εκπληρώνεται η παλιά λαχτάρα για την τελειωτική σωτηρία που ήταν βαθιά ριζωμένη στο λαό69. 

Σε αυτή τη συνάφεια πρέπει να μνημονευθεί ότι ήδη η Π.Δ. ομιλεί για υιούς του Θεού. Ο τίτλος αυτός σημαίνει την ιδιαίτερη σχέση που έχει κάποιος με τον Θεό, έχοντας εκλεγεί από Αυτόν. Έτσι υιός του Θεού και μάλιστα ο πρωτότοκός του είναι ο Ισραήλ (πρβλ. Εξ. 4, 22. Ιερ. 31, 9. 3, 19), ο δίκαιος που καταδιώκεται από τους ανόμους κι έτσι δοκιμάζεται η σχέση του με τον Θεό (Σοφ. Σολ. 2, 13. 16. 18), ο βασιλιάς του Ισραήλ που βρίσκεται στην κορυφή του λαού του Θεού (πρβλ. Ψ. 2, 7). Όταν ο Μωάμεθ αρνείται τον τίτλο υιός του Θεού για τον Ιησού –άρα και για όλους τους άλλους- εγκαταλείπει τη βιβλική παράδοση και ασπάζεται μία άλλη θεολογία μη αγιογραφική. 
Όλα όσα είπαμε για τον Ιησού δεν αναγινώσκονται στο Κοράνι, το οποίο ομιλεί όμως με πολύ σεβασμό για τον Ιησού σε δεκατέσσερεις Σούρες, κάτι που σημαίνει ότι μαζί με τον Αβραάμ και τον Μωυσή είναι το πιο συχνά μνημονευόμενο πρόσωπο70. Ο Ιησούς, όμως, έχει ενταχθεί στη μουσουλμανική θεώρηση της οδού της σωτηρίας, κάτι που πρέπει να λάβουμε σοβαρά υπόψιν ακόμη και όταν ο Μωάμεθ εξαρτάται από τη βιβλική παράδοση. Συχνότερα ο Ιησούς ονομάζεται Υιός της Μαρίας, οπότε και προϋποτίθεται η εκ Παρθένου γέννησή του. ο Ιωσήφ, ο μνήστωρ της Παναγίας, δε μνημονεύεται. Είναι ενδιαφέρον το ότι η μοναδική λεπτομερής κορανική ιστορία περί του Ιησού είναι η περικοπή του Ευαγγελισμού της γέννησης του Ιησού από τον Γαβριήλ, στην οποία εξέχουσα θέση κατέχει η εκ παρθένου γέννηση. Στο θέμα αυτό θα επανέλθουμε.

Στη Σούρα 19, 30-33 ομιλεί ο Ιησούς για τον εαυτό του71: είμαι στ’ αλήθεια ένας δούλος του Θεού (Αλλάχ). Μου έδωσε το Βιβλίο (την αποκάλυψη) και με έκανε ένα προφήτη. Και με έχει κάνει ευλογημένο οπουδήποτε κι αν βρίσκομαι και έχει επιτάξει σε μένα την Προσευχή και τη φιλανθρωπία εφ’ όσον βρίσκομαι στη ζωή. Και Αυτός μ’ έχει κάνει καλοκάγαθο στη μητέρα μου και όχι υπεροπτικό ή άθλιο. Γι’ αυτό η Ειρήνη είναι πάνω μου κατά την ημέρα που γεννήθηκα και την ημέρα που θα πεθάνω και την ημέρα που θα εγερθώ για (μια) άλλη ζωή. Ο Ιησούς ομιλεί αποκαλυπτικά ενώ βρίσκεται ακόμη στην κούνια (πρβλ. 19, 19). Έτσι εκφράζεται η τιμιότητα και ο σεβασμός προς τον Ιησού. Με το Βιβλίο εννοείται η Α.Γ., ενώ με την ημέρα που θα πεθάνω και την ημέρα που θα εγερθώ για (μια) άλλη ζωή δε νοείται η ανάσταση εκ των νεκρών την τρίτη ημέρα σύμφωνα με τη χριστιανική πίστη, αλλά η έγερση στο τέλος των ημερών, στην οποία θα συμμετέχουμε όλοι. Την αποστολή να είναι προφήτης, τη μοιράζεται με άλλες απεσταλμένους του Θεού (όπως τον Ιωάννη το Βαπτιστή 3, 39) που δολοφονήθηκαν (4, 155), ακόμη και με τον ίδιο το Μωάμεθ, που θεωρείται η σφραγίδα των Προφητών72. Στη συνέχεια της αυτοπαρουσίασης του θείου βρέφους ακούγονται τα εξής: αυτός είναι ο Ιησούς, ο γιος της Μαριάμ. Ο λόγος της αλήθειας που γι’ αυτόν μάταια φιλονικούν. Εν προκειμένω έχουμε πολεμική ενάντια στη χριστιανική πίστη ότι ο Ιησούς είναι ο Υιός του Θεού. Αυτός θεωρείται μόνον Υιός της Μαρίας όχι Υιός του Θεού, αφού το κείμενο συνεχίζει: δεν ταιριάζει (στη μεγαλειότητα) του Αλλάχ να πάρει (να γεννήσει) ένα γιο. Δόξα πρέπει σ’ Αυτόν! Όταν αποφασίζει για κάτι τι – λέει μόνο γι’ αυτό «Γενηθήτω και γίνεται» (19, 35).

Έντεκα φορές ο Ιησούς ονομάζεται με το όνομα Χριστός73 και τρεις φορές ονομάζεται Ιησούς Χριστός74, χωρίς όμως αυτό (το Χριστός) να είναι μεσσιανικός τίτλος, αφού εκλαμβάνεται ως κύριο όνομα. Αυτό συνέβη ήδη στη χριστιανική Εκκλησία, όπου η Ομολογία Ιησούς Χριστός, τέ. ο Ιησούς είναι ο Μεσσίας, ήταν υψίστης σημασίας ιδιαιτέρως για τους Ιουδαιοχριστιανούς. Στους χριστιανούς εξ εθνών όμως περιέπεσε σε λήθη η κυριολεκτική σημασία του Χριστός.

Αμφιλεγόμενος είναι ο προσδιορισμός του Ιησού ως Λόγου του Θεού, που μνημονεύεται σε συνάρτηση με τη σύλληψη και τη γέννηση του Ιησού: Ο Χριστός ο γιος της Μαριάμ, δεν είναι περισσότερο από Απόστολος του Αλλάχ κι ο Λόγος Του (kalima) προς τη Μαριάμ (alqaha) κι ένα Πνεύμα από Αυτόν. Παρομοίως και η Σούρα 3, 45: οι άγγελοι είπαν: ω Μαριάμ! Ο Αλλάχ σου αναγγέλει ευχάριστα νέα μέ ένα Λόγο του, το όνομά του θα είναι Μεσσίας Χριστός. Αυτά τα χωρία δεν έχουν καμία συνάφεια με την καινοδιαθηκική θεολογία σύμφωνα με τα οποία ο Χριστός είναι ο προϋπάρχων Λόγος του Θεού (πρβλ. Ιω. 1, 1). Παραπέμπουν στη δημιουργική δύναμη του Θεού75. Η γέννηση του Ιησού χωρίς πατέρα, που υιοθετεί το Κοράνι από το Λκ. 1, αποτελεί σε αυτό ένδειξη αποκλειστικά της θεϊκής δημιουργικής ισχύος: Κι εκείνη ρώτησε: ω Κύριέ μου! Πώς είναι δυνατό να αποχτήσω παιδί, ενώ κάποιος άνδρας δεν με πλησίασε.  Είπε: έτσι θα γίνει, ο Αλλάχ δημιουργεί ό,τι θελήσει. Όταν σχεδιάσει κάτι, διατάζει και λέγει «Γενηθήτω και γίνεται!» (3, 47). Γι’ αυτό και στο Κοράνι η δημιουργία του Αδάμ συνιστά ακόμη πιο θαυμαστή πράξη του Θεού από την εκ παρθένου γέννηση του Ιησού, αφού ο Αδάμ δεν είχε ούτε πατέρα ούτε μητέρα!76
Αναφέρεται σχετικά με τον Ιησού ότι ο Θεός του έδωσε σαφείς αποδείξεις (2, 87. 253), τον ικάνωσε με το Άγ. Πνεύμα (2, 87) ή ότι έκανε τον ίδιο σημείο (21, 91. 23, 50 μαζί με την Μαριάμ), ή ότι ήρθε με ένα σημείο. Αλλά ακόμη και τότε που εξαίρεται, κατατάσσεται στη σειρά των απεσταλμένων από τον Θεό και των Προφητών. Οι σαφείς αποδείξεις και τα σημεία δεν έχουν καμία μεγάλη διαφορά μεταξύ τους, αφού τα πρώτα σχετίζονται περισσότερο με τη σαφήνεια της διδασκαλίας, ενώ τα σημεία μαρτυρούν τη δύναμη του Θεού και είναι δυνατόν να εμπεριέχουν και θαύματα, όπως αποδεικνύει το 23, 49. Και οι άλλοι απεσταλμένοι ήλθαν με σαφείς αποδείξεις (10, 74), ενώ αναρίθμητοι άνθρωποι έγιναν από τον Θεό σημεία77: ο Νώε που σώθηκε από τον κατακλυσμό (29, 15), ο Φαραώ (10, 92),  η επέμβαση του Θεού στους επτά συντρόφους της σπηλιάς (18, 9). Αλλά και θαυμαστά φυσικά φαινόμενα μπορούν να καθοριστούν ως σημεία: το νερό που ζωογονεί τη γη (16, 65), οι καρποί του αγρού που καλλιεργούνται ως τροφή των ανθρώπων (19, 11), το τιμωρητικό δικαστήριο στις άνομες πόλεις (11, 103), η σωτηρία των δικαίων από τα χέρια των ανόμων (29, 24) κ.ο.κ. το ότι ο Ιησού και η μητέρα του ονομάζονται σημεία, αυτό βρίσκεται σε συνάρτηση με την εκ παρθένου γέννηση. ο Θεός ενδυνάμωσε με το Πνεύμα του και άλλους πιστούς και δικαίους ανθρώπους (58, 22).

Η κατάταξη του Ιησού στη σειρά των υπολοίπων απεσταλμένων επιβεβαιώνεται και προβάλλεται με ιδιαίτερο τρόπο μέσω της μοναδικής λεπτομερούς κορανικής περικοπής σχετικά με τον Ιησού. τον Ευαγγελισμό. Απαντά σε δύο σημεία: 3, 42-49 και 19, 16-21. Και τις δύο φορές προηγείται η αφήγηση της εξαγγελίας της γέννησης του Ιωάννη του Προδρόμου, κάτι που συμφωνεί με το Λουκά (πρβλ. 1, 5-25)78. Επειδή πρόκειται για τη μοναδική αφήγηση, την καταγράφουμε:

Κοίτα! Οι άγγελοι είπαν: "Ω! Μαριάμ! Ο Θεός (Αλλάχ) σε διάλεξε και ο' εξάγνισε, προτιμώντας σε ανάμεσα απ' όλες τις γυναίκες των εθνών. "Ω! Μαριάμ! Να υπακούεις πάντοτε στον Κύριό σου, να υποτάσσεσαι σ' Αυτόν, να προσεύχεσαι μαζί με αυτούς που προσεύχονται ο' Αυτόν. Αυτό είναι ένα μέρος απ' τις αποκαλύψεις των μυστηρίων που σου φανερώνουμε (Ω, Απόστολε!) αποκαλύπτοντας σε σένα. Δεν ήσουν μαζί τους όταν έριχναν κλήρο με τα βέλη τους, για να δουν ποιος απ' αυτούς θ' αναλάμβανε τη φροντίδα της Μαριάμ κι ούτε ακόμη ήσουν μαζί τους όταν φιλονικούσαν (γι’ αυτό)79. Κοίτα! Οι άγγελοι είπαν: "Ω Μαριάμ! Ο Θεός (Αλλάχ) σου αναγγέλει ευχάριστα νέα μ’ ένα Λόγο του, το όνομα του θα είναι Μεσσίας Ιησούς (Χριστός Ιησούς), το παιδί της Μαριάμ, θα τύχει δε μεγάλης τιμής σ' αυτόν τον κόσμο και στο μελλοντικό, και σύντροφος μ' εκείνους που βρίσκονται πολύ κοντά στον Θεό (Αλλάχ). "Θα μιλάει στους ανθρώπους απ' τη παιδική του ηλικία κι όταν γίνει ώριμος (άνδρας). Και θα ανήκει στην συντροφιά εκείνων που κάνουν το καλό". Κι εκείνη ρώτησε: "Ω! Κύριε μου! Πώς είναι δυνατό ν' αποχτήσω παιδί, ενώ κανείς άνδρας δεν με πλησίασε. "·Είπε: "Έτσι θα γίνει, ο Θεός (Αλλάχ) δημιουργεί ό,τι θελήοει. Όταν σχεδιάσει κάτι, διατάζει και λέγει, "Γενηθήτω" και γίνεται.."Και θα του διδάξει ο Θεός (Αλλάχ) το Βιβλίο (ή τη γραφή) τη Σοφία, τον Νόμο και το Ευαγγέλιο. "Και (θα ορίσει αυτόν) έναν απόστολο για τα Παιδιά του Ισραήλ (λέγοντας): 'Έχω έρθει σε σας με Σημάδι απ' τον Κύριο σας. απ' τη λάσπη (όπως είναι), θα φτιάξω για σας τη μορφή του πτηνού θα φυσήξω σ' αυτό και με την άδεια του Θεού (Αλλάχ) θα πάρει ζωή, θα θεραπεύσω τους εκ γενετής τυφλούς και τους λεπρούς και με την άδεια του Θεού (Αλλάχ) θ' αναστήσω τους πεθαμένους και θα σας φανερώσω ό,τι θα τρώτε κι ό,τι θα αποθηκεύετε στα σπίτια σας. Μέσα σ' αυτά υπάρχει σημάδι για σας, αν πραγματικά πιστεύετε.
Οι ομοιότητες με την αφήγηση του Λουκά εντοπίζονται στην εκλογή της Μαρίας που φαίνεται μάλλον σπουδαιότερη του Ιησού και την εκ παρθένου γέννηση του Ιησού, που δεν ερμηνεύεται όμως χριστολογικά αλλά σε συνάφεια με τη Δημιουργία του Θεού εκ του μηδενός. Η έξαρση της Μαριάμ πρακτικά αρκεί για να ισχυροποιήσει τη λατρεία της στο Ισλάμ. Το ευαγγέλιο το κομίζουν άγγελοι (σε πληθυντικό). 

Οι βασικές διαφορές με την καινοδιαθηκική παράδοση εντοπίζονται στο χαρακτηρισμό του Ιησού. Στο Λκ. 1, 32 κε. απαντά ο Γαβριήλ στην Παρθένο τα εξής: οὗτος ἔσται μέγας καὶ υἱὸς ὑψίστου κληθήσεται καὶ δώσει αὐτῷ κύριος ὁ θεὸς τὸν θρόνον Δαυὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον Ἰακὼβ εἰς τοὺς αἰῶνας καὶ τῆς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ ἔσται τέλος. Η βασιλεία του Ιησού, η δαβιδική του καταγωγή και κυρίως η υιότητά του αποσιωπώνται στο Κοράνι. Ο Ιησούς θεωρείται ως αγγελιοφόρος του Θεού που διδάσκει τη Γραφή. Τελικά δεν έφερε κάτι καινούργιο, οπότε και ο Χριστιανισμός γίνεται αντιληπτός ως θρησκεία του βιβλίου.

Η απεικόνιση του ευαγγελισμού της γέννησης του Ιωάννη του Βαπτιστή στο Ζαχαρία στις Σούρες 3, 38-41 και 19, 2-15 προϋποθέτουν τη γνώση της παράδοσης Λκ. 1, 5-25 και διαφοροποιούνται αναλόγως. Επιπλέον ο Ιωάννης (Γιάχια) δεν κατανοείται ως πρόδρομος του Ιησού. Με άλλα λόγια γίνεται αναφορά σε αυτόν ακριβώς όπως και στον Ιησού. Επίσης ονομάζεται προφήτης, ευγενής και αγνός (που δε θα πλησιάσει ποτέ γυναίκες γιατί θα είναι αφοσιωμένος με τη λατρεία). Μέσω μιας δημιουργικής πράξεως ζωοποιείται αν και όχι χωρίς πατέρα. είναι όμως οι γονείς μεγάλης ηλικίας και στείροι: Πώς θα μπορέσω να αποκτήσω ένα παιδί, αφού με κατέλαβαν τα γηρατειά κι η γυναίκα μου είναι στείρα;  Έτσι, ήταν η απάντηση: «ο Θεός (Αλλάχ) κάνει ό,τι θέλει!» Όπως και στον Ιησού έτσι και σ’ αυτόν λέγεται: «και ειρήνη πάνω του τη μέρα που είχε γεννηθεί και τη μέρα που θα πεθάνει και την ημέρα που θα εγερθεί για μια άλλη ζωή» (19, 15. πρβλ. 19, 33). Η τελευταία αναφορά σχετίζεται με την έγερση των νεκρών στα τελικά Έσχατα.

Η δεύτερη αναφορά στον Ευαγγελισμό στη Σούρα 19, 16-29 είναι ακόμη εντονότερα προσανατολισμένη στην Παναγία απ’ ότι η πρώτη. Αυτή αποσύρεται σε ένα μοναχικό τόπο της Ανατολής. Ο Θεός της αποστέλει το Πνεύμα (το οποίο είναι σαφές ότι ταυτίζεται από τον Μωάμεθ με άγγελο) με τη μορφή τέλειου ανθρώπου, που της επαγγέλλεται έναν άγιο γιο, ορισμένο σαν ένα θεϊκό σημείο για τους ανθρώπους και Έλεος για μας. Εν συνεχεία ακούγεται ο τρόπος αυτοάμυνας ενάντια στην κατηγορία της πορνείας. Στη μοναξιά, της δίνεται αναψυχή κάτω από μια χουρμαδιά, όπως και στο απόκρυφο Κατά Ματθαίον 2080. το θείο βρέφος στην κούνια του αρχίζει να ομιλεί και εκφράζει την ευλάβειά του απέναντι στη Μητέρα Του (19, 30-33). Η Μαριάμ αινείται και στη Σούρα 66, 12: και τη Μαριάμ –τη θυγατέρα του Ιμράν- που φύλαξε την αγνότητά της κι εμφυσήσαμε στο κορμί της ένα μέρος από το Πνεύμα μας (τον Χριστό) κι επιβεβαίωσε την αλήθεια των λόγων του Κυρίου της και των Γραφών Του κι ήταν μια από τους θεοσεβείς. Το Κοράνι προσδιορίζει τη Μαριάμ ως θυγατέρα του Ιμράν (Αμράμ). Αυτός ήταν, όμως, πατέρας του Μωυσή και του Ααρών, οι οποίοι είχαν αδελφή Μιριάμ (Αρ. 26, 59), απόδειξη του πώς για το Μωάμεθ οι γενεαλογίες «συγχωνεύονται»81. 

Δεν αφηγείται τίποτε το Κοράνι για τη δημόσια δράση του Ιησού, καθώς απαντούν περιλήψεις και γενικεύσεις. Για παράδειγμα στο 3, 49 λέει ο Ιησούς: θα θεραπεύσω τους εκ γενετής τυφλούς και τους λεπρούς και με την άδεια του Αλλάχ θα αναστήσω τους πεθαμένους και θα σας φανερώσω ό,τι θα τρώτε κι ό,τι θα αποθηκεύετε στα σπίτια σας (πρβλ. 5, 110). Ακούγεται το θαύμα με το πτηνό (3, 49. 5, 110) που ενεργεί το παιδίον Ιησούς, πάλι με αναφορά στη θεϊκή άδεια: έχω έρθει σε εσάς με Σημάδι απ’ τον Κύριό σας απ’ τη λάσπη (όπως είναι). θα φτιάξω για σας τη μορφή του πτηνού, θα φυσήξω σ’ αυτό και με την άδεια του Αλλάχ θα πάρει ζωή. Ο μωάμεθ αντλεί αυτές τις φαντασιακές ιστορίες από την απόκρυφη ευαγγελική παράδοση, που προσπάθησε να διακοσμήσει έτσι τα κενά της παράδοσης περί του Ιησού, προπάντων τα παιδικά χρόνια και τη νεότητά του82.

Γενικά ανακοινώνεται ότι ο Ιησούς είχε μαθητές, που ονομάζονται βοηθοί του Θεού (61, 14. 3, 52) κι είναι αφιερωμένοι στο Πρόσωπό Του (5, 111. muslimun). είχε εχθρούς, οι οποίοι μηχανοραφούσαν εναντίον του (3, 54) προκειμένου να τον συλλάβουν (8, 30). Τον κατηγορούσαν για μαγεία (61, 6. 5, 110), μία μομφή που εκτοξεύεται και εναντίον των άλλων απεσταλμένων του Θεού και του Μωάμεθ83. Αυτή η κατηγορία προσάπτεται στον Ιησού στην ιουδαϊκή φιλολογία84. Αμφιλεγόμενη είναι η παράκληση που απευθύνουν οι μαθητές προς τον Ιησού σχετικά με ένα τραπέζι (5, 112): μήπως μπορεί ο Κύριός σου να μας στείλει απ’ τον ουρανό, ένα στρωμένο (με φαγώσιμα) Τραπέζι;  Η παράκληση εκπληρώνεται αλλά ταυτόχρονα προειδοποιούνται με σκληρές απειλές για την απιστία. μάλλον πρόκειται για ένα θαύμα διατροφής ή τη θεία Ευχαριστία85. 
Η θεώρηση του Ιησού ως προδρόμου του Μωάμεθ, ή ως προάγγελού του εντάσσεται στην προοπτική της κορανικής οπτικής της θείας οικονομίας, όπως συμβαίνει στο χριστιανισμό με τον πρόδρομο του Χριστού, τον Ιωάννη τον Βαπτιστή. Βεβαίως ο προδρομικός ρόλος του Ιησού μνημονεύεται μία φορά και παρεπιπτόντως: ω παιδιά του Ιησού! Είμαι ο απεσταλμένος του Θεού (Αλλάχ) σ’ εσάς για να επικυρώσω το Νόμο (τη Βίβλο) που ήλθε πριν από εμένα και να σας αναγγείλω την ευχάριστη είδηση για έναν απόστολο που θα έλθει μετά από μένα και που το όνομά του είναι ο αινετός (Αχμέντ), λέει ο Ιησούς ο γιος της Μαρίας (Σούρα 61, 6). η παραλλαγή που βρίσκεται σε παρένθεση κατανοεί τον Αχμέντ ως προσωπικό όνομα και φυσικά τον εξισώνει με τον Μωάμεθ. Αυτό το στοιχείο δεν ανακαλεί μόνο το Ιω. 14, 6, όπου ο Χριστός αναγγέλει την έλευση του Παρακλήτου, του Αγ. Πνεύματος. θα είχαμε τότε μία αμφίβολη εναλλαγή του περίκλητου (υπερβολικά διάσημος) με το παράκλητος86. Εκτός όμως αυτού, ιωάννειες παραδόσεις απουσιάζουν από το Κοράνι. Στο σούρα 7, 157 αναφορικά με ανθρώπους της Γραφής που έγιναν Μουσουλμάνοι σημειώνεται ότι ακολουθούν τον Απόστολο, τον αναλφάβητο (ειδωλολάτρη) προφήτη (τον Μουχάμμεντ) για τον οποίο βρίσκουν να είναι γραμμένος κοντά τους (στις Γραφές) στο Νόμο και στο Ευαγγέλιο. Και αυτή είναι η προσπάθεια να συνδεθεί η παρουσία του Μωάμεθ με τις Γραφές. 

Η κρίσιμη διαφορά ανάμεσα στο Κοράνι και στην Κ.Δ. είναι η σημασία του Ιησού τόσο σε προσωπικό αλλά και σε σωτηριολογικό επίπεδο. Ο πυρήνας της χριστιανικής πίστης είναι η Ομολογία του Ιησού ως του Υιού του Θεού, διά του Οποίου αποκαλύπτεται σε εμάς ο Θεός. δι’ Αυτού, διά του σταυρικού θανάτου και της ανάστασής Του εκ των νεκρών, ο Θεός μας χάρισε τη σωτηρία και τη λύτρωση. Και τα δύο στοιχεία, η θεϊκή του υιότητα και η λύτρωση, μαρτυρούνται ποικιλοτρόπως μέσω των βιβλίων της Κ.Δ. και συνιστούν την πεμπτουσία της χριστιανικής πίστης. Και τα δύο, όχι μόνο τα αρνείται το Κοράνι αλλά και τα καταπολεμά με ιδιαίτερη οξύτητα: βλαστημούν όποιοι λένε: Ο Θεός (Αλλάχ) είν’ ο Χριστός ο γιος της Μαριάμ. Ο Χριστός είπε: Ω παιδιά του Ισραήλ! Λατρεύετε τον Θεό (Αλλάχ), τον Κύριό μου και Κύριό σας. Και σίγουρα όποιος συνδυάζει άλλους θεούς με τον Θεό (Αλλάχ)– τότε ο Θεός (Αλλάχ) θα τους απαγορεύσει τον Παράδεισο και σπίτι τους θα είναι η φωτιά (5, 72). Αυτός είναι ο Ιησούς ο γιος της Μαριάμ. Ο λόγος της αλήθειας που γι’ αυτόν (μάταια) φιλονικούν. Δεν ταιριάζει στη μεγαλειότητα του Θεού (Αλλάχ) να πάρει να γεννήσει ένα γιο (19, 34). Πιστεύετε λοιπόν στο Θεό (Αλλάχ) και στους Αποστόλους Του και μη λέτε «Τριάδα» (4, 171). Το τελευταίο χωρίο στρέφεται ενάντια στο χριστιανικό δόγμα της Αγ. Τριάδας. Το συνδυάζειν (sirk) σε αυτή τη συνάφεια σημαίνει: δίπλα στον Θεό να τοποθετoύνται άλλοι θεοί.

Όπως ο Μωάμεθ κατανόησε την χριστιανική πίστη στην Αγ. Τριάδα δεν μπορούσε παρά να την αρνηθεί στην πράξη. Την κατανοεί ως ένα είδος προϊσλαμικού πολυθεϊσμού, όπως συνηθιζόταν στην πατρίδα του την Αραβία, και εναντίον του οποίου ο ίδιος αγωνίστηκε: κι έκαναν τους Τζινν (δαίμονες)87 συνεταίρους του Αλλάχ. Ο Αλλάχ τους δημιούργησε. Άδικα όμως Του απέδωσαν παιδιά -αγόρια και κορίτσια, χωρίς κανένα τεκμήριο. Άγιος είναι Αυτός (ο Αλλάχ) και Ανώτερος και Εξυψωμένος απ’ ό,τι Του αποδίδουν. Δημιουργός των ουρανών και της γης. Πώς είναι δυνατόν να έχει παιδί χωρίς να έχει σύζυγο.  κι έπλασε τα πάντα είναι Παντογνώστης.  Ο Μωάμεθ δεν κατανόησε ότι η χριστιανική πίστη στην Αγ. Τριάδα ικανώνει και καθιστά εύλογη την πίστη στον Ένα Θεό88. 

και η σάρκωση του αιώνιου Λόγου στο πρόσωπο του Ιησού Χριστού τού είναι κάτι ξένο που τελικά δε συμβιβάζεται με την θεολογία του. στην Αγ. Τριάδα, εκτός του Θεού και του Ιησού, εντάσσει ως θεά και τη Μαριάμ, τη μητέρα του Ιησού. Αφορμάται από την περικοπή του Ευαγγελισμού της γέννησης του Ιησού από το Πνεύμα του Θεού89, εξάγοντας το συμπέρασμα ότι αφού η Μαριάμ έχει γεννήσει Θεό, πρέπει να είναι και αυτή θεά, κάτι απορριπτέο γι’ αυτόν. Τελικά σε αυτό το σημείο φαίνεται η βασική διαφορά στην κατανόηση του Θεού μεταξύ Χριστιανισμού και Ισλάμ. Ενώ για το Κοράνι ο Θεός ευρίσκεται στο απόλυτο επέκεινα, σύμφωνα με τη χριστιανική πίστη γίνεται ένας από εμάς, τέλειος άνθρωπος, ο απολύτως εγγύς, ο πλησίον προς εμάς. 

Ως φυσική συνέπεια των παραπάνω, ο Μωάμεθ απεμπολεί τη θεϊκή υιότητα των ανθρώπων. Ήδη διαπιστώσαμε ότι δεν υιοθετεί το κατ’ εικόνα του ανθρώπου. Παρομοίως αναφέρει: κι είπαν οι Εβραίοι κι οι Χριστιανοί: είμαστε παιδιά του Αλλάχ κι οι αγαπημένοι Του. Λέγε: γιατί τότε σας παιδεύει για τις αμαρτίες σας;  Όχι δεν είστε παρά άνθρωποι –από αυτούς που δημιούργησε! (5, 18)90. Σύμφωνα με τη χριστιανική θεολογία, η υιότητα του Ιησού αποσκοπεί στο να προσεγγίσουμε εμείς οι βροτοί τον Θεό και να γίνουμε δικοί Του υιοί και θυγατέρες (Ρωμ. 8, 29). Όπως ο Ιησούς απευθύνεται στο Θεό με τη φράση Αββά ο Πατήρ, έτσι παραχωρείται και σ’ εμάς το δικαίωμα να κάνουμε το αυτό εν Αγίω Πνεύματι (Ρωμ. 8, 15. Γαλ. 4, 9. πρβλ. Πάτερ ἡμῶν). 

Τα κορανικά χωρία σχετικά με το τέλος του Ιησού – το οποίο σύμφωνα με τη χριστιανική κατανόηση συνδυάζεται με τον επώδυνο σταυρικό θάνατο και την εκ νεκρών ανάσταση - είναι ελάχιστα κι έδωσαν αφορμή σε διάφορες ερμηνείες: ο Ιησούς πέθανε φυσικό θάνατο, δεν πέθανε, δεν αναλήφθηκε στον ουρανό. Διατυπώθηκε και η άποψη ότι ο Μωάμεθ διαφοροποίησε την άποψή του, έτσι ώστε να συνδυάσει διαφορετικές αντιλήψεις που τις κατέταξε χρονολογικά. Το να εκφέρει κάποιος μία τελική κρίση (για την κορανική αντίληψη σχετικά με το τέλος του Ιησού) αυτό δεν είναι εύκολο. Σαφές είναι σε κάθε περίπτωση ότι για το Κοράνι ο σταυρικός θάνατος του Ιησού δεν έχει καμία σωτηριώδη σημασία για τους άλλους ανθρώπους. Ένας τέτοιος επώδυνος θάνατος δεν είναι συμβατός με την παντοδυναμία του Θεού, ο οποίος παραστέκεται στους απεσταλμένους του και τους λυτρώνει από την θανάσιμη απειλή. Διαφορετικά κατανοείται ο θάνατος κατά τη διάρκεια του ιερού πολέμου, αφού χορηγεί στους πεσόντες την ύψιστη τιμή και την ουράνια μακαριότητα. Ο ίδιος ο Μωάμεθ αντιμετώπισε άμεσα ο ίδιος θανάσιμο κίνδυνο στους πολέμους που διεξήγαγε.

Ας προσεγγίσουμε ερμηνευτικά τα δύο κείμενα που πραγματεύονται τον θάνατο του Ιησού, συνεξετάζοντας τη συνάφειά τους για να τα κατανοήσουμε καλύτερα. Έχουμε μία σειρά με αιτιολογικές προτάσεις που εισάγονται με το επειδή, χωρίς όμως να εξάγεται κάποια συνέπεια. Γι’ αυτό και οι Μεταφραστές προσθέτουν καταραμένοι (Khoury) γι’ αυτό τιμωρούμε Εμείς αυτούς (Henning-Hofman). Γίνεται λόγος για τους ανθρώπους της Γραφής, τους Ιουδαίους. Πρόκειται για πολεμική εναντίον τους: 

 (Τους βλαστημήσαμε κι τιμωρήσαμε) γιατί παραβίασαν τη συνθήκη τους, αρνήθηκαν τα σημεία του Θεού (Αλλάχ) και σκότωσαν, χωρίς λόγο τους Προφήτες, κι είπαν: Οι καρδιές μας είναι το περικάλυμμα (που προφυλάγει τις εντολές σας) Ο Θεός (Αλλάχ) όμως για την απιστία τους αυτή, σφράγισε τις καρδιές τους κι αυτοί πολύ σπάνια που πιστεύουν (πολύ λίγοι είναι εκείνοι που πιστεύουν). Γιατί κι αρνήθηκαν την Πίστη κι είπαν για τη Μαριάμ (τη μητέρα του Ιησού) μια σοβαρή ψεύτικη κατηγορία, (συκοφαντία). Γιατί ακόμη καυχήθηκαν: "Φονεύσαμε τον Χριστό Ιησού, το παιδί της Μαριάμ, τον Απόστολο του Θεού (Αλλάχ)". Κι όμως δεν τον σκότωσαν, κι ούτε τον σταύρωσαν, αλλ' έτσι φαίνεται σ' αυτούς. Εκείνοι όμως που είχαν διαφορετική γνώμη (που διαφώνησαν) σ' αυτό (το θέμα), είναι γεμάτοι αμφιβολίες, γιατί δεν γνωρίζουν (θετικά), αλλά μόνο εικασίες ακολουθούν, και μια βεβαιότητα ότι δεν τον σκότωσαν, αλλά ο Θεός (Αλλάχ) τον σήκωσε υψηλά κοντά Του, (τον πήρε σ' ένα μέρος που να μην μπορούν οι εχθροί να τον βρουν) γιατί ο Θεός (Αλλάχ) είναι Πανίσχυρος, Σοφός. Και δεν υπάρχει κάποιος απ' τους οπαδούς της Βίβλου που να πεθαίνει χωρίς να πιστέψει ότι ο Χριστός είναι άνθρωπος, και την Ημέρα της κρίσης θα είναι μάρτυρας εναντίον τους (4, 155-159).

Όταν ο Ιησούς αντιλήφτηκε την απιστία από μέρους τους, είπε: "Ποιος θα με βοηθήοει στο έργο του Θεού (Αλλάχ);" Αποκρίθηκαν οι μαθητές: "Εμείς είμαστε οι βοηθοί του Θεού (Αλλάχ). Πιοτεύσαμε στο Θεό (Αλλάχ), και να μαρτυρήσεις ότι είμαστε Μουσουλμάνοι. "Κύριε μας! Πιστεύσαμε σ' ό,τι έστειλες κι ακολουθήσαμε κάτω τον Απόστολο. Γι' αυτό γράψε μας (στη χορεία) των μαρτύρων (που ομολογούν όλους τους προηγούμενους Αποστόλους)". Κι οι άπιστοι σχεδίασαν εναντίον του Θεού (Αλλάχ), κι ο Θεός (Αλλάχ) επίσης σχεδίασε εναντίον τους, κι ο καλύτερος απ' τουςσχεδιαστές είναι ο Θεός (Αλλάχ) (3, 52-4).
Είναι αξιοσημείωτο ότι και στα δύο χωρία που ομιλεί για το θάνατο του Ιησού το Κοράνι ασκεί και πολεμική εναντίον των ανθρώπων της Γραφής, και μάλιστα των Ιουδαίων. Στη Σούρα 4 μάλιστα εκτοξεύονται κατηγορίες εναντίον τους. Δολοφόνησαν τους προφήτες, αρνήθηκαν τα σημεία του Θεού κ.ο.κ. Και στη Σούρα 3 απαντά μία απολύτως όμοια κατηγορία ότι δεν πίστεψαν στον Ιησού, (κάτι που εκείνος το διαισθάνθηκε) και ότι μηχανοράφησαν εναντίον του. Αλλά δεν πέτυχαν να τον δολοφονήσουν. Δεν τους το επέτρεψε ο Θεός ο οποίος έχει υπό την κηδεμονία του τους απεσταλμένους του και έχει τη δυνατότητα να «μηχανοραφεί» καλύτερα από εκείνους. Ο ισχυρισμός των Ιουδαίων ότι σκότωσαν τον Ιησού είναι ψεύδος ίσως διότι δε γνωρίζουν και αυτοί ακριβώς σχετικά με το τέλος του. Αυτή η άποψη του Μωάμεθ που μας φαίνεται ότι κινείται στο χώρο της φαντασίας δεν προστατεύει τους Ιουδαίους αλλά τον Ιησού. Μας φαίνεται έτσι (ότι κινείται στο χώρο της φαντασίας) διότι ο θάνατος του Ιησού στο Σταυρό θεωρείται ως το πιο σίγουρο ιστορικό δεδομένο της ζωής του. 

Πώς κατέληξε ο Μωάμεθ σε αυτή την άποψη;  Σίγουρα δεν την εμπνεύστηκε ο ίδιος μόνος του. και σε αυτό το σημείο αξιοποιεί παραδόσεις αιρετικών χριστιανικών, αφού πολύ ενωρίς εμφανίστηκε η τάση να θεωρείται το πάθος του Χριστού φαινομενικό91 ένεκα του σκανδάλου που δημιουργούσε αυτός ο ντροπιαστικός και φοβερά επώδυνος θάνατος. Εφευρέθηκαν διάφορες δυνατότητες για να παραθεωρηθεί ο Σταυρός, όπως ότι δεν σταυρώθηκε ο Ιησούς αλλά ο Σίμων από την Κυρήνη που τον βοήθησε να μεταφέρει το ξύλο της θανατικής του καταδίκης, ή η γνωστική άποψη που διέκρινε ανάμεσα στον ζώντα Χριστό και στο σαρκικό του ομοίωμα, το οποίο και τελικά καρφώθηκε στο Σταυρό92. Φυσικά ο Μωάμεθ δεν ενδιαφέρεται για τέτοιες γνωστικές θεωρίες, παρά αξιοποιεί το συμπέρασμά τους. Σύμφωνα με αυτό, ο Ιησούς δεν υπέστη στον Σταυρό κάποιο λυτρωτικό θάνατο, αλλά ένα φυσικό: Κλήθηκε από τον Θεό (3, 55)93. 

Πότε έγινε αυτό;  Πιθανόν όταν έγιναν οι δίκες των Ιουδαίων εναντίον Του. ο Θεός δεν τον κάλεσε απλώς, αλλά τον ανύψωσε και τον ελευθέρωσε από τους αδίκους (3, 55. 4, 158). Έχει άραγε ο Μωάμεθ κατά νου μία φανταστική ενέργεια απελευθέρωσης εκ μέρους του Θεού ή μία ανάληψη αντίστοιχης αυτής του Ενώχ και του προφήτη Ηλία στην Π.Δ.;  Στο σημείο αυτό υπάρχει ασάφεια. Σύμφωνα με την π.διαθηκική ερμηνεία, ανάληψη σημαίνει πάντα αρπαγή εν σώματι. Σύμφωνα όμως με τη Σούρα 19, 33 ο Ιησούς πεθαίνει όπως όλοι οι άνθρωποι και θα εγερθεί και πάλι στα Έσχατα94. Ίσως σε αυτό το σημείο ο Μωάμεθ διαφοροποίησε την άποψή του, ή ότι άλλαζε απόψεις, όπως μπορεί να διαπιστωθεί και σε άλλα ερωτήματα. 

Αξιοσημείωτο είναι το γεγονός ότι σύμφωνα με τη Σούρα 4, 159 κατά το εσχατολογικό Δικαστήριο στον Ιησού επιφυλάσσεται ο ρόλος του μάρτυρα: και δεν υπάρχει κάποιος απ’ τους οπαδούς της Βίβλου που αν πεθαίνει χωρίς να πιστέψει ότι ο Χριστός είναι άνθρωπος και την Ημέρα της Κρίσης θα είναι μάρτυρας εναντίον τους. Σε κάθε περίπτωση η μαρτυρία του αφορά στους συγχρόνους του. Στο σημείο αυτό ανακαλείται το λόγιο περί του Υιού του Ανθρώπου, σύμφωνα με το οποίο αυτός (ο Υιός του Ανθρώπου Ιησούς) θα είναι μάρτυρας στο εσχατολογικό κριτήριο (Λκ. 12, 8 κε.). Αυτό όμως το λόγιο έχει μία πολύ πιο ευρεία και ουσιαστική σημασία. Εδώ αναφέρεται ότι η μαρτυρία υπέρ του Ιησού είναι αποφασιστικής σημασίας για το τέλος των ανθρώπων: Λέγω δὲ ὑμῖν, πᾶς ὃς ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ Άνθρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ· ὁ δὲ ἀρνησάμενός με ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ Καὶ πᾶς ὃς ἐρεῖ λόγον εἰς τὸν υἱὸν τοῦ Ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ· τῷ δὲ εἰς τὸ Ἅγιον Πνεῦμα βλασφημήσαντι οὐκ ἀφεθήσεται.

Βιβλιογραφία: E. E. Elder, The Crucifixion in the Koran: MW 13 (1923) 242-258.  P. A. Eichler, Die Dschinn, Teufel und Engel im Koran (Leipzig 1928).  Th. O'Shaughnessy, The Koranic Concept of the Word of God. BibOr 11 (1948).  A. Belli, Storia meccana di Maria e di Gesu: Aevum 23 (1949/50) 442-466.  J. M. Abd-el-Ja-lil, Marie et Islam (EHRel 8) (Paris 1950).  M. Hayek, Le Christ de l' Islam (Paris 1959).  H. Michaud, Jésus selon le Coran (CTh 46) (Neuchâtel 1960).  G. Parrinder, Jesus in the Qur'an (Lon​don 1965).  A.-Th. Khoury, Die Chrîstologie des Korans: ZMWRW 52 (1968) 49-63.  S. Raeder, Der Islam und das Chris​tentum (Neukirchcn-Vluyn 2001).
6. Λόγια του Ιησού στο Κοράνι. 
Όποιος αναζητά λόγια του Ιησού στο Κοράνι πρέπει εκ των προτέρων να λάβει υπόψιν του ότι δεν προσδιορίζονται ως τέτοια, αφού πουθενά δεν αναφέρεται ότι ο Ιησούς είπε τα εξής:. Τα ξεχωρίζει μόνον ο γνώστης των Ευαγγελίων. Συχνά διασκευάζονται ή αναγνωρίζεται μόνον ο πυρήνας τους. Μέσω της καινούργιας συνάφειας αποκτούν, όμως, ένα διαφορετικό νόημα. Στο Κοράνι έχουμε αναλογίες με λόγια των Συνοπτικών όχι όμως και με το Κατά Ιωάννη95. Το ερώτημα που προκύπτει είναι μέσω ποιας οδού τα γνώρισε ο Μωάμεθ. Δεν μπορεί να αποκλειστεί εντελώς αυτό να συνέβη μέσω ιουδαϊκών πηγών, αφού το υπόμνημα του Paul Billerbeck στην Κ.Δ. επί τη βάσει του Ταλμούδ και του Μιδράς έχει αποδείξει πόσο συνοπτικό υλικό διασώζεται ή κατέχει παράλληλα σε αυτά τα ιουδαϊκά κείμενα. Γι’ αυτό και στην αναζήτηση που ακολουθεί θα ληφθεί υπόψιν και το ιουδαϊκού υλικό. Δεν είναι πολλά τα συνοπτικά λόγια που μπορούν να εντοπιστούν στο Κοράνι, καθώς αρκετές ρήσεις του ανάγονται στην Κοινή θεολογική γλώσσα των θρησκειών, η οποία χρησιμοποιεί ταυτόσημες εικόνες και όρους.

Υπάρχουν και κάποιες εξαιρέσεις στον κανόνα που θέλει το Κοράνι να μην παραπέμπει άμεσα στα λόγια του Ιησού ή χωρία της συνοπτικής παράδοσης. Στη Σούρα 48, 29 –όπου πάντως πολύ αόριστα - υπάρχει συσχετισμός με το Ευαγγέλιο. Για τους πιστούς οπαδούς του Μωάμεθ λέγεται: θα τους δεις γονατιστούς να σκύβουν τον εαυτό τους (και να προσεύχονται) αναζητώντας μια Χάρη από τον Αλλάχ και την Καλή του Ικανοποίηση. Στο πρόσωπό τους (ειδικά στο μέτωπο) φαίνονται τα ίχνη (που είναι) οι αποδείξεις από το προσκύνημα. Αυτό το ίδιο είναι που αναφέρει η Πεντάτευχος (Τεουρά) και το Ευαγγέλιο, και που το παρουσιάζει με σπόρο που φυτρώνει και δυναμώνει, και παχαίνει και στέκεται σταθερά πάνω στο κοτσάνι του, (γεμίζοντας) τον γεωργό με θαυμασμό κι ευχαρίστηση, και έχει σαν αποτέλεσμα να γεμίζει τους Άπιστους με οργή σ’ αυτά. Αυτή η αναφορά σχετίζεται άμεσα με την επεξήγηση της παραβολής του Σπορέως (Μτ. 13, 18-23 κ.παρ.), αφού μόνον σε αυτήν και όχι στην ίδια την παραβολή η σπορά συσχετίζεται με εκείνους που υπ-ακούνε το λόγο, ειδικότερα με εκείνους που παρομοιάζονται με την αγαθή γη και φέρουν καρπό πολλαπλάσιο. Οι συνοπτικοί αναφέρονται στους ακροατές του Ευαγγελίου, ενώ ο Μωάμεθ στους δικούς του.

Το λόγιο για την Καμήλα και την τρύπα της βελόνας αποσκοπεί στο να απεικονίσει τη μεγάλη δυσκολία, την αδυναμία μίας προσπάθειας. Ειδικότερα στο Μτ. 19, 24 εκφράζει την αδυναμία των πλουσίων να εισέλθουν στη Βασιλεία των Ουρανών. Στη Σούρα 7, 40 απαντά παρόμοια εικόνα: εκείνοι –βέβαια- που απέρριψαν με ψεύδη τις Εντολές μας, κι υπεροπτικά τις περιφρόνησαν δεν θ’ ανοιχτούν γι’αυτούς οι πόρτες τ’ ουρανού ούτε θα μπουν στον Παράδεισο, μέχρις ότου περάσει εύκολα η καμήλα απ’ το μάτι της βελόνας. Τέτοια είν’ αμοιβή για τους αμαρτωλούς96. 

Το Κοράνι γνωρίζει και τη διδασκαλία περί των δύο Οδών, την οποία υπαινίσσεται όμως μόνον η Σούρα 90, 8 κε.: μα δεν κάναμε γι’ αυτόν δύο μάτια.  και μια γλώσσα και δύο χείλη.  Και τον καθοδηγήσαμε μέσα από τις δυο δημοσιές, (τους δύο δρόμους) – (της Αρετής και της κακίας). Αυτός (ο άνθρωπος) δεν ξεπέρασε το Εμπόδιο (το δύσκολο δρόμο). Αυτό επεξηγείται ως η απελευθέρωση ενός σκλάβου, το να δίνεις τροφή – την Ημέρα που επικρατεί μεγάλη πείνα στο ορφανό και ειδικά (σε αυτό) που είναι συγγενής (πλησίον), η υπομονή και το έλεος. Στα ευαγγέλια αυτή η διδασκαλία απαντά στην Επί του Όρους Ομιλία (Μτ. 7, 13 κε.) αλλά ήταν επίσης διαδεδομένη στην Π.Δ., στον Ιουδαϊσμό και στον πρώιμο Χριστιανισμό97.

Προειδοποίηση γίνεται σε αυτούς που προσεύχονται για επίδειξη (107, 4) ή κάνουν ελεημοσύνη για τον ίδιο λόγο (2, 264. 4, 38), κάτι που επίσης απαντά στην Επί του Όρους Ομιλία (Μτ. 6, 2.5)98. αλλιώς εκφέρονται τα λόγια για τη γνώση του Θεού ακόμη και για τα πιο ελάχιστα πράγματα. Ο Θεός γνωρίζει το φύλλο που πέφτει από το δέντρο (6, 59), το σπουργίτι που πέφτει νεκρό στο χώμα (Μτ. 10, 29). Ενώ όμως το Κοράνι τονίζει την παντογνωσία του Θεού, στο Ευαγγέλιο η έμφαση βρίσκεται στη φροντίδα του θεού για τον άνθρωπο. Το ίδιο ισχύει και στην ιουδαϊκή παράδοση, όπου αναφέρονται τα εξής για τον Ραββί Συμεών ben (= υιό) Jochai: ένα πτηνό δεν πεθαίνει χωρίς τον Ουρανό (= Θεό), πόσο μάλλον ο άνθρωπος!99 Αντίστοιχα προς την πέμπτη αντίθεση της Επί του Όρους Ομιλίας (Μτ. 5, 38-42), μνημονεύει η Σούρα 5, 45 –παραπέμποντας στην Τορά- την εντολή της μη αντεκδίκησης και μάλιστα με μεγαλύτερη λεπτομέρεια: και γράψαμε στο βιβλίο γι’ αυτούς: ζωή με ζωή, μάτι με μάτι, μύτη με μύτη, αυτί με αυτί, δόντι με δόντι και πληγές ίσες με ίσες (πρβλ. Εξ. 21, 24. Λευ. 24, 20. Δτ. 19, 21). Όποιος όμως από φιλανθρωπία παραιτηθεί από την αντεκδίκηση είναι σαν να ανταμείβει τον ίδιο του τον εαυτό. Ο Ιησούς είναι πιο ριζοσπαστικός: ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ἀντιστῆναι τῷ πονηρῷ· ἀλλ᾽ ὅστις σε ῥαπίζει εἰς τὴν δεξιὰν σιαγόνα [σου], στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην (Μτ. 5, 39). Τον ίδιο χαρακτήρα έχει και η συμβουλή για τον χαιρετισμό: Κι αν χαιρετάτε μόνο τους φί​λους σας, τι παραπάνω κάνετε από τους άλ​λους; Μήπως και οι τελώνες το ίδιο δεν κά​νουν; Να γίνετε, λοιπόν, κι εσείς τέλειοι, όπως τέλειος είναι και ο Πατέρας σας ο ου​ράνιος
. (Μτ. 5, 47). Αν σας χαιρετίσουν (με τον ισλαμικό χαιρετισμό: Εσσελάμου Αλέικουμ), ανταποδώστε το με καλύτερο χαιρετισμό ή έστω και με τον ίδιο. Ο Αλλάχ ανταμείβει πάντα (Σούρα 4, 86)100. η συμβουλή πλήρωσε – (ν’ αποκρούεις)- το κακό με ό,τι είναι καλύτερο (23, 96) υπενθυμίζει την πέμπτη αντίθεση που έχει ένα άμεσο παράλληλο στον Παύλο: μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ κακοῦ ἀλλὰ νίκα ἐν τῷ ἀγαθῷ τὸ κακόν (Ρωμ. 12, 21)101.

Οι παραβολές του Ιησού έχουν –εκτός από την προμνημονευθείσα παραβολή του Σπορέως- δεν ανιχνεύονται στο Κοράνι. χαρακτηριστικά της παραβολής του πλουσίου και του πτωχού Λαζάρου (Λκ. 16, 19-31) ανακαλύπτονται σε διαφορετικά χωρία του Κορανίου. Έτσι επανειλημμένα απευθύνεται η προειδοποίηση σε αυτούς που συσσωρεύουν επίγεια αγαθά (104, 1. 70, 18. 3, 157), ενώ έχουμε κι απεικόνιση των Συντρόφων του Παραδείσου και αυτών της Φωτιάς στο επέκεινα (7, 44-51). Οι δύο αυτές κατηγορίες ανθρώπων μπορούν μεταξύ τους να συνομιλήσουν, να απευθύνουν λόγους, αν και μεταξύ των υψώνεται ένα πέπλο, ένας διαχωριστικός τοίχος, ένα παραπέτασμα (higab) ώστε να μη συναγελάζονται. Οι Σύντροφοι της Φωτιάς παρακαλούν αυτούς του Παραδείσου –στην παραβολή του Λουκά αποδέκτης της παράκλησης είναι ο Αβραάμ- να κατευνάσουν τα δεινά: χύστε κάτω σε μας νερό ή οτιδήποτε ο Αλλάχ σας έχει προμηθεύσει για τη συντήρησή σας. Κι αυτοί θα απαντήσουν: και τα δύο αυτά ο Αλλάχ τα έχει απαγορεύσει γι’ αυτούς που τον αρνήθηκαν. Η παράσταση ότι ο Άδης –Σεόλ- χωρίζεται σε δύο αίθουσες, μία για τους δικαίους και άλλη για τους ανόμους συμφωνεί με τις παραστάσεις τη σύγχρονης ιουδαϊκής γραμματείας περί του Επέκεινα102. Ο πλούσιος παρακαλεί τον Λάζαρο να επισκεφθεί το σπίτι του για να προσκαλέσει σε μετάνοια τους αδελφούς του. Αυτό, όμως, δεν γίνεται αποδεκτό με την αιτιολόγηση ότι η αμετανοησία δεν αίρεται ούτε με την επιστροφή ενός νεκρού. Παρομοίως η Σούρα 6, 11 επισημαίνει: κι αν ακόμα στείλουμε σ’ αυτούς αγγέλους, κι αν οι πεθαμένοι τους μιλήσουν, κι αν συγκεντρώσουμε όλα τα σημεία που υπάρχουν μπροστά τους, αυτοί δεν πρόκειται να πιστέψουν εκτός κι αν το θέλει ο Αλλάχ. Οι πιο πολλοί απ’ αυτούς δεν καταλαβαίνουν. 

Οι συγκρίσεις είναι τόσο διασκευασμένες ώστε μία άμεση εξάρτηση από συγκεκριμένα συνοπτικά λόγια είναι μάλλον απίθανη. Υπάρχει συμφωνία στην ορολογία, όταν το Κοράνι αναφέρεται σε λύτρα (2, 123. 6, 70. πρβλ. Μκ. 8, 37 κ.παρ.), στη σκληροκαρδία (7, 179. πρβλ. Μκ. 4, 12. Ησ. 6, 9 κε.), στην ώρα της Κρίσεως που μόνον ο Θεός γνωρίζει (7, 187. πρβλ. Μκ. 13, 32 κ.παρ.), στα όρη που μετατίθενται (13, 31. πρβλ. Μκ. 11, 23), σ’ ένα σημείο στον ουρανό (26, 4. πρβλ. Μκ. 8, 11 κ.παρ.), στο ευ-αγγέλιο (33, 45) ή στη βασιλεία του Θεού (2, 107. 3, 26. 4, 53. 5, 18)103. Παραδείγματα τέτοιων αντιστοιχιών μπορούν να βρεθούν ακόμη περισσότερα104.
Θεολογικής σπουδαιότητας είναι η απειλή περί της μη συγχωρέσιμης αμαρτίας. Σύμφωνα με τους Συνοπτικούς, τέτοια αμαρτία είναι η βλασφημία εναντίον του Αγ. Πνεύματος (Μκ. 3, 28 κε.)105 και η ερμηνεία της έχει προκαλέσει πολλές δυσκολίες. Παρομοίως αναφέρει το Κοράνι: όσοι πίστεψαν κι έπειτα έγιναν άπιστοι κι έπειτα πάλι πίστεψαν και πάλι έγιναν άπιστοι και βυθίστηκαν περισσότερο στην απιστία, ο Αλλάχ δεν θα τους συγχωρέσει, ούτε θα τους οδηγήσει στον ίσιο δρόμο (4, 137)106. Αυτή η πρόταση, που απορρέει από μία πρακτική εμπειρία, υπενθυμίζει το Εβρ. 6, 4-6 όπου διακηρύσσεται η μη δυνατότητα μετανοίας για εκείνους που φωτίστηκαν και μετά έπεσαν. 

7. Η κοινή επίκληση του Αβραάμ

Ιουδαϊσμός, Χριστιανισμός και Ισλάμ δεν είναι μόνον οι τρεις μονοθεϊστικές θρησκείες. Επικαλούνται από κοινού τον Αβραάμ, γι’ αυτό ονομάζονται και αβρααμιτικές. Βέβαια αυτό το στοιχείο (της προέλευσης από τον Αβραάμ) έχει σπουδαιότερη σημασία στον Ιουδαϊσμό και στο Ισλάμ παρά στο Χριστιανισμό. Σε κάθε περίπτωση, όμως, ο Αβραάμ συνιστά τη ρίζα και ταυτόχρονα το συνδετικό κρίκο. Γι’ αυτό και θα επικεντρώσουμε σε αυτό το πρόσωπο το ενδιαφέρον μας παρακολουθώντας πώς αυτή η ρίζα διακλαδώνεται στις τρεις μονοθεϊστικές θρησκείες. 

Είναι σαφές ότι η αρχή του Αβραάμ εντοπίζεται στην Π.Δ., τη βίβλο του Ιουδαϊσμού. Από αυτήν την πηγή Χριστιανισμός και το Ισλάμ αντλούν υλικό όταν ομιλούν για αυτόν που στο Κοράνι ονομάζεται Ιμπραήμ107 Η ιστορία του Αβραάμ και των λοιπών Πατριαρχών στη Γένεση εισάγει την ιστορία του Θεού με το λαό Του. Προηγείται η Πρωτοϊστορία (η αφήγηση της Δημιουργίας), στο επίκεντρο της οποίας βρίσκεται ο Αδάμ. Ο Πατριάρχης εισάγεται στην ιστορία των Πατριαρχών ως εξής: Ο Κύριος είπε στον Άβραμ: «Φύγε από τη χώρα σου, από τους συγγε​νείς σου κι από το σπίτι του πατέρα σου, και πήγαινε σε μια χώρα που εγώ θα σου δείξω. θα κάνω από σένα ένα μεγάλο έθνος και θα σε ευλογήσω, θα κάνω το όνομα σου ξα​κουστό και θα είσαι ευλογία για τους άλ​λους. Θα ευλογώ όποιον σε ευλογεί και θα καταριέμαι όποιον σε καταριέται. Μ' εσένα θα ευλογηθούν όλα τα έθνη της γης» (Γεν. 12, 1-4)
108. Σε αυτό το κείμενο, που έχει ονομαστεί το Προοίμιο της ιστορίας των Πατέρων, υπογραμμίζεται η ουσιαστική σημασία του Αβραάμ. Γι’ αυτό και είναι σημαντικό στο να προσεγγίσουμε το θεμελιώδη και κεντρικό ρόλο του για το λαό του Ισραήλ. Στην υπόσχεση θα σε κάνω πολυπληθή λαό συμπυκνώνεται η θεϊκή ευλογία που συνεπάγεται αφθονία. Με τον Ισραήλ σχετίζονται και τα εξής: (α) ο ίδιος ο Πατριάρχης γίνεται ευλογία αλλά και τιμωρία (κρίση), εφόσον η ευχή και η κατάρα του έχουν επιπτώσεις, και (β) σε αυτήν (την ευλογία) μετέχουν όλα τα γένη της γης. Πιο συγκεκριμένα η ευλογία του επενεργεί με δύο τρόπους: αφορά στους απογόνους και την κατοχή της γης. Βεβαίως ενώ αρχικά ο Γιαχβέ αναφέρεται απλώς στη χώρα μετά από λίγους στίχους γίνεται ορατή και η έκτασή της: Ο Αβραάμ διέσχισε ολόκληρη τη γη Χαναάν μέχρι τις πόλεις της Συχέμ (Γεν. 12, 6).
Όχι μόνο χάριν της σύγκρισης με το Κοράνι, είναι σημαντικό ευθύς εξ αρχής να επισημάνουμε την ιδιαίτερη σχέση που αποκτά ο Πατριάρχης με τον Θεό μέσω της επίκλησής του, καθώς είναι ο εκλεκτός Του. Ταυτόχρονα με την εκλογή του, απαιτείται από αυτόν η αποφασιστική αποδέσμευσή του από τη γη του109, από το γένος του (εννοείται η φυλή) και από την οικογένειά του (το στενό κύκλο του). Δεν αναφέρεται με σαφήνεια εάν αποκαθήλωσε τα είδωλά του, που λάτρευε στη γη του την οποία εγκατέλειψε, μία σκέψη η οποία δεσπόζει στο Κοράνι. Αυτή την εγκατάλειψη των πατρώων θεών υπαινίσσεται ένα άλλο χωρίο της Π.Δ. (Ιησ. 24, 2)110.
Η ιδιαίτερη σχέση με τον Θεό, που αποκτά ο Αβραάμ και προσδιορίζει ολόκληρη την επόμενη ζωή του, είναι βασικά το θέμα της ιστορίας του Πατριάρχη στο Γεν. 12-25 αλλά και των επόμενων αφηγήσεων των Πατριαρχών απογόνων του, Ισαάκ και Ιακώβ. Ο Θεός αποκαλύπτεται στον Αβραάμ. Συνάπτει μαζί του διαθήκη και ανανεώνει τις υποσχέσεις του να πληθύνει το σπέρμα του (τους απογόνους του) και να κάνει τον ίδιο πατέρα πολλών λαών. Η σύναψη της διαθήκης συνδέεται με την αλλαγή του ονόματός του (Άβραμ
 σε Αβραάμ που ερμηνεύεται ως πατέρας πλήθους. Γεν. 17, 1-8). Το σημείο της διαθήκης και της ομολογίας ένταξης στους απογόνους του Αβραάμ είναι η περιτομή, η οποία σύμφωνα με την εντολή του Θεού επιτελείται σε κάθε αρσενικό νεογνό (17, 9-14). Η σχέση των γόνων του Αβραάμ με τον Θεό που του αποκαλύφθηκε, εκφράζεται ιδιαιτέρως με το ότι Αυτός λαμβάνει το όνομα Θεός Αβραάμ, Θεός Πατέρων, Θεός του Αβραάμ, Ισαάκ και Ιακώβ. Αυτή η οικογενεική χροιά της σχέσης με τον Θεό μεταφέρεται στο λαό Του, τον Ισραήλ, ο οποίος βιώνει την προστασία και την καθοδήγηση του Θεού και λαμβάνει την εντολή να πορεύεται στις οδούς Του. Ο Αβραάμ ονομάζεται φίλος Θεού (Ησ. 41, 8. Β’ Παρ. 20, 7. Δτ. 3, 35), ένας τίτλος τιμής, που περιέχεται και στο Κοράνι (Σούρα 4, 125. χαλίλ)111.

Στο πλαίσιο της ιδιαίτερης σχέσης του με τον Θεό ο Αβραάμ δοκιμάζεται, περνά εξετάσεις. Η πιο πολυσυζητημένη σκηνή εντοπίζεται στο Γεν. 15, 1-6, όπου παρουσιάζεται ανάγλυφα η επανειλημμένη υπόσχεση για πολλούς απογόνους. Ο Αβραάμ εκφράζει το παράπονό του ενώπιον του Θεού για την ατεκνία του: «Δέσποτα Κύριε, τι θα μου δώσεις; Εγώ φεύγω άτεκνος και κληρονόμος του σπιτιού μου είναι ο Ελιέζερ α​πό τη Δαμασκό». Και πρόσθεσε: «Αφού δεν μου έδωσες απογόνους, θα με κληρο​νομήσει ο δούλος του σπιτιού μου». Ο Κύριος του αποκρίθηκε: «Δε θα σε κληρονομήσει αυτός, αλλά εκείνος που θα βγει από τα σπλάχνα σου». Τον έφερε τότε έξω και του είπε: «Κοίτα τον ουρανό και μέ​τρα τ' αστέρια, αν μπορείς να τα μετρήσεις. Έτσι αναρίθμητοι θα είναι και οι απόγονοι σου». (Γεν. 15, 5). Και στο σημείο αυτό ακολουθεί η πρόταση, η οποία είναι αποφασιστικής θεολογικής σμασίας για την καινοδιαθηκική (παύλεια) παράδοση: Ο Άβραμ πίστεψε στον Κύριο και γι' αυτή του την πίστη ο Κύριος τον αναγνώρισε δί​καιο (καὶ ἐπίστευσεν Ἄβραμ τῷ θεῷ καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰς δικαιοσύνην). Στην κρίσιμη στιγμή ο Πατριάρχης συμπεριφέρθηκε σύμφωνα με τη διαθήκη με τον Θεό και Εκείνος του το αναγνώρισε. Ο Αβραάμ εμπιστεύεται αποόλυτα τον Θεό του.
Και τα δύο στοιχεία, η υπακοή εκ πίστεως και η εμπιστοσύνη στο Θεό, ζωγραφίζονται ανάγλυφα στην πιο γνωστή ιστορία του κύκλου του Αβραάμ, στην εντολή του Θεού να θυσιάσει τον Ισαάκ, ο οποίος εν τω μεταξύ γεννήθηκε από τη Σάρα (Γεν. 22, 1-19). Η ιστορία αυτή για μας φαίνεται ακόμα πιο παράλογη, αφού ο Ισαάκ ήταν ο γιος της επαγγελίας112, που ήταν απαραίτητος για να εκπληρωθούν οι επαγγελίες. Η απροϋπόθετη υπακοή που επιδεικνύει ο Αβραάμ αναγνωρίζεται από τον άγγελο του Θεού. δεν αφήνει όμως αναλλοίωτη την ουσία της επαγγελίας. Ενώ αρχικά η υπόσχεση του Θεού έχει τα χαρακτηριστικά της ελευθερίας και της χάριτος, κατόπιν εμπεριέχει μία δέσμευση: «Εγώ ο Κύριος ορκίζομαι στον εαυτό μου, ότι επειδή έκανες την πρά​ξη αυτή και δε μου αρνήθηκες το μοναχογιό σου, θα σε ευλογήσω με το παραπάνω και θα σου δώσω αναρίθμητους απογόνους σαν τ' αστέρια του ουρανού και σαν την άμμο που είναί στις ακτές της θάλασσας. Ο από​γονός σου θα κατακτήσει τις πόλεις των ε​χθρών του. Με τον απόγονο σου θα ευλο​γηθούν όλα τα έθνη της γης, επειδή υπά​κουσες στην εντολή μου».Μετά ο Αβραάμ γύρισε στους δούλους του και ξεκίνησαν όλοι μαζί για τη Βέερ-Σεβά, κι ο Αβραάμ εγκαταστάθηκε εκεί (22, 16-18)
. Το όρος Μορία, όπου ο Αβραάμ έπρεπε να θυσιάσει το μονογενή του υιό –κάτι που ο Θεός απέτρεψε την τελευταία στιγμή- (22, 2), ταυτίστηκε κατόπιν με το όρος του Ναού στην Ιερουσαλήμ, ενώ σύμφωνα με την ισλαμική παράδοση είναι η Κάμπα στη Μέκα. 
Στην αντιπαραβολή της Βίβλου με το Κοράνι, μείζονος σημασίας είναι ο Ισμαήλ, το παιδί που γέννησε ο Αβαράμ με την αιγύπτια δούλη του Άγαρ. Ενώ η ισραηλιτική παράδοση επικαλείται τη γραμμή Αβραάμ-Ισαάκ, η μουσουλμανική στηρίζεται στη γενεαλογία Αβραάμ-Ισμαήλ. Η σύγκρουση ανάμεσα στις δύο γυναίκες, τη Σάρα και τη δούλη της, την Άγαρ, σχετίζεται με το ότι ο Ισμαήλ ως πρεσβύτερος δικαιούται τα πρωτοτόκια από τον Ισαάκ, αν και η άτεκνη Σάρα οδήγησε στον Αβραάμ τη δούλη της (Γεν. 16, 1-6). Και ο Ισμαήλ λαμβάνει τη θεϊκή επαγγελία για πολλούς απογόνους (16, 10): ἀνάστηθι λαβὲ τὸ παιδίον καὶ κράτησον τῇ χειρί σου αὐτό εἰς γὰρ ἔθνος μέγα ποιήσω αὐτόν (21, 18). Και σε αυτόν εκπληρώνεται η επαγγελία ότι ο Αβραάμ θα γίνει πατέρας πολλών λαών. Βέβαια ήδη στο Γεν. 21, 12 έχουμε την εξής οριοθέτηση: Αλλά ο Θεός του είπε: Μη λυπάσαι για το παιδί και τη δούλη σου. Κάνε ό,τι σου λέει η Σάρρα, γιατί από τον Ισαάκ θ’ αποκτήσεις τους απογόνους σου
. Η Άγαρ και ο γιος της Ισμαήλ εξορίζονται από τον Αβραάμ κατόπιν απαίτησης της Σάρρας. Καταφεύγουν στην έρημο Φαράν στην κατεύθυνση προς την Αίγυπτο. Με την βοήθεια του αγγέλου επιβιώνουν, ανακαλύπτοντας μία πηγή με νερό113. Ο Ισμαήλ νυμφεύεται μια Αιγύπτια (21, 8-21). Ενδιαφέρον έχει ο χαρακτηρισμός του: θα βρίσκεται με τους πάντες σε διαμάχη, όπως μια άγρια όνος (16, 12). Στην έρημο γενάται μία ισχυρή φυλή, ξένη κι όμως συγγενής με τον Ισραήλ, αφού ο προπάτορας Ισμαήλ είναι παιδί του Αβραάμ. 

Εκτός της ιστορίας των πατριαρχών, ο Αβραάμ παραδόξως δε μνημονεύεται συχνά στους Προφήτες, στους Ψαλμούς και στη σοφιολογική γραμματεία. Όταν όμως αυτό συμβαίνει, αναφέρονται τα βασικά σημεία γι’ αυτόν, όπως π.χ. στον Ψ. 104 (105): ο Ισραήλ είναι το σπέρμα (η γενεά του Αβραάμ (στ. 6), ο Θεός θυμάται τη διαθήκη μαζί του, σε αυτόν που έδωσε ως κληρονομιά τη Χαναάν (7-11). Αυτή η επαγγελία εκπληρώνεται με την κατάληψη της γης από τον λαό του (42-45)114. Αντιθέτως στην ιουδαϊκή φιλολογία η οποία χρονολογείται μετά την Π.Δ. και της οποίας οι παραδόσεις είναι σημαντικές τόσο για την Κ.Δ. όσο και για το Κοράνι, εξαίρονται υπέρμετρα οι αξιομισθίες και οι αρετές του Αβραάμ. Ήδη στη Σοφ. Σιράχ 44, 19 αναφέρεται: Ο Αβραάμ έγινε πατέρας πολλών εθνών και κανείς δεν τον έφτασε σε δόξα. Σε όλα τα έργα του ήταν τέλειος (Ιωβηλ. 23, 10), χωρίς αμαρτίες, όπως ο Ισαάκ και ο Ιακώβ (Προσ. Μανασσή 8) κ.ο.κ.115. Αποτελούσε καύχημα να είναι κάποιος παιδί του Αβραάμ (Ψ. Σολ. 9, 17 κε.. Γ’ Μακ. 6, 3). Από αυτό το σημείο και εξής αναπτύσσεται η εντύπωση ότι ο Ισραήλ τελικά θα σωθεί χάριν του Αβραάμ (και των Πατέρων). Ως κριτήριο εξαίρεται η σωματική καταγωγή από τον Αβραάμ. Οι προσήλυτοι δεν έχουν κανένα μερίδιο στις αξιομισθίες του116. Οι προφήτες ψέγουν αυτή τη νοοτροπία. Έτσι ο Ιωάννης ο Βαπτιστής κηρύσσει: ποιήσατε οὖν καρποὺς ἀξίους τῆς μετανοίας καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς· πατέρα ἔχομεν τὸν Ἀβραάμ. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὁ θεὸς ἐκ τῶν λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ Ἀβραάμ (Λκ. 3, 8). Και ο Ιησούς στο Ιω. 8, 30-47 ασκεί οξεία κριτική σε αυτήν την ψεύτικη πεποίθηση. Η καταγωγή από τον Αβραάμ πρέπει να αποδεικνύεται με έργα, κάτι που διακηρύσσουν και οι ραββίνοι117. 
Στον Ιουδαϊσμό αρχίζουν να κυκλοφορούνται λεπτομερείς ιστορίες για τη μεταστροφή του Αβραάμ από την ειδωλολατρία στην προσκύνηση του ενός αληθινού Θεού, από τον πολυθεϊσμό στο μονοθεϊσμό. Ό,τι υπαινίσσεται η Π.Δ. τώρα γίνεται αντικείμενο της ανατολίτικης αφηγηματολογίας. Με κάθε λεπτομέρεια ανακαλύπτονται τέτοιες ιστορίες στην Αποκ. Αβραάμ 1-8 και στο Midrasch Bereschit Rabba στο Γεν. 11, 28118, οι οποίες, όπως θα διαπιστώσουμε, είναι υψίστης σπουδαιότητας για το Κοράνι. Σύμφωνα με αυτές, ο Θάρα, ο πατέρας του Αβραάμ, ήταν ζηλωτής ειδωλολάτρης. Κατασκεύαζε μάλιστα ο ίδιος ξόανα. Ο Αβραάμ έφτασε στη γνώση του πραγματικού θεού μέσω της φυσικής θεολογίας (μέσω της θεωρίας της αρμονίας του Σύμπαντος που λογικά οδηγεί στον ποιητή της). Προκύπτει έτσι στην οικογένεια σχίσμα: Ο Αβραάμ προσπαθεί να πείσει τον πατέρα του υπέρ του μονοθεϊσμού μέσω λογικών επιχειρημάτων: ο Θεός είναι ασύγκριτα σπουδαιότερος από τη φωτιά, το νερό, τον ήλιο, τη σελήνη και τα αστέρια. Ένεκα αυτού, ο Θάρα ρίχνει τον Αβραάμ στη φωτιά, από την οποία όμως εκείνος θαυματουργικά σώζεται119.

Στην Κ.Δ. αναγνωρίζεται η σημασία του Αβραάμ στην ιστορία της θείας Οικονομίας. Ο Ιησούς ομιλεί για τον Θεό του Αβραάμ, του Ισαάκ και του Ιακώβ (Μκ. 12, 26). Το να παρακάθεσαι με αυτόν στην ίδια τράπεζα στη Βασιλεία των Ουρανών σημαίνει ότι έχεις κληρονομήσει αιώνια ζωή (Μτ. 8, 11 κ.παρ.). Στο συγκεκριμένο Πατριάρχη έχει τις ρίζες του το ελαιόδεντρο (Ρωμ. 11, 18: μὴ κατακαυχῶ τῶν κλάδων· εἰ δὲ κατακαυχᾶσαι οὐ σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεις ἀλλὰ ἡ ῥίζα σέ). Πάρα ταύτα προσδιορίζεται εκ νέου η συγγένεια με τον Αβραάμ. Επί τη βάσει της προφητικής κριτικής, διακηρύσσεται στην Κ.Δ. η δυνατότητα της απόκτησής της ακόμα και για τους μη Ιουδαίους, τους εθνικούς, αρκεί αυτοί να μετανοούν και να πιστεύουν. Έτσι τα έθνη, «οι Έλληνες» καταφθάνουν από την Ανατολή και τη Δύση για να καθήσουν στο ίδιο τραπέζι με τους πατριάρχες. Η αποκοπή των κλάδων από την ελιά για να μπολιαστούν τα άγρια, συμβολίζει ότι και οι ειδωλολάτρες θα αποκτήσουν την υιότητα του Αβραάμ. Αντιθέτως  τα εκ γενετής τέκνα είναι δυνατόν να τη χάσουν, καθώς ζεις όταν παραμένεις κλάδος της ελιάς.

Στη συνάφεια της διδασκαλίας περί δικαιώσεως ο Παύλος αναφέρει ότι η πίστη/εμπιστοσύνη του Αβραάμ ότι του λογίστηκε ως δικαιοσύνη. ο Θεός δηλ. τον αναγνώρισε δίκαιο (Ρωμ. 4, 3)120. Αυτή η πίστη αναφέρεται στην επαγγελία ότι θα μπορούσε να αποκτήσει απογόνους ακόμη και σε μεγάλη ηλικία. Ο Πατριάρχης πίστευε στον Θεό της Δημιουργίας, ο οποίος ζωοποιεί τους νεκρούς και διά του λόγου Του μεταβάλλει τα μη όντα σε όντα. Με αυτόν τον τρόπο, σύμφωνα με τον Παύλο, προτύπωσε την πίστη στον ένα Θεό, ο οποίος ως Κτίστης νίκησε τον θάνατο και ανέστησε τον Κύριό μας Ιησού Χριστό εκ των νεκρών. Πρόκειται για την πίστη, την απόλυτη εμπιστοσύνη ότι ο Θεός θα εκπληρώσει την υπόσχεσή Του. Υπό αυτό το πρίσμα, σύμφωνα με τον Παύλο η υιότητα εκ του Αβραάμ πρέπει να ερμηνευτεί με καινούργιο τρόπο. Παιδιά του Αβραάμ είναι όλοι όσοι εκ των Ιουδαίων και των Ελλήνων ακολουθούν τα ίχνη της πίστης του Πατριάρχη, αυτοί που πιστεύουν όπως εκείνος πίστεψε. Έτσι για τον Απόστολο των Εθνών τέκνα του Αβραάμ121 είναι πλέον οι Ιουδαιοχριστιανοί και οι εθνικοχριστιανοί. Σύμφωνα με το Γαλ. 3, 16, το κατεξοχήν σπέρμα/ο γόνος του Αβραάμ, διά του οποίου ευλογούνται τα έθνη, είναι ο Ι. Χριστός. 

Είναι ενδιαφέρον ότι ο Παύλος αναφέρεται στα δύο σωματικά παιδιά του Αβραάμ: στον Ισαάκ ως τον υιό της ελευθέρας Σάρας και στον Ισμαήλ ως το παιδί της δούλης Άγαρ (Γαλ. 4, 21-31). Ο ένας είναι ελεύθερος και ο άλλος σκλάβος. Αν και μέσω μιας τολμηρής αλληγορικής ερμηνείας της Γραφής μνημονεύει την Αραβία (στ. 25), δε συσχετίζει τον Ισμαήλ με τους Άραβες αλλά με τους Ιουδαίους. Οι τελευταίοι αρνούμενοι το Ευαγγέλιο και εμμένοντας στο Νόμο θεωρούνται σκλάβοι: ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, κατὰ Ἰσαὰκ ἐπαγγελίας τέκνα ἐστέ. [...] διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκης τέκνα ἀλλὰ τῆς ἐλευθέρας (28 και 31). Η θυσία του Ισαάκ δε μνημονεύεται από τον Παύλο σε αντίθεση προς την Καθολική Επιστολή Ιακώβου. Σύμφωνα μάλιστα με αυτή την επιστολή, αυτή η θυσία εκτιμάται ως αξιομισθία: Ἀβραὰμ ὁ πατὴρ ἡμῶν οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη ἀνενέγκας Ἰσαὰκ τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον.  (2, 21). 

Ερχόμαστε τώρα στο Κοράνι. Η σημασία του Αβραάμ για το Ισλάμ ήδη αποδεικνύεται από το ότι ονομάζεται η θρησκεία του Αβραάμ: εκείνος είναι που σας έχει διαλέξει και δεν έχει επιβάλει δυσκολίες στη θρησκεία (din) σας. Είναι η λατρεία (milla)122 του πατέρα σας Αβραάμ (Σούρα 22, 78). Η σούρα 16, 123 επίσης διακηρύσσει: να ακολουθείς τη θρησκεία (milla)122 του πατέρα σας Αβραάμ, ενός χανίφη που έχει στρέψει από την απιστία και δεν ήταν απ’ εκείνους που συνταίριαζαν άλλες θεότητες. Και ποιος επιθυμεί ν’ απομακρυνθεί από τη θρησκεία (milla) του Αβραάμ παρά μόνο όσοι εξευτελίζουν τον εαυτό τους με παραλογισμό.  Εμείς τον διαλέξαμε σ’ αυτό τον κόσμο και στην μέλλουσα ζωή θα είναι μαζί με τους δικαίους (2, 130). Επικαλούμενος τον Αβραάμ, επιχειρεί ο Μωάμεθ να δικαιολογήσει την ύστερη εμφάνισή του. Έτσι παρουσιάζει το Ισλάμ ως την αρχαιότερη θρησκεία, καθώς αυτός αναζωογονεί τη θρησκεία του Αβραάμ και την αποκαθιστά στην αρχέγονη μορφή της με την αποκατάσταση του μονοθεϊσμού. Η ιστορία του Αβραάμ προσανατολίζεται έτσι σε αυτό το στόχο και σε πολυάριθμα χωρία επαναλαμβάνεται ότι ο Αβραάμ ίδρυσε τη μονοθεϊστική θρησκεία. 

Στο επίκεντρο δεν τοποθετείται η παλαιοδιαθηκική παράδοση περί του Αβραάμ αλλά αυτή περί της μεταστροφής του Αβραάμ από τα είδωλα στον ένα Θεό, που έχουμε γνωρίσει ήδη στην ιουδαϊκή παράδοση. Ως υπόβαθρο θεωρείται η ειδωλολατρία, στο περιβάλλον της οποίας ο Αβραάμ γεννήθηκε και με την οποία ήρθε σε διαλεκτική αντίδραση. Στη Σούρα 6, 74 κε. αυτή η διαδικασία (της μετάνοιας) απεικονίζεται ανάγλυφα: Από τους συμπατριώτες του λατρεύονται ως θεοί, ο ήλιος, η σελήνη και ο ήλιος. αυτοί που ανατέλουν και εξαφανίζονται και έτσι φανερώνεται το πεπερασμένο τους. Ο Αβραάμ επιστρέφει σε Αυτόν που έφτιαξε τον Ουρανό και τη γη. Αυτό προκαλεί μία αμείλικτη διαμάχη με τον πατέρα του, τον οποίο μάταια θέλει να τον οδηγήσει στην αληθινή γνώση του Θεού123. Όταν (ο Αβραάμ) καταλαβαίνει ότι είναι εχθρός του Θεού, τον εγκαταλείπει (9, 114). Ο Θεός τον ελευθερώνει από τον κίνδυνο του να δολοφονηθεί (21, 68-71).

Ο Αβραάμ προσδιορίζεται στο Κοράνι ως Χανίφ, κάτι που συνδέεται με την εξέλιξή του. Ο όρος Χανίφ προσδιορίζεται αρνητικά. Ως χανίφ ο Αβραάμ δεν ήταν ειδωλολάτρης, τ.ε. δεν λάτρευε τα είδωλα: ν’ ακολουθείς τη θρησκεία του Αβραάμ, ενός χανίφ – δεν ήταν εδωλολάτρης (16, 123). Ως χανίφ διακρίνεται έναντι των Ιουδαίων και Χριστιανών, οι οποίοι επίσης τον επικαλούνται: ο Αβραάμ δεν ήταν Εβραίος κι ούτε Χριστιανός, αλλά ήταν ευθύς στην πίστη (υποταγμένος στο θέλημα του Θεού) και δεν ήταν από τους ειδωλολάτρες (3, 67). Με τη φράση μουσουλμάνος χανίφ (hanifan musliman) δηλώνεται η δεδομένη κλίση του στο Ισλάμ. Ο όρος χανίφ ήταν εν χρήσει ήδη προ του Μωάμεθ και χρησιμοποιούνταν με την έννοια ευσεβής, όσιος. Για τον Μωάμεθ χανίφ ήταν εκείνοι οι άνθρωποι, οι οποίοι δεν ήταν ούτε Ιουδαίοι ούτε Έλληνες, αλλά αναζητούσαν τον Θεό. Σε αυτούς συντελέσθηκε μια μεταβολή, η οποία οδήγησε στην εγκατάλειψη της ειδωλολατρίας και στην υιοθέτηση της πίστης στον ένα Θεό. Ο ίδιος ο Πατριάρχης αυτοκατανοείται ως Χανίφ (10, 104 κε.). Σε κάθε περίπτωση ο Μωάμεθ έχει την αξίωση ότι κατανόησε ορθά τον Αβραάμ: (3, 68): οι άνθρωποι που έχουν το δικαίωμα να πουν ότι ανήκουν στον Αβραάμ είναι εκείνοι που τον ακολούθησαν, όπως είναι επίσης κι ο Προφήτης αυτός (ο Μουχάμεντ) κι όσοι πίστεψαν (σ’ αυτόν) κι ο Αλλάχ είναι ο προστάτης όσων πιστεύουν. Η ετυμολογία του όρου χανίφ είναι αμφισβητούμενη, αφού ανάγεται είτε στο εβρ. hanef (= υποκριτής) ή στο αραβικό nahif (= σχισματικός)124.

Με αυτόν τον τρόπο έχουμε αγγίξει δύο αξιοσημείωτα πεδία: Από τη μία η εξέταση όσων παραδίδει το Κοράνι. Από την άλλη η παρατήρηση ότι ο Μωάμεθ αφηγείται και διαμορφώνει την ιστορία της κλήσης του Αβραάμ υπό το φως των δικών του εμπειριών. στην κλήση των πατριαρχών βλέπει την προτύπωση της δικής του αντίστοιχης εμπειρίας (κλήσης), κάτι που παρατηρήσαμε ήδη και με την αποκάλυψη στο Μωυσή στη φλεγόμενη βάτο125 και προδίδει υψηλή συναίσθηση και αυτοσυνειδησία της αποστολής του, αφού κατατάσσεται στην αλυσίδα των π.διαθηκικών μορφών. Σύμφωνα με τη Σούρα 2, 129, προσεύχεται ο Αβραάμ (με τον Ισμαήλ) σχετικά με την έλευση του μελλοντικού απεσταλμένου που θα αναγινώσκει στους οπαδούς του τους στίχους και θα διδάσκει τη γραφή και τη σοφία. Είναι σαφές ότι αυτή η προσευχή εκπληρώθηκε στο πρόσωπο του Μωάμεθ. Σύμφωνα με τη Σούρα 2, 124, όταν ο Κύριος δοκίμασε τον Αβραάμ με ορισμένες παραγγελίες που τις εκτέλεσε είπε: θα τον ορίσω Ιμάμη των ανθρώπων. Αυτή η φράση θα γίνει τεχνικός όρος (terminus technicus) που υποδηλώνει τον προϊστάμενο της Σύναξης αλλά και το πρότυπο.

Επανειλημένα ακούγεται η ιστορία της επίσκεψης των τριών αγγέλων στον Αβραάμ στην Τερεμβίνθη της Μαμρή, όπου αναγγέλλεται η γέννηση του υιού Ισαάκ με την επισυναπτόμενη καταστροφή των Σοδόμων (Γεν. 18 κε.) όπου δίνεται ιδιαίτερη έμφαση στην τιμωρία (11, 69-83. 15, 51-77. 29, 31-35. 51, 24-37). Αντιθέτως η ιστορία της θυσίας του Ισαάκ μνημονεύεται μόνον μία φορά (37, 102-111). Σε αντίθεση προς το Γεν. 22, εξαίρεται η ετοιμότητα του γιού να θυσιαστεί. Αυτός επιβεβαιώνει τη συγκατάθεσή του για αυτοθυσία με τη φράση (102): ω πατέρα μου! Κάνε ό,τι σου διατάζει (ο Αλλάχ), θα με βρεις –αν το θέλει ο Αλλάχ- να είμαι ένας από τους υπάκουους! Έχοντας τη σημερινή εμπειρία με τις επιθέσεις αυτοκτονίας των Μουσουλμάνων, αυτές οι λέξεις αποκτούν άλλη σημασία. Ο γιος που θέλει ο Αβραάμ να θυσιάσει με τη δική του συναίνεση, δεν είναι σύμφωνα με το Κοράνι ο Ισαάκ, αλλά ο Ισμαήλ, ο γιος της Άγαρ. Βέβαια στην αφήγηση δε μνημονεύεται το όνομά του, αλλά στη συνέχεια αναγγέλλεται στον Αβραάμ ότι μετά από αυτόν θα γεννηθεί ο Ισαάκ ο οποίος θα γίνει προφήτης (37, 112 κ.ε.). Από αυτό το στοιχείο προκύπτει ότι το παιδί που θυσιάζεται δεν είναι ο Ισαάκ, αλλά ο κατά δεκατέσσερα χρόνια πρεσβύτερος Ισμαήλ126.

Βαθιές ρίζες στο Ισλάμ αποκτά ο Αβραάμ μέσω της παράδοσης που θεμελίωσε την μουσουλμανική ιεραποδημία στη Μέκκα, κάτι που διαπιστώνεται σε διαφορετικά χωρία του Κορανίου. Ο Αβραάμ ίδρυσε και τον προορισμό της ιεραποδημίας την Κάμπα, η οποία ονομάζεται σπίτι του: Ο πρώτος Οίκος Λατρείας που ορίστηκε για τους ανθρώπους ήταν ο ναός της Μπάκκα (Μέκκα), ευλογημένος και καθοδήγηση για όλο το κόσμο. Σ' αυτόν υπάρχουν φανερά σημεία, - επί παραδείγματι - Το Μακάμ του Αβραάμ, κι όποιος έμπαινε σ' αυτόν ήταν ασφαλής. Το προσκύνημα στο ναό αυτόν είναι καθήκον που οφείλουν οι άνθρωποι που μπορούν να πληρώσουν για το ταξίδι του Θεού (Αλλάχ). Αν όμως κανείς αρνηθεί το καθήκον αυτό, ο Θεός (Αλλάχ) είναι πιο πλούσιος, απ τα δημιουργήματα Του (δηλ. δεν στηρίζεται πάνω σε κανένα). Λέγε: 'Ώ! Λαέ της Βίβλου! Γιατί αρνείσαι τα Σημεία του Θεού (Αλλάχ), όταν ο Ίδιος ο Θεός (Αλλάχ) είναι μάρτυρας σ' όλα που κάνεις. "Λέγε:"Ω! Λαέ της Βίβλου! Γιατί εμποδίζετε αυτόν που θέλει να μπει στο δρόμο του Θεού (Αλλάχ) (δηλ. στο Ισλάμ) επιδιώκοντας να τον κάμετε στραβό, ενώ εσείς οι ίδιοι είστε  μάρτυρες  της Συμφωνίας του Θεού (Αλλάχ).  Κι όμως ο Θεός (Αλλάχ) δεν είναι αμελής σ' όσα εσείς κάνετε" (3, 96 κε.). η περιοχή όπου ιδρύεται ο ιερός Οίκος ονομάζεται «κοιλάδα χωρίς σπορά». βρίσκεται σε μία άγονη περιοχή και πρέπει να είναι απαλλαγμένη από είδωλα (14, 35-37). Σύμφωνα με τη Σούρα 2, 125-8, ο Αβραάμ με το γιο του οικοδόμησε τον Οίκο και τον καθάρισε από τα είδωλα για τους λάτρες που το περιέρχονται, γι’ αυτούς που απομονώνουν τον εαυτό τους και που γονατίζουν και υποκλίνονται όταν προσεύχονται (πρβλ. 22, 26-29)127. Κατ’ ουσίαν ο Αβραάμ ίδρυσε τη μουσουλμανική θρησκεία. Όταν ο Ισμαήλ εμφανίζεται στη θέση του, καθίσταται σαφές ότι για το Κοράνι αυτός είναι ο σπουδαιότερος γιος του Αβραάμ που εξασφαλίζει τη συνέχεια με τις απαρχές και όχι ο Ισαάκ και ο γιος του, ο Ιακώβ έστω κι αν μνημονεύονται στο Κοράνι και μάλιστα ως προφήτες (37, 112).
Κάνοντας μια ανασκόπηση της σημασίας του Αβραάμ στον Ιουδαϊσμό, στο Χριστιανισμό και στο Ισλάμ πρέπει να διαπιστωθεί με έμφαση ότι και οι τρεις θρησκείες εδράζονται στον συγκεκριμένο Πατριάρχη. Αυτό το στοιχείο πρέπει να θεωρηθεί ως κάτι που τις ενώνει. Ο Αβραάμ ανήκει καταρχάς στον Ιουδαϊσμό. Ο Χριστιανισμός και τον Ισλάμ αποκτούν πρόσβαση μέσω της Π.Δ. Όποιος επικαλείται τον Αβραάμ, εκών ή άκων ανακαλεί τις ιουδαϊκές ρίζες, κάτι που πραγματοποιεί  με «βιαιότερο» τρόπο το Ισλάμ (από ότι ο Χριστιανισμός) αφού ισχυρίζεται ότι αποκαθιστά τη θρησκεία του Αβραάμ. Στον Χριστιανισμό ο συγκεκριμένος Πατριάρχης έχει εξαιρετική σπουδαιότητα εξαιτίας της επαγγελίας που έλαβε ότι δι’ αυτού θα ευλογηθούν όλα τα έθνη της γης. Ο λόγος του Θεού δεν είναι δυνατόν να ακυρωθεί. Πώς εκπληρώνεται αυτή η υπόσχεση; για το Χριστιανισμό το σπέρμα του Αβαράμ είναι αυτόχρημα ο Ιησούς, αφού με αυτό το Πρόσωπο πραγματοποιείται η επαγγελία. Τι σημαίνει αυτό για τη σχέση του Χριστιανισμού με τον Ιουδαϊσμό και το Ισλάμ; Τουλάχιστον μία: να αναγνωρίσει τις ρίζες στον Ιουδαϊσμό και να αναγνωρίσει εκείνους που ως παιδιά του Ισμαήλ στο Ισλάμ μπορούν να έχουν μετοχή στην ευλογία του Πατριάρχη
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8. Ανθρωπολογία

Σε πρώτη ματιά η ανθρωπολογία του Κορανίου συμφωνεί σε πολλά σημεία με αυτήν της Κ.Δ.. Ή για να είμαστε ακριβέστεροι: οι ρήσεις του Κορανίου έχουν εκτενείς αντιστοιχίες στις αφηγήσεις περί Δημιουργίας (Γεν. 2, 4 - 4, 16) συμπεριλαμβανομένης και της ιστορίας του Κάιν και του Άβελ. Αναφέρομαι σε κείμενα της δημιουργίας του ανθρώπου, της παραμονής του στον παράδεισο, της ανυπακοής του, της εξορίας του από την Εδέμ για να φτάσουμε στην κατάσταση (του ανθρώπου) που θεωρείται πλέον ως δεδομένη και τρόπον τινά οριστική. Βεβαίως στο Κοράνι δεν διαβάζουμε μια συνεχόμενη ιστορία, όπως στη Γένεση. Τα βασικά στοιχεία της αφήγησης της Πρωτοϊστορίας του ανθρώπου παραδίδονται σε διαφορετικές Σούρες, και είναι λιγότερο αφηγηματικά και περισσότερο διδακτικά. Πάντα όμως παραδίδονται ως λόγια θεϊκά, τα οποία επαναλαμβάνονται κουράζοντας τον αναγνώστη. Ιδιαίτερα συχνά εκτίθεται ο ρόλος του πειραστή, του διαβόλου.

Παρά ταύτα η σημαντική ομοιότητα είναι ότι η Α.Γ. και το Κοράνι επικαλούνται μια κοινή ρίζα της ανθρωπότητας, που δε σχετίζεται μόνον με τις δύο θρησκείες αλλά με όλη την οικουμένη. Ανεξάρτητα με το εάν ο Αδάμ θεωρείται συλλογική (όπως συνέβαινε αρχικά) ή μεμονωμένη προσωπικότητα (όπως ερμηνευόταν κατόπιν, με συνέπεια η πτώση του να κατανοείται σχεδόν ως ιστορικό γεγονός) συνιστά το σημείο αφετηρίας της ανθρωπότητας, αφού με την πορεία και τη μοίρα του καθορίζει όλους όσους προέρχονται από αυτόν. Την ατομική θεώρηση (που υιοθέτησε ο πρώιμος Ιουδαϊσμός και κατόπιν το Κοράνι) ασπάζεται ο απόστολος Παύλος στην Κ.Δ., ο οποίος αντιπαραβάλλει τον Αδάμ με τον Χριστό. 

Η μορφή του Αδάμ, όμως, καταδεικνύει της Α.Γ. και του Κορανίου το πώς είναι πλασμένος ο άνθρωπος. Αποτελεί δημιούργημα του Θεού και πρέπει έτσι να κατανοεί τον εαυτό του. Είναι ένα πλάσμα που είναι επιρρεπές στο κακό και στην επανάσταση εναντίον του Θεού. Η ύπαρξή του είναι ζυμωμένη με τον κόπο και τις κακουχίες. Η ζωή του είναι πεπερασμένη, έχει ημερομηνία λήξης. Στο τέλος τον αναμένει ο θάνατος. Κι όμως ο Θεός του δίνει ελπίδα.

Για την κατανόηση της ανθρωπολογίας στην Α.Γ. και στο Κοράνι, ή μάλλον ακριβέστερα για να κατανοήσουμε πώς η Κ.Δ. και το Κοράνι ερμηνεύουν την παλαιοδιαθηκική Πρωτοϊστορία του ανθρώπου, πρέπει οπωσδήποτε να λάβουμε υπόψιν την ιστορία της ερμηνείας, η οποία είχε προγενέστερα διαμορφωθεί στον Ιουδαϊσμό. Στην έρευνα του Κορανίου επιπλέον πρέπει να ληφθούν υπόψιν προϊσλαμικές χριστιανικές παράδοσεις περί του Αδάμ. Αυτό το γεγονός αποδεικνύει πόσο αλληλοεξαρτώνται στην ανθρωπολογία οι τρεις θρησκείες ή μάλλον πόσο ο Χριστιανισμός και Ισλάμ εξαρτώνται από τον Ιουδαϊσμό.

Σύμφωνα με το Γεν. 2, 7, η δημιουργία του ανθρώπου αποτελείται από δύο πράξεις: (α) καὶ ἔπλασεν ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον χοῦν ἀπὸ τῆς γῆς καὶ (β) ἐνεφύσησεν εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ πνοὴν ζωῆς καὶ ἐγένετο ὁ ἄνθρωπος εἰς ψυχὴν ζῶσαν. Στην πρώτη πράξη παρουσιάζεται ο Θεός ανθρωπομορφικά ωσάν πηλοποιός να πλάθει τον άνθρωπο. Σε μία δεύτερη πράξη ο Θεός χορηγεί σε αυτό το διαμορφωμένο αλλά άψυχο δημιούργημα πνεύμα ζωής. Αυτή είναι η αρχή της ζωής, η αναπνοή, η οποία στο πλαίσιο της ολιστικής και όχι διχοτομικής βιβλικής ανθρωπολογίας (της διαίρεσης δηλ. του ανθρώπου σε σώμα κια ψυχή) δεν μπορεί να κατανοηθεί ως η αθάνατη ψυχή. Όταν το πνεύμα της ζωής εγκαταλείπει τον άνθρωπο, αυτός επιστρέφει νεκρός άπνους στο χώμα της γης. Με το ότι το υλικό της κατασκευής του ανθρώπου είναι το χώμα, ο άργιλος, υπογραμμίζεται η παροδικότητα και η θνητότητά του. Ο βροτός ελήφθη από τη γη και σε αυτή θα επιτρέψει (3, 19β).

Κάτι παρόμοιο αναγινώσκεται στο Κοράνι: Έτσι είναι ο Αλλάχ, ο Γνώστης των πάντων, από κρυφά και φανερά, ο Παντοδύναμος, ο Ελεήμονας, που έκανε (τέλεια) και πολύ όμορφα κάθε τι που έχει δημιουργήσει. Και πρώτα έπλασε τον άνθρωπο από λάσπη. Κι έπειτα έκανε τους απογόνους του από ένα στοιχείο μιας καταφρονημένης υγρής σταγόνας (το ανδρικό σπέρμα) κι έπειτα του έδωσε σχήμα, στις πρέπουσες αναλογίες, και φύσηξε μέσα του κάτι από τον πνεύμα του. κι έφτιαξε για (ευκολία) σας την ακοή, την όραση και το αίσθημα (την κατανόηση). Πολύ μικρή είναι η ευγνωμοσύνη που δίνετε (32, 7-9). Έπλασε τον άνθρωπο από άργιλο, όμοιο μ’ αυτό του κεραμέα (55, 14. πρβλ. 7, 11. 15, 26. 38, 72). Η αφήγηση του Κορανίου έχει περισσότερο διδακτικό, παραινετικό ύφος. Στην πλάση του ανθρώπου συμπεριλαμβάνεται η δημιουργία όλων (των ανθρώπων), αφού γίνεται αναφορά στον τρόπο της σύλληψης128. Παρουσιάζεται ανάγλυφα και η εικόνα του κεραμοποιού που χρησιμοποιεί πηλό προκειμένου να υπογραμμισθεί η αγάπη του Θεού προς τον άνθρωπο, κάτι που είναι γνωστό και στη Βίβλο (Ιώβ 10, 8 κε.. Ψ. 118 [119], 73. Ησ. 29, 16).

Η δημιουργία της Εύας από την πλευρά του Αδάμ σύμφωνα με το Γεν. 2, 24 αποτελεί μια αιτιολογική διήγηση, που επεξηγεί την αμοιβαία έλξη των δύο φύλων129. Σε αυτή το Κοράνι μόνον παρεπιπτόντως αναφέρεται: Ω! Άνθρωποι! Σεβαστείτε τον Κύριό σας που σας δημιούργησε από μια και μόνο ψυχή (Αδάμ), κι απ’ αυτή έπλασε τη σύντροφο της (Εύα) κι από αυτούς τους δύο σκόρπισε –σαν σπόρους- αμέτρητους άντρες και γυναίκες (4, 1). Απουσιάζει και το όνομα της Εύας, η μνεία της πλευράς και η επεξήγηση. Υποκρύπτεται κάποια άλλη παράσταση130.  

Η υπεροχή του ανθρώπου πάνω από όλα τα κτίσματα εκφράζεται στην βιβλική αφήγηση της δημιουργίας κυρίως με το ότι αυτός ονοματοδοτεί όλα τα ζώα (Γεν. 2, 19 κε.). Το Κοράνι υιοθετεί αυτό το στοιχείο και το «παγκοσμιοποιεί»: και δίδαξε στον Αδάμ τα ονόματα όλων των πραγμάτων έπειτα εκθέτοντάς τα μπροστά στους αγγέλους, είπε: αποκαλύψτε του τα ονόματά τους αν έχετε δίκιο (2, 31). Ο άνθρωπος είναι η μοναδική ύπαρξη που έχει το χάρισμα του λόγου και είναι έτσι σε θέση να οικειωθεί πνευματικά τα αντικείμενα. 

Ο άνθρωπος καθίσταται εντολοδόχος του Θεού σε αυτόν τον κόσμο. Στη νεότερη αφήγηση της δημιουργίας στο Γεν. 1 (η οποία δεν έχει ασκήσει επίδραση στο Κοράνι, εκτός ότι ο Θεός έχει δημιουργήσει τον κόσμο σε έξι μέρες131) αναφέρεται ότι θα κυριαρχήσει στη γη, γεγονός που συνδυάζεται με το κατ’ εικόνα (1, 26-28). Το Κοράνι όμως δεν υιοθετεί αυτό το χαρακτηριστικό (το κατ’ εικόνα), κάτι που θα σχολιάσουμε αργότερα. Η κυριαρχία στη δημιουργία, που παρέχεται από τον Θεό στον άνθρωπο, ίσως να απηχείται στη Σούρα 2, 30 όπου ομιλεί ο Θεός: κοίτα! Όταν ο Κύριός σου είπε στους αγγέλους: εγώ θα δημιουργήσω ένα τοποτηρητή (halifa) στη γη, εκείνοι αποκρίθηκαν: μήπως θέλεις να βάλεις σ’ αυτή κάποιον που θα τη βλάψει και θα χύσει αίμα –τη στιγμή που εμείς πανηγυρίζουμε το μεγαλείο σου;  Ο όρος χαλίφης (halifa) είναι όμως διφορούμενος, καθώς μπορεί να σημαίνει τόσο τον εκπρόσωπο του Θεού όσο και τον διάδοχο. Διαδέχεται μήπως κάποιο λογικό ον, το οποίο πριν κατοικούσε στη γη και είναι άσχετο με τον Αδάμ ή γίνεται αναφορά σε διαδοχή των αγγέλων132;  Ίσως να ισχύει η τελευταία εκδοχή, καθώς ο άνθρωπος ως κάτοικος της γης «εκθρονίζει» τους αγγέλους, οι οποίοι στη Σούρα 2, 32 προβάλλουν αντιρρήσεις: μήπως θέλεις να βάλεις σ’ αυτή κάποιον που θα τη βλάψει και θα χύσει αίμα –τη στιγμή που εμείς πανηγυρίζουμε το μεγαλείο σου και Εσένα δοξάζουμε; Έτσι δημιουργείται μάλιστα σχίσμα στον αγγελικό κόσμο. 
Προκύπτει το ερώτημα γιατί ο Μωάμεθ δίνει τόση έμφαση σε αυτή την ιστορία που καταλήγει στην παραπλάνηση του ανθρώπου από το Σατανά; Το περιεχόμενο αυτής (της ιστορίας), που απαντά επανειλημμένα, είναι εν συντομία: όταν ο άνθρωπος δημιουργήθηκε και αποδείχθηκε η οξυδέρκειά του (με την κατονομασία όλων των πραγμάτων), ο Θεός απαιτεί από τους αγγέλους να τον προσκυνήσουν. Όλοι υπακούουν εκτός του αγγέλου Ιμπλίς (< Διάβολος)133, του Σατανά. Έτσι ο Θεός τον καταράται κι αυτός με τη σειρά του τον παρακαλεί να του δοθεί μία παράταση, προκειμένου να μπορεί να πειράζει τους ανθρώπους μέχρι την ημέρα της τελικής Κρίσεως. Επιδεικνύει μάλιστα αυτοπεποίθηση, σιγουριά για τη νίκη: είπε ο Σατανάς: δώσε μου αναβολή μέχρι την ημέρα που θ’ αναστηθούν. Είπε ο Αλλάχ: να είσαι απ’ αυτούς που έχουν αναβολή. Είπε ο Σατανάς: επειδή μ’ έδιωξες (απ’ το Δρόμο), θα παραμονέψω περιμένοντάς τους στον Ίσιο Δρόμο Σου, κι έπειτα θα τους επιτεθώ (από μπροστά τους) ανάμεσα στα χέρια τους κι από πίσω τους, κι από τα δεξιά τους κι απ’ τ’ αριστερά τους και δεν θα βρεις τους περισσότερους απ’ αυτούς τους ευγνώμονες (7, 14-17. πρβλ. 2, 30-4. 15, 26-40. 17, 61-4. 18, 50. 38, 71-85). Η ιστορία της πτώσης του Διαβόλου, συνδυασμένη μάλιστα με τη δημιουργία του ανθρώπου, δεν περιγράφεται στην Α.Γ. Προέρχεται από την ιουδαιοχριστιανική παράδοση. Ήδη έχουμε ένα υπαινιγμό στο Σοφ. Σολ. 2, 24: φθόνῳ δὲ διαβόλου θάνατος εἰσῆλθεν εἰς τὸν κόσμον. πειράζουσιν δὲ αὐτὸν οἱ τῆς ἐκείνου μερίδος ὄντες134.
Το ενδιαφέρον του Μωάμεθ στην συγκεκριμένη ιστορία της πτώσης του Εωσφόρου μάλλον οφείλεται στο ότι αυτή παρουσιάζει ανάγλυφα τον κίνδυνο που διατρέχει ο άνθρωπος στον κόσμο και αναγγέλλει το Γεν. 3, 15. Επιπλέον αρμόζει στον παραινετικό χαρακτήρα του Κορανίου. Η παραπλάνηση του Αδάμ από τον Σατανά γίνεται αντικείμενο αφήγησης με διαφορετική κάθε φορά χροιά135. Απουσιάζει η υπόσχεση: θα γίνεται σαν το Θεό (Γεν. 3, 5), κάτι που σίγουρα δεν είναι τυχαίο. Αντί αυτού αναγινώσκεται: θα γίνετε άγγελοι ή όντα τα οποία ζουν αιώνια (7, 20). Θα αποκτήσετε κυριαρχία που δεν παρέρχεται (20, 120). Το απαγορευμένο δέντρο δεν ονομάζεται δέντρο της γνώσης της γνώσης του καλού και του κακού (Γεν. 2, 17), αλλά ξύλο της αιωνιότητας (20, 120), αφού οι καρποί του παρέχουν την αθανασία.

Η συνέπεια της πτώσης και στην Α.Γ. και στο Κοράνι είναι καταρχάς η απώλεια της Εδέμ, τε. της εγγύτητας του Θεού. Αν και στο Κοράνι αυτή η απώλεια σκηνοθετείται με δραματικό τρόπο –πράγματι έχουμε πλάσει τον άνθρωπο στο καλύτερο πρότυπο (καλούπι). έπειτα το γυρίσαμε (να είναι) στο πιο χαμηλό από το κατώτερο σκαλοπάτι της αδυναμίας (95, 4)- σε αυτό ακριβώς το σημείο εντοπίζεται μια βασική διαφορά μεταξύ Κορανίου και της Α.Γ. και ακριβέστερα της Κ.Δ. Αυτή η ειδοποιός διαφορά φανερώνεται όταν η Σούρα 95, 6 συνεχίζει: εκτός από εκείνους που πιστεύουν και κάνουν το καλό γιατί θα έχουν (συνεχή αδιάκοπτη αμοιβή, χωρίς υποχρέωση ασφαλισμένη. 

Η Κ.Δ. θεωρεί την κατάσταση του ανθρώπου (μετά την πτώση) πολύ πιο τραγική. Η φράση– κλειδί εν προκειμένω είναι προπατορικό κληρονομικό αμάρτημα. Βεβαίως αυτή η φράση είναι παρεξηγημένη. Ισχύει, όμως, ότι ενώ για το Κοράνι η ανυπακοή του Αδάμ –ο οποίος κατανοείται ως ιστορικό πρόσωπο- έχει συνέπειες μόνον για τον ίδιο, σύμφωνα με την καινοδιαθηκική και δη παύλεια θεολογία –όπου επίσης κατανοείται ως ιστορική φιγούρα- έχει συνέπειες για όλη την ανθρωπότητα. Δι’ αυτού ήλθαν στον κόσμο αμαρτία και θάνατος. Ο Παύλος διατυπώνει ως εξής τη θεολογία του: μέσω ενός ανθρώπου μπήκε στον κόσμο η αμαρτία και μέσω της αμαρτίας ο θάνατος. Έτσι εξαπλώθηκε ο θάνατος σ’ όλους τους ανθρώπους γιατί όλοι αμάρτησαν (Διὰ τοῦτο ὥσπερ δι᾽ἑνὸς ἀνθρώπου ἡ ἁμαρτία εἰς τὸν κόσμον εἰσῆλθεν καὶ διὰ τῆς ἁμαρτίας ὁ θάνατος, καὶ οὕτως εἰς πάντας ἀνθρώπους ὁ θάνατος διῆλθεν, ἐφ᾽ ᾧ πάντες ἥμαρτον Ρωμ. 5, 12)136. Για τον Παύλο ο θάνατος δεν είναι απλώς ένα βιολογικό φαινόμενο, αλλά συνέπεια της αμαρτίας. Θετικά αυτή η σκέψη διατυπωμένη σημαίνει τα εξής: ο άνθρωπος είναι ορισμένος από τον Θεό για να ζήσει. Ευρισκόμαστε, όμως, σε έναν κόσμο που χαρακτηρίζεται από την αμαρτία. Η αμαρτία του Αδάμ δεν είναι η δική μας ανομία. Ο κόσμος, όμως, στον οποίο γεννιόμαστε, ευρισκόμενος υπό το κράτος της αμαρτίας, μας οδηγεί στο να αμαρτάνουμε κι εμείς. Προσωπική ενοχή και τέλος («μοίρα») αλληλοπεριχωρούνται. Η ατομική ευθύνη δεν αναιρείται. Πάνω σε αυτόν το καμβά κατανοείται η αναγκαιότητα της λύτρωσης. Στο Ρωμ 5 ο Παύλος αντιπαραβάλλει την ανυπακοή του Αδάμ προς την υπακοή του Χριστού. Μέσω του πρώτου εισήλθε ο θάνατος, ενώ διά του δευτέρου η ζωή. Το Κοράνι, που δε γνωρίζει τις συνέπειες της αμαρτίας του Αδάμ, την «προπατορική αμαρτία», αξιολογεί την παρούσα κατάσταση των ανθρώπων σε αυτόν τον κόσμο πιο αισιόδοξα, ίσως και πιο ακίνδυνα. Η σημαντική συνέπεια, η οποία προσδιορίζει τη σχέση του Ισλάμ με τον Χριστιανισμό είναι ότι το πρώτο (Ισλάμ) δε ανα-γνωρίζει λύτρωση.

Πρέπει να μνημονευθεί το γεγονός ότι η μετοχή όλων των ανθρώπων στην ανυπακοή του Αδάμ είναι μια παράσταση οικεία στην ιουδαϊκή αποκαλυπτική και ο Παύλος έχει επηρεαστεί από αυτήν. Ως ενδεικτικό αυτής της νοοτροπίας επιλέγουμε το Δ’ Έσδρ. 7, 118: Αχ Αδάμ τί έχεις κάνει! Όταν αμάρτησες, η πτώση σου δεν επηρέασε μόνον εσένα αλλά και εμάς τους απογόνους σου! Ο προσδιορισμός του ανθρώπου ως εικόνας του Θεού, στοιχείο στο οποίο θα επανέλθουμε, δε σχετίζεται μόνο με τη δημιουργία αλλά και με τη λύτρωση. Ο άνθρωπος ως εικόνα του Θεού είναι ο εκπρόσωπος του Θεού στον κόσμο, ο εταίρος του, δημιουργημένος να παρουσιάζει μία μοναδική αντιστοιχία προς τον μοναδικό Θεό137. Έτσι ερμηνεύεται σύμφωνα με τον C. Westermann, το πώς η ιστορία της δημιουργίας οδηγεί στη σάρκωση του Θεού. Η επανάσταση του ανθρώπου εναντίον του Θεού διεσάλευσε τη σχέση του με Αυτόν. Η αξία του ως εικόνας Αυτού υπέστη βλάβη. Έτσι μπορεί να γίνει κατανοητό το Ρωμ. 3, 23β: πάντες γὰρ ἥμαρτον καὶ ὑστεροῦνται τῆς δόξης τοῦ θεοῦ138. Ο Ιησούς Χριστός μάς αποκαλύπτεται ως η πραγματική Εικόνα του Θεού (πρβλ. Κολ. 1, 15. Β’ Κορ. 4, 4β). Δι’ Αυτού παρέχεται στους ανθρώπους η δυνατότητα να ανακτήσουν το αρχέγονο κάλλος και μάλιστα σε μία τελειότερη μορφή. Οφείλουμε συνεπώς να μεταμορφωθούμε στην εικόνα του, τέ. στην εικόνα της εικόνας του Θεού (πρβλ. Β’ Κορ. 3, 18. Κολ. 3, 10).
Επανερχόμαστε στο ανθρωπολογικό ερώτημα στο οποίο Α.Γ. και Κοράνι επί μέρους παρουσιάζουν αντιστοιχία: έχει ο άνθρωπος προδιαγεγραμμένο από τον Θεό απόλυτο προορισμό είτε μπορεί ελεύθερα να ταχθεί υπέρ ή κατά της κλήσης του.  Το σημείο αφετηρίας και της Α.Γ. και του Κορανίου είναι η ελευθερία του Θεού. Αυτό το γεγονός συνεπάγεται για τους ανθρώπους εξάρτηση από τη χάρη Του. Σύμφωνα και με τα δύο βιβλία, ο άνθρωπος αποκτά πρόσβαση σε Αυτόν, ζει κατευθυνόμενος από τον Λόγο του και μπορεί να εκπληρώσει τον αιώνιο προορισμό του ένεκα της ελεύθερης αγάπης του Θεού.

Αλλά πώς κρίνεται εκείνη η κατάσταση εκείνων που αρνούνται την κλήση του Θεού;  Είναι και αυτή η οδός είναι προδιαγεγραμμένη από τον Θεό; Ή συνιστά το αποτέλεσμα της ελεύθερης απόφασης του ανθρώπου; Υφίσταται θεϊκός απόλυτος προορισμός (κισμέτ) άρα και αποκλεισμός από την σωτηρία συγκεκριμένων ανθρώπων; Στο Κοράνι απαντούν ορισμένες εκφράσεις που συνηγορούν υπέρ αυτής της αντίληψης. Δύο εξ αυτών είναι οι εξής: Ω Απόστολε! Μη σε λυπούν αυτοί που βιάζονται (επείγουν) στην απιστία μεταξύ εκείνων που έλεγαν: πιστέψαμε με τα χείλη κι όχι με την καρδιά τους είτε από τους Εβραίους –άνθρωποι που ακούν το ψέμα-, ακούουν τα λόγια σου να τα αποδίδουν σ’ άλλους που ποτέ δεν είχαν έλθει σε σένα. Αλλάζουν τις λέξεις απ’ τη θέση τους και παραποιούν το χρόνο λέγοντας: αν δοθήκατε αυτό, πάρτε το αν όμως δεν το δοθήκατε! Φυλαχτείτε! Αφού η κρίση προκαθορίστηκε απ’ τον Αλλάχ, δεν έχεις την παραμικρή βοήθεια γι’ Αυτόν απέναντι του Θεού (Αλλάχ). Γιατί ο Αλλάχ δεν επιθυμεί να εξαγνίσει τις καρδιές τους. (5, 41). πολλά είναι τα πνεύματα κι οι άνθρωποι που πλάστηκαν για την Κόλαση. Έχουν καρδιές και μ’ αυτές δεν καταλαβαίνουν κι έχουν μάτια που μ’ αυτά δεν βλέπουν, κι αυτιά που μ’ αυτά δεν ακούνε139. Αυτοί μοιάζουν σαν τα ζωντανά (τα κοπάδια) κι όχι (απ’ αυτά) περισσότερο ανόητοι- γιατί αυτοί είναι οι απρόσεχτοι (στις προειδοποιήσεις) (7, 179). Και κανένα απόστολο δεν έχουμε στείλει που να μην μιλά τη γλώσσα της γενιάς του ώστε (να τους διδάξει) φανερώνοντας (την αλήθεια) σ’ αυτούς. Κι ο Αλλάχ αφήνει στην πλάνη όποιον θέλει. Κι αυτός είναι ο Παντοδύναμος, ο Πάνσοφος (14, 4. πρβλ. 35, 8). κι ανάμεσά τους υπάρχουν μερικοί που σ’ ακούν, κι όμως ρίξαμε πέπλα στις καρδιές τους για να μη το καταλαβαίνουν, και κουφαμάρα στ’ αυτιά τους, ακόμα κι αν δουν το καθένα απ’ τα Σημεία, δεν θα το πιστέψουν, ακόμη και όταν έρθουν κοντά σου, για να μη φιλονικήσουν μαζί σου οι Άπιστοι λένε: Αυτά δεν είναι τίποτα παρά παραμύθια των προγόνων» (6, 25). Ο Αλλάχ όμως δεν καθοδηγεί όποιον αφήνει στην πλάνη, και κανένα βοηθό δεν πρόκειται να έχουν οι πλανούμενοι (16, 37). Καμιά ψυχή δεν πρόκειται να πιστέψει παρά μόνο με την άδεια του Αλλάχ που βάζει τιμωρία πάνω σ’ εκείνους που λογικεύονται (10, 100) Εκείνον που ο Αλλάχ θέλει να τον καθοδηγήσει, ανοίγει το στήθος του στον Ισλαμισμό, κι όποιον θέλει να τον αφήσει στην πλάνη, κλείνει το στήθος του και σφίγγει δυνατό σαν να ανεβαίνει στον Ουρανό (6, 125). Ο Αλλάχ εκλέγει για την ευσπλαχνία του όποιους θέλει (2, 105). Ακόμη και ο Ιμπλίς, ο Διάβολος, δεν μπορεί να επηρεάσει τους προορισμένους εκλεκτούς, λέγοντας: επειδή με κατεδίκασες να παραστρατήσω, θα κάνω (το άδικο) να φαίνεται όμορφο σ’αυτούς πάνω στη γη, κι όλους θα τους βάλω στην παρανομία, εκτός απ’ αυτούς που –ανάμεσά τους- Σε υπηρετούν ειλικρινά και αγνά (με τη Χάρη Σου)» (15, 39. πρβλ. 17, 65).

Στις παραπάνω προτάσεις υποκρύπτεται η εμπειρία του Μωάμεθ και μάλιστα η αποτυχία του ιδιαιτέρως στις αρχές της δράσης του. Μέσω αυτών οι πιστοί ενθαρρύνονται. Βεβαίως η διδασκαλία τους είναι υπεύθυνη για την πιθανή διάδοση μιας μοιρολατρικής αντίληψης για τη ζωή. Βεβαίως το Κοράνι δεν ασχολείται θεωρητικά αναφορικά με τη σχέση της ελευθερίας του Θεού προς το αυτεξούσιο του ανθρώπου. Αυτό συνέβη ενωρίς κατά την ερμηνεία του, όταν διατυπώθηκαν και οι δύο αντιλήψεις: Άλλοι τάσσονται (κυρίως οι Σουνίτες) υπέρ της μη ελευθερίας της θέλησης του ανθρώπου και άλλοι υπέρ του αυτεξουσίου140. Τον 20ο αι. πραγματοποιείται μια στροφή εξ αφορμής της εκστρατείας να αποτιναχθεί η αποικιοκρατία141, την οποία κάποιοι αποδέχονταν μοιρολατρικά. 

Και η Π.Δ. είναι το βιβλίο του Ισραήλ, που απευθύνει σε αυτόν τον λαό το ευαγγέλιο της σωτηρίας. Παράλληλα οι Προφήτες ευαγγελίστηκαν τη λύτρωση όλων των εθνών, κάτι που αποτυπώνεται κυρίως με την ιδέα της ιεραποδημίας τους στη Σιών:  Θα 'ρθούνε μέρες που το όρος του να​ού θα κυριαρχεί πάνω στα βουνά, ψηλότερο απ'όλατ' άλλα. Εκεί θα συρρέουν οι λαοί. Ε​κεί θα τρέχουν έθνη πολλά. «Εμπρός!», θα λένε, «ας ανεβούμε στο όρος του Κυρίου, στον οίκο του Θεού του Ιακώβ, το δρόμο του να μας διδάξει για να τον ακολουθούμε». Γιατί απ' τη Σιών βγαίνει ο νόμος, από την Ιερουσαλήμ προέρχεται ο λόγος του Κυρίου. Αυτός θα κρίνει ανάμεσα σε πολλούς λαούς· το δίκιο θ' αποδώσει σε έθνη δυνατά. Τότε τα ξίφη τους θα τα σφυρηλατήσουν σε άροτρα και τις λόγχες τους σε δρεπάνια. Ξίφος δεν θα σηκώνει το ένα έθνος ενάντια στο άλλο και πια δεν θα μαθαίνουν να πολεμούν. Εμπρός, απόγονοι του Ιακώβ, ας περπα​τήσουμε στο φως του Κυρίου!  (Ησ. 2, 2 κε.)
. «Πανήγυρίστε και χαρεί​τε, κάτοικοι της Σιών, γιατί έρχομαι Εγώ να κατοικήσω ανάμεσά σας. Έθνη πολλά τη μέρα εκείνη θα προσκολληθούν σ' εμένα και θα γίνουν λαός μου. Ωστόσο Εγώ ανάμεσα σ' εσάς θα κατοικήσω». (Ζαχ. 2, 15)
. Σημειωτέον ότι η σωτηρία για τους λαούς συνίσταται στη μετοχή της σωτηρίας του Ισραήλ. Η παγκόσμια προοπτική απαντά και στον Δευτεροησαΐα, όταν ο Δούλος του Κυρίου ονομάζεται φως των εθνών που πρέπει να αναγγείλει τη σωτηρία μέχρι τα πέρατα της γης (Ησ. 49, 6). Ασφαλώς η Εκκλησία αποδέχεται την Παλαιά Διαθήκη ένεκα της πίστης ότι αυτή παραπέμπει στον Χριστό Μεσσία. Ταυτόχρονα, όμως, δεν πρέπει να λησμονεί τις ρίζες της στον Ιουδαϊσμό. 
Η Κ.Δ. έχει οικουμενικό προσανατολισμό. Το Ευαγγέλιο του Ιησού Χριστού πρέπει να ακουσθεί σε όλους τους λαούς (Μτ. 28, 18-20. Μκ. 13, 10. Πρ. 1, 8). Ο Θεός θέλει όλοι οι άνθρωποι να σωθούν και να φτάσουν σε επίγνωση της αλήθειας. Αυτή η πρόταση στο Α’ Τιμ. 2, 4 πρακτικά ισχύει για όλη την Κ.Δ. Εκφράσεις απόλυτου προορισμού απαντούν κυρίως στον απόστολο Παύλο, ο οποίος επίσης αντιμετώπιζε αποτυχίες και πολεμική: Αυτό ισχύει για όσους κάλεσε ο Θεός σύμφωνα με το λυτρωτικό σχέδιό Του.Τους ήξερε από πριν, και τους προόρισε να γίνουν όμοιοι με τον Υιό του, έτσι που ο Χριστός να είναι ο πρώτος ανάμεσα σ' ένα πλήθος από αδέρφια. Κι αυτούς που προ​όρισε, αυτούς και κάλεσε. Κι αυτούς που κάλεσε, τους έσωσε. Κι αυτούς που έσωσε, αυτούς τους δόξασε. Τι να προσθέσουμε σ' αυτά; Όταν είναι ο θεός με το μέρος μας, ποιος μπορεί να είναι εναντίον μας; Ο θεός δεν λυπήθηκε ούτε το μονογενή του Υιό, αλλά τον παρέ​δωσε στο θάνατο για χάρη όλων μας. Δε θα μας δωρίσει, λοιπόν, μαζί μ' αυτόν τα πάντα; Ποιος μπορεί να κατηγορήσει αυτούς που διάλεξε ο θεός; Κανείς! γιατί ο θεός ο ίδιος τους δικαιώνει. Και ποιος θα τους καταδι​κάσει; Κανείς, γιατί ο Χριστός πέθανε για μας.  (Ρωμ. 8, 29)
. θα πει βέβαια κάποιος: «Τότε γιατί ακό​μη μας βρίσκει σφάλματα ο θεός; Ποιος τά​χα μπορεί ν' αντισταθεί στο θέλημα του;» Άνθρωπε, ποιος είσαι εσύ, λοιπόν, που κάνεις κριτική στο θεό; Μπορεί να πει ένα δημιούργημα στο δημιουργό του: «γιατί μ' έ​κανες έτσι;» Δεν είναι στο χέρι του αγγει​οπλάστη να κάνει με τον πηλό ό,τι θέλει; Από το ίδιο υλικό φτιάχνει σκεύη πολύτιμα και σκεύη για τις πιο συνηθισμένες χρήσεις. Έτσι και ο θεός, θέλοντας να δείξει την οργή του και να κάνει γνωστή τη δύναμη του, φέρθηκε με μεγάλη μακροθυμία σ' αυ​τούς που άξιζαν την οργή του και που ήταν έτοιμοι για το χαμό τους. Σ' άλλους πάλι θέλησε να φανεί η άπειρη δόξα του, σ’ αυ​τούς που το έλεος του όρισε να μετάσχουν στη δόξα του. Κι αυτοί είμαστε εμείς (9, 18 - 22)
. Στον παύλο όμως σε κάθε περίπτωση η παγκοσμιότητα της αμαρτίας αναιρείται από την παγκοσμιότητα της σωτηρίας: συνέκλεισεν γὰρ ὁ θεὸς τοὺς πάντας εἰς ἀπείθειαν, ἵνα τοὺς πάντας ἐλεήσῃ (11, 32. πρβλ. 5, 19).
Στην Α.Γ. βέβαια η ανθρώπινη ελευθερία συνιστά σε κάθε περίπτωση την προϋπόθεση της σωτηρίας. Στα επόμενα παραδείγματα αποδεικνύεται ότι ο άνθρωπος καλείται να επιλέξει: καλώ για μάρτυρες σήμερα εναντίον σου τον ουρανό και τη γη ότι έβαλα μπροστά σας τη ζωή και το θάνατο, την ευλογία και την κατάρα. Διάλεξε λοιπόν τη ζωή για να ζήσετε εσείς κι οι απόγονοί σας (Δτ. 30, 19 κε.)
. Μην πεις ότι ο Κύριος σ' έκανε να α​μαρτήσεις, γιατί αυτός δεν πράττει εκείνα που απεχθάνεται. Μην πεις ότι αυτός σε παραπλάνησε, γιατί ο Κύριος δεν έχει καμιά ανάγκη τον αμαρτωλό. Ο Κύριος μισεί ό​λες τις αισχρές πράξεις και δεν είναι καμιά απ' αυτές αγαπητή σ' εκείνους που τον σέ​βονται. Αυτός απ' την αρχή δημιούργησε τον άνθρωπο και στην εξουσία τον άφησε της βούλησης του. Από τη θέληση σου ε​ξαρτάται να φυλάξεις τις εντολές· κι εκείνο που πιστεύεις για σωστό, αυτό να κάνεις. Αυτός έβαλε μπρος σου τη φωτιά και το νερό' όπου θελήσεις θ' απλώσεις το χέρι σου. Μπροστά στον άνθρωπο είναι η ζωή κι ο θάνατος, κι όποιο απ' αυτά θελήσει, θα του δοθεί. Πράγματι, η σοφία του Κυρίου είναι απέραντη· όλα εκείνος τα μπορεί κι ό​λα τα βλέπει. Στρέφει το βλέμμα του σ' ε​κείνους που τον σέβονται, και ξέρει αυτός όλες τις πράξεις των ανθρώπων. Σε κανέ​ναν ο Κύριος δεν έδωσε εντολή να είναι ασε​βής και κανενός δεν έδωσε την άδεια ν' αμαρτάνει
 (Σοφ. Σιρ. 15, 11-20. εδώ 17). 
Στην Κ.Δ. η ελευθερία της επιλογής απαντά στην Διδασκαλία περί των δύο Οδών που κατακλείει την Επί του Όρους Ομιλίας (Μτ. 7, 13 κε.) ή στην παραβολή του φρόνιμου και του μωρού οικοδόμου (7, 24-27), όπου αυτός που υπ-ακούει και εφαρμόζει τους λόγους του Κυρίου αντιπαραβάλλεται προς αυτόν ο οποίος, ενώ ακούει, δεν πράττει. Το πρόβλημα της σχέσης της ελευθερίας του Θεού προς αυτήν των ανθρώπων απασχολεί και τον παύλο αλλά και αυτός δεν αναλύει το θέμα σχολαστικά. χαρακτηριστική για τη δυσκολία αυτή, που φαίνεται άλυτη, είναι όταν ο απόστολος στο Φιλ. 2, 12 κε. παραθέτει ταυτόχρονα και τις δύο απόψεις: Αγαπητοί μου, όπως με υπακούατε πάν​τοτε, το ίδιο να κάνετε και τώρα: Εργαστείτε με φόβο Θεού και δέος για τη σωτηρία σας, όχι μόνο όταν είμαι κοντά σας, αλλά πολύ περισοότερο τώρα που είμαι μακριά σας. Κι αυτό, γιατί ο ίδιος ο Θεός ενεργεί σ' ε​σάς, ώστε και να θέλετε και να πράττετε, ό,τι είναι σύμφωνο με το λυτρωτικό του σχέδιο
· 
Ο άνθρωπος, εξοριζόμενος από τον Παράδεισο, λαμβάνει συνέκδημό του μία υπόσχεση. Έτσι τουλάχιστον είναι η παραδοσιακή κατανόηση του Γεν. 3, 15, όπου καταγράφεται η κατάρα που απευθύνει ο Θεός στο φίδι: έχθρα θα βάλω ανάμεσα σ’ εσένα και στη γυναίκα, κι ανάμεσα στο σπέρμα σου και στο σπέρμα της (= στον απόγονό της). Εκείνος θα σου συντρίψει το κεφάλι κι εσύ θα του πληγώσεις τη φτέρνα (Γεν. 3, 15). Αρχικά επρόκειτο για την αιώνια έχθρα ανάμεσα στον άνθρωπο (δηλ. την ανθρωπότητα) και το φίδι, το καλό και το κακό. Έχοντας γίνει η ανάλογη προεργασία στον Ιουδαϊσμό, στον Χριστιανισμό το χωρίο συνδέθηκε με το Μεσσία ο οποίος καταβαραθρώνει τον όφι (Σατανά). Θεωρήθηκε έτσι ως το Πρωτευαγγέλιο, η πρώτη χαρμόσυνη αγγελία της μεσσιανικής σωτηρίας142. Μέσω της μετάφρασης της Βουλγάτα προστέθηκε και μία ερμηνεία που συνδέεται με το πρόσωπο της Παναγίας: ipsa (femininum) conteret caput tuum (αυτή θα σου συντρίψει την κεφαλή). 
Στο Κοράνι διαβάζουμε: τότε ο Σατανάς κατάφερε να τους κάνει να αμαρτήσουν και τους έβγαλε απ’ την κατάσταση της ευτυχίας που ζούσαν. Και τότε είπαμε: κατεβείτε όλοι απ’ εδώ, αφού είστε εχθροί ο ένας με τον άλλο. Η γη θα είναι για σας (προσωρινή) εγκατάσταση και απόλαυση για ένα διάστημα (Σούρα 2, 26: άνθρωπος και Σατανάς). Σύμφωνα με τη Σούρα 7, 24, ο Αδάμ κατά την έξωσή του από τον παράδεισο λαμβάνει την επαγγελία ότι και βέβαια θα πεθάνει. Κάποτε όμως θα αναστηθεί από τη γη. Την ίδια υπόσχεση διαβάζουμε στο Βίο του Αδάμ και της Εύας 42, όπου όμως η μελλοντική εξανάσταση του Αδάμ θεμελιώνεται στην ανάσταση του Χριστού. Αυτή η συνάρτηση πρέπει να αποδοθεί σε χριστιανική επίδραση143, έστω κι αν το Κοράνι φυσικά δεν επικαλείται τον Χριστό.

Η Α.Γ. και εξ αυτής και το Κοράνι αφηγούνται την ιστορία του Κάιν και του Άβελ (Γεν. 4, 1-16. Σούρα 5, 27-32). Οι αφηγηματικές όμως εμφάσεις είναι διαφορετικές. Η Α.Γ. αναφέρεται στην ιστορία της ανθρωπότητας, η οποία επιμερίζεται σε διαφορετικά επαγγέλματα. Ο Άβελ ήταν ποιμένας, ο Κάιν αγρότης. Έτσι συγκροτείται η Κοινωνία. Αντικείμενο πραγμάτευσης αποτελεί η αδελφική σχέση στην αλληλουχία της με τον Θεό. Από τον επιμερισμό της εργασίας προκύπτουν συγκρούσεις. ο Κάιν και ο Άβελ στο Κοράνι είναι μεμονωμένες φιγούρες. Τα επαγγέλματά τους μάλιστα δε μνημονεύονται, ενώ και η αφήγηση υπηρετεί παραινετικούς στόχους. Τα δύο αδέλφια αντιμάχονται υπακούοντας στο αντιθετικό σχήμα των αδίκων και των δικαίων: Ο Αλλάχ δέχεται τη θυσία μόνο απ’ Αυτούς που τον σέβονται (5, 27). Η ίδια θεώρηση απαντά και στον Ιουδαϊσμό αλλά και στην Κ.Δ. (πρβλ. Α’ Ιω. 3, 12)144. Βέβαια και στο Κοράνι έχουμε ίχνη της συλλογικής ερμηνείας όταν περιγράφονται οι συνέπειες των πράξεων: γι’ αυτό γράψαμε στα παιδιά του Ισραήλ (νομοθετήσαμε στο βιβλίο τους ότι αν κάποιος σκοτώσει κάποιον – εκτός βέβαια αν πρόκειται για δολοφόνο ή κακοποιό στη γη- θα είναι σα να σκοτώνει όλο τον κόσμο: αν όμως κάποιος σώσει κάποιον θα είναι σα να σώζει όλον τον κόσμο. Παρ’ όλο όμως που ήλθαν σ’ αυτούς Απόστολοι με Φανερά Σημεία, πολλοί απ’ αυτούς συνέχισαν τις καταχρήσεις τους στη γη (5, 32). Σχεδόν κατά λέξιν παράλληλο αυτής της πρότασης βρίσκουμε στη Μισνά (Traktat Sanherdin 4, 5), μόνον που προστίθεται η επεξήγηση (η οποία όμως προϋποτίθεται και στο Κοράνι, αλλιώς θα ήταν ακατανόητο το χωρίο): επειδή ο άνθρωπος δημιουργήθηκε ως ένας. Η αλληλεγγύη της ανθρωπότητας στο καλό και στο κακό που εδράζεται στον Αδάμ οδηγεί την Κ.Δ. στη διδασκαλία περί της κληρονομικότητας της αμαρτίας. Στο Κοράνι δεσπόζει η ατομική θεώρηση, αν και στην πρόταση περί φόνου ή του αντιθέτου έχει διατηρηθεί η συνολική/συλλογική θεώρηση.

Με την ιστορία του Πύργου της Βαβέλ έχουμε μία επιπλέον εξέλιξη στην ιστορία της ανθρωπότητας. Στην προσπάθειά της να ομοιάσει στον Θεό, η ανθρωπότητα προκαλεί την οργή Του. Τελικά οι άνθρωποι διασκορπίζονται στη γη και χάνουν την ομόνοια της γλώσσας. Το Κοράνι δεν αφηγείται αυτήν την ιστορία. Την προϋποθέτει στη Σούρα 10, 19: όλοι οι άνθρωποι (αρχικά) δεν ήταν παρά ένα μόνο έθνος, (αργότερα) όμως διαφώνησαν (από εγωισμό και φιλαυτία). Κι αν ο Λόγος του Κυρίου σου δεν αποκαλυπτόταν προηγούμενα, οι διαφορές τους θα συνεχίζονταν ανάμεσά τους.
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9. Εσχατολογία

Εισαγωγικά πρέπει να διασαφηνιστεί ο όρος εσχατολογία, καθώς συχνά παρεξηγείται ή θεωρείται σε στενά πλαίσια, αφού γίνεται κατανοητός ως ο λόγος απλώς περί των μελλοντικών εσχάτων πραγμάτων
. Η εσχατολογία αναφέρεται στην τελειωτική ενέργεια του Θεού, η οποία πραγματοποιείται εντός της Ιστορίας, ακόμη κι αν υπερβαίνει τα όριά της με την προοπτική μιας ζωής στο επέκεινα. Η Π.Δ., εάν εξαιρέσει κάποιος την αναφορά νεότερων βιβλίων, δεν εξαίρει την περαιτέρω ύπαρξη του ανθρώπου πέρα από τα όρια του θανάτου σε μία ζωή αιώνια στο επέκεινα. 
υπάρχει όμως π.διαθηκική εσχατολογία; Οι Προφήτες προαναγγέλουν στο εσχατολογικό τους κήρυγμα ένα ερχόμενο τελειωτικό γεγονός με πρωταγωνιστή τον Θεό που θα συγκλονίσει τον Ισραήλ. γίνεται έτσι λόγος για την Ημέρα του Κυρίου, που είναι κατεξοχήν μια ημέρα ανταποδώσεως: Σαλπίστε στη Σιών, σημάνετε συναγερ​μό στο άγιό μου βουνό! Ας τρέμουν ό​λοι οι κάτοικοι της χώρας, γιατί η ημέρα του Κυρίου έρχεται! Είναι κιόλας κοντά! Μέρα του σκότους και της καταχνιάς, μέρα της συννεφιάς και της ομίχλης. Σαν την αυγή α​πλώνεται απάνω στα βουνά ο εχθρός, λαός πολύς και δυνατός. Σαν αυτόν άλλος ποτέ δεν υπήρξε ούτε ποτέ θα υπάρξει ύστερ' απ' αυτόν, ως την εποχή των γενεών των πιο απομακρυσμένων (Ιωήλ 2, 1 κε.)
. η σημασία αυτής της ημέρας εξαίρεται και προβάλλεται ως ένα γεγονός που αφορά σε όλους τους λαούς (πρβλ. τις προφητείες του Ιερεμία ενάντια στους ξένους λαούς). Όταν ο Αμ. 8, 2 διακηρύσσει: Ήλθε το τέλος για το λαό μου τον Ισραήλ, άραγε εννοείται ένα τελικό τέλος; Υπό την έποψη του Ισραήλ, το κριτήριο είναι δυνατόν να κατανοηθεί το Δικαστήριο ως διαδικασία κάθαρσης από την οποία προκύπτει ένα υπόλειμμα (Ησ. 6, 13). Ιδίως στο Δευτεροησαΐα η αναγγελία των συμφορών συνδυάζεται με την επαγγελία της σωτηρίας.

Η παλαιοδιαθηκική ιουδαϊκή εσχατολογία κάνει ένα άλμα όταν παρεισφρύει ο αποκαλυπτισμός, του οποίου αρχαιότερος εκπρόσωπος είναι ο Δανιήλ. Τώρα εμφανίζεται η ελπίδα να μετατίθεται στο επέκεινα. Για πρώτη φορά στο Δαν. 12, 2 κε. μαρτυρείται η ανάσταση των νεκρών: Εκείνη την εποχή», συνέχισε ο άγγελος, «θα παρουσιαστεί ο αρχάγγε​λος Μιχαήλ, ο προστάτης του λαού σου. θα είναι στενάχωρα χρόνια, που όμοια τους δεν υπήρξαν ποτέ από τότε που δημιουργήθη​καν τα έθνη. Θα σωθούν, όμως, από το λαό σου όλοι εκείνοι που τα ονόματα τους είναι γραμμένα στο βιβλίο του θεού. Πολλοί που έχουν πεθάνει θ' αναστηθούν, άλλοι για να ζήσουν αιώνια κι άλλοι για ν' αντιμετωπί​σουν αιώνια ντροπή και περιφρόνηση. Οι συνετοί όμως θα λάμψουν σαν το λαμπρό στερέωμα, κι εκείνοι που βοήθησαν πολ​λούς να μείνουν πιστοί, θα λάμψουν επίσης σαν αστέρια για πάντα.»
 Η κατανόηση της ιστορίας διαφοροποιείται αφού αυτή οδεύει προς ένα τελικό σημείο, από το οποίο μπορεί να γίνει αντικείμενο θεώρησης στην πληρότητά της. Δε βρίσκεται απαραίτητα στο επίκεντρο του ενδιαφέροντος ο Ισραήλ, αλλά η διαδοχή των αυτοκρατοριών της γης, όπως συμβαίνει με το όραμα του Δαν. 2. Στην παγκόσμια ιστορία εισάγεται έτσι το στοιχείο της περιοδικότητας και είναι δυνατόν να υπολογιστεί το τέλος του κόσμου με το παγκόσμιο Δικαστήριο, που συχνά αναμένεται να συμβεί σύντομα. 
Η αποκαλυπτική εσχατολογία που αποκαλύπτεται στις ιουδαϊκές πηγές, άσκησε σημαντική επίδραση και στην καινοδιαθηκική εσχατολογία και σε αυτή του Ισλάμ. Οι χαρακτηριστικότερες εσχατολογικές μαρτυρίες στην Κ.Δ. είναι η Συνοπτική Αποκάλυψη στο Μκ. 13 κ.παρ., και η Αποκάλυψη του Ιωάννη. Αλλά και κείμενα όπως στο Α’ Θεσ. 4, 16 κε., Α’ Κορ. 15, 51 κε. είναι ενδιαφέροντα –αν και δεν είναι εκτενή- αφού ο Παύλος ανακαλεί πιθανότατα την παραδεδομένη σε αυτόν αποκαλυπτική χριστιανική παράδοση145. 

Προτού εξεταστούν οι ιδιαιτερότητες εκάστης εσχατολογίας, θα εκθέσουμε τις καταπληκτικές ομοιότητες που υπάρχουν μεταξύ των τριών θρησκειών στον ορίζοντα της αποκαλυπτικής σκέψης. Καταρχάς και οι τρεις ομιλούν για την ημέρα (με διαφορετικές κάθε φορά προσθήκες) ως το χρονικό σημείο διεξαγωγής του δικαστηρίου146, προφανώς υπό την επίδραση της παλαιοδιαθηκικής ημέρας του Γιαχβέ146. Αυτή η ημέρα αποτελεί αντικείμενο προσμονής και μάλιστα οσονούπω (σύντομα). Σύμφωνα με το Μκ. 1, 15, ο Ιησούς εμφανίστηκε στη Γαλιλαία κηρύττοντας: Πεπλήρωται ὁ καιρὸς καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ· μετανοεῖτε καὶ πιστεύετε ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. Και ο Παύλος διακηρύττει: ἡ νὺξ προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν. Ἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα τοῦ σκότους, ἐνδυσώμεθα [δὲ] τὰ ὅπλα τοῦ φωτός (Ρωμ. 13, 2). Ο Μωάμεθ εξαγγέλει: η ώρα της Κρίσης πλησίασε και η Σελήνη σχίστηκε (στα δύο) (Σούρα 54, 1. πρβλ. 53, 57)147. Αυτή η ώρα μπορεί να υπολογιστεί148, αλλά εν τέλει μόνον ο Θεός τη γνωρίζει (Μκ. 13, 32). Παρομοίως αναφέρεται στο Κοράνι: σε ρωτάνε αναφορικά με την Ώρα (της Ανάστασης). Να πεις: Η γνώση της ανήκει μόνο στον Θεό (Αλλάχ). Και τι είναι εκείνο που μπορεί να σε κάνει να καταλάβεις.  Ίσως η ώρα να είναι (πολύ) κοντά (33, 63)149. Όταν η Σούρα 22, 47 απαντά σε αυτούς που στέκονται κριτικά με τη φράση: και βέβαια μία μέρα στον Κύριό σου ισοδυναμεί με χίλια χρόνια στους υπολογισμούς σου ανακαλεί το Β’ Πε. 3, 8, όπου απαντά σχεδόν κατά λέξιν το ίδιο επιχείρημα.

Και για τις τρεις θρησκείες η Εσχάτη Ημέρα είναι η μέρα της εξανάστασης των νεκρών (Δαν. 12, 2 κε.. Ιω. 5, 28 κε.. Α’ Θεσ. 4, 16 κε.). Σχετικά με το τελευταίο γεγονός (Σούρα 50, 42. 75, 1) αναφέρει το Κοράνι: και θα φυσήξουν για ν’ ακουστεί η Σάλπιγγα. Αυτή θα είναι η Ημέρα της Επαγγελίας (που δόθηκε σαν προειδοποίηση). Κι εκεί (τότε) θα έλθει κάθε ψυχή που θα έχει έναν άγγελο οδηγό και (έναν) άγγελο μάρτυρα (πρβλ. Δ΄ Έσδρ. 6, 23. Α’ Κορ. 15, 52)
. Ο ουρανός και η γη θα παρέλθουν (Μκ. 13, 24 κε.). Ο ήλιος θα σκοτισθεί, οι αστέρες θα πέσουν, τα όρη θα μετακινηθούν (Σούρα 81, 1-14. 56, 1-7). Ο ουρανός θα τυλιχθεί, όπως ένα ειλητάριο (21, 104. πρβλ. Β’ Πε. 3, 10-12). Ένα βιβλίο θα ανοιχθεί, όπου είναι καταγεγραμμένες όλες οι πράξεις των ανθρώπων και κανείς δε θα αδικηθεί στο παραμικρό (17, 71. 18, 49). Και αυτή η παράσταση προέρχεται από την ιουδαϊκή αποκαλυπτική γραμματεία150. Η καινοδιαθηκική Αποκάλυψη ανακαλεί το βιβλίο της ζωής στο οποίο είναι καταγεγραμμένοι οι σωσμένοι (Αποκ. 20, 15. 3, 5). Το Κοράνι εξαίρει τη ματαιότητα της επίγειας ζωής. Κοιτώντας ο άνθρωπος αναδρομικά τη ζωή του αισθάνεται σα να έχει ζήσει πάνω στη γη μόνο μια μέρα, ένα τμήμα της ημέρας (23, 112). Σχετίζεται αυτό και με την παραμονή στον τάφο; (Η Σούρα 23, 112: εντός της γης).

Σύμφωνα με την αποκαλυπτική αναμονή την τελευταία ώρα πριν το κοσμικό τέλος επιτελείται η αποκορύφωση του κακού151. Γίνεται λόγος για τις ωδίνες του Μεσσία: όπως μέσω των πόνων της ετοιμόγεννης μητέρας έρχεται μια καινούργια ύπαρξη στον κόσμο, έτσι και μέσω των ωδίνων της τελευταίας πονηρής εποχής, ανατέλλει η ευτυχισμένη μεσσιανική εποχή. Στον αποκαλυπτισμό έφθασαν στο να θεωρούν αυτόν τον αιώνα ολοκληρωτικά πονηρό, αθεράπευτα χαμένο. Έτσι γινόταν λόγος για τον παρόντα κακό αιώνα, ο οποίος παρουσιαζόταν διαμετρικά αντίθετος προς τον ερχόμενο καλό αιώνα. Η Κ.Δ. δεν υιοθέτησε αυτό το αντιθετικό σχήμα περί των δύο αιώνων. Το συναντάμε αξιοσημείωτα διαφοροποιημένο στον Παύλο. Ο απόστολος των εθνών προϋποθέτει ότι ο κακός αιώνας συνεχίζει να υφίσταται. Με τον Χριστό όμως ήδη έχει ανατείλει ο αναμενόμενος καλός αιώνας! Θα επανέλθουμε σε αυτό το σημείο όταν ασχοληθούμε με τις ιδιαιτερότητες της βιβλικής χριστιανικής εσχατολογίας.

Στη Συνοπτική Αποκάλυψη (Μκ. 13 κ.παρ.) συναντούμε τα τυπικά αποκαλυπτικά στοιχεία της έσχατης πονηρής εποχής: πόλεμος, σεισμός, πείνα, διχοστασία στην οικογένεια, πτώση από την πίστη (13, 5-13) και κατόπιν την ύψιστη θλίψη-οδύνη λίγο πριν το τέλος (13, 14-23). Την αποκρυστάλωση του κακού συνιστά ο Αντίχριστος, ο οποίος προβάλλει με διαφορετικά ονόματα, ως ο υιός της ανομίας στο Β’ Θεσ. 2, 3, ως ο ηγεμόνας τον οποίο δεν αναμένουν οι κάτοικοι της γης (Δ’ Έσδρ. 5, 6). Ίσως αυτή τη μορφή υπαινίσσεται η φράση βδέλυγμα της ερημώσεως (= το σιχαμερό και μισητό φαινόμενο που προκαλεί ερήμωση. Μκ. 13, 14)
152. Στοιχεία αυτής της αναμονής ανακαλύπτουμε και στο Κοράνι. Πιθανόν και με το θηρίο, το οποίο ο Θεός αναδύει από το γη (Σούρα 27, 82) εννοείται εκείνη η πονηρή δύναμη, η οποία στο χριστιανικό χώρο ονομάζεται Αντίχριστος153. Στο Κοράνι είναι γνωστή και η απειλητική επίθεση των Γωγ και Μαγώγ
 (21, 95. 18, 94. πρβλ. Αποκ. 20, 8). Η Ώρα της Κρίσης θα σημάνει ιδιαίτερο τρόμο στις τροφούς που θα θηλάζουν και στις εγκύους (22, 2. πρβλ. Μκ. 13, 17). Χαρακτηριστικό στοιχείο αυτής της ημέρας, όταν φτάσει η εκκωφαντική βοή, θα είναι η διάλυση της οικογένειας: αυτήν την Ημέρα ο άνθρωπος θα φύγει δραπετεύοντας απ’ τον αδελφό του και από τη μητέρα του και τον πατέρα του, και από τη σύντροφό του και τα παιδιά του (80, 33-36. πρβλ. Μκ. 13, 12)154. 

Παρά τις καταπληκτικές αυτές ομοιότητες ανάμεσα στην Κ.Δ. και στο Κοράνι υφίσταται μία βασική ειδοποιός διαφορά. στην Κ.Δ., ακόμη και στα κείμενα στα οποία εμφανίζεται έντονα ο αποκαλυπτισμός, όπως στη Συνοπτική Αποκάλυψη (Μκ. 13) ή σε περικοπές (στις οποίες αντικατοπτρίζονται αρχέγονες χριστιανικές παραδόσεις), όπως το Α’ Θεσ. 4, 16 κε. και το Α’ Κορ. 15, 51 κε., ή στην  Αποκάλυψη (που κατέχει ιδιαίτερη θέση στην Κ.Δ.) ο καθοριστικός παράγοντας είναι ο Χριστός και η παρουσία Του. Αυτός ο χριστολογικός προσανατολισμός συνεπάγεται μία χαρακτηριστική διαφοροποίηση στην κατανόηση του χρόνου. Σίγουρα το μέλλον πάντα κεντρίζει το ενδιαφέρον. Το κρίσιμο, όμως, πλέον δεν είναι η θεώρηση αυτού (του μέλλοντος), αλλά η ματιά στο παρόν. Υπάρχουν βέβαια διαφορετικές εμφάσεις –εν μέρει και αξιοσημείωτες- ανάμεσα στα μεμονωμένα αποκαλυπτικά κείμενα. Κατά βάσιν, όμως, διαπιστώνεται το εξής: δεν είναι το μέλλον αυτό που προσδιορίζει το παρόν, αλλά το αντίστροφο. Από την πληθώρα των καινοδιαθηκικών κειμένων μπορούν να επιλεγούν κάποια ως παραδείγματα: Από τη συνοπτική παράδοση επιλέγουμε το Λκ. 12, 8 κε.: Λέγω δὲ ὑμῖν, πᾶς ὃς ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ Ἀνθρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ· ὁ δὲ ἀρνησάμενός με ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ. Εδώ αντιπαραβάλλεται το παρόν με το μέλλον. Η ομολογία ή η άρνηση συμβαίνουν στο παρόν. Η αντίστοιχη αντίδραση του Υιού του Ανθρώπου πραγματοποιείται στο μέλλον κατά το εσχατολογικό δικαστήριο, επί τη βάσει της σημαντικής απόφασης των ανθρώπων στο τώρα (νῦν). Σύμφωνα με αυτήν, καθορίζεται η τελική πορεία του ανθρώπου. 

Άλλο ένα παράδειγμα από τη συνοπτική παράδοση είναι το εξής: στον πυρήνα του κηρύγματος του Ιησού βρισκόταν η Βασιλεία του Θεού, αναμφίβολα ως συμπερίληψη της σωτηρίας. Πρόκειται για μία υπόσχεση, η οποία στον Ιουδαϊσμό θεωρούνταν ότι θα πραγματοποιηθεί μόνον στο τελικό εσχατολογικό μέλλον. Κι όμως αυτή είναι ήδη γεγονός με το κήρυγμα και τη δράση του Ιησού. Κάθε άνθρωπος αποκτά ήδη τώρα τη δυνατότητα να βιώσει τις δυνάμεις Του που χορηγούν βοήθεια και σωτηρία. Με κλασικό τρόπο αυτό το γεγονός διακηρύσσεται στο Λκ. 11, 20: εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ (Μτ. 12, 28: πνεύματι) θεοῦ [ἐγὼ] ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. Για το παρόν και το μέλλον της βασιλείας του Θεού ομιλούν και οι λεγόμενες παραβολές της παράδοξης ανάπτυξης: το μικρό σινάπι που γίνεται μεγαλύτερο απ’ όλα τα λαχανικά ώστε τα πουλιά να φωλιάζουν στη σκιά του (Μκ. 4, 30-32), η μικρή ποσότητα προζυμιού που ζυμώνει ένα σακί αλεύρι (Μτ. 13, 33), η τετραπλή απώλεια της σποριάς που αντιδιαστέλλεται με την πολλαπλάσια σοδειά στην παραβολή του σπορέα (Μτ. 13, 3-8 κ.παρ.). Η φαινομενικά μικρή αρχή, η αφανής ανατολή της Βασιλείας στο παρόν εγγυάται την τελική μελλοντική πληρότητα.

Μετά το Σταυρό και την Ανάσταση του Ιησού εξαίρεται η παροντικότητα της σωτηρίας και αποτυπώνεται σε νέες εικόνες και όρους. Ο απόστολος Παύλος, όπως ήδη προαναφέραμε, υιοθετεί το αποκαλυπτικό μοντέλλο της διδασκαλίας περί δύο Αιώνων. Η μεγάλη αλλαγή που αναμενόταν μελλοντικά με την έλευση του καλού αιώνα, ο οποίος θεωρούνταν απόλυτα διάφορος του παρόντος, είναι για τον απόστολο των εθνών μία πραγματικότητα που μπορεί κάποιος να τη βιώσει. Η αλλαγή των αιώνων αρχίζει να συντελείται πλέον εδώ και τώρα (νῦν) με το Σταυρό και την Ανάσταση του Ιησού: Τώρα όμως έγινε αυτό που είχαν προαναγγείλει ο Νόμος και οι Προφήτες: αποκαλύφθηκε στον κόσμο η σωτήρια επέμβαση του Θεού χωρίς τη μεσολάβηση του Νόμου. η σωτήρια αυτή επέμβαση του Θεού απευθύνεται διαμέσου της πίστεως στον Ιησού Χριστό σε όλους τους ανθρώπους και ο Θεός σώζει όλους όσοι πιστεύουν χωρίς να κάνει διάκριση Ιουδαίων και εθνικών (Ρωμ. 3, 21. ο στ. 25 παραπέμπει στο Σταυρό). Γιατί η Γραφή λέει: Στον καιρό της χάριτος σε άκουσα και την ημέρα της σωτηρίας σε βοήθησα. Τώρα είναι λοιπόν καιρός της χάριτος, τώρα είναι η ημέρα της σωτηρίας (Β’ Κορ. 6, 2). Όχι μόνο συμφιλιωθήκαμε αλλά και καυχόμαστε για το Θεό που μας έδωσε τώρα αυτή τη συμφιλίωση μέσω του Κυρίου μας Ιησού Χριστού (Ρωμ. 5, 11). Τώρα πια είστε ελεύθεροι από την αμαρτία και ανήκετε στον Θεό. Καρπός της καινούργιας ζωής είναι η αγιοσύνη και το τέλος της πορείας σας η αιώνια ζωή (6, 2) κ.ο.κ. αυτό το νῦν - τώρα είναι το χρονικό σημείο της αλλαγής των αιώνων. Με τον Χριστό χορηγήθηκε η κεφαλή μιας καινούργιας ανθρωπότητας προορισμένης να ζήσει αιώνια. Αυτή βρίσκεται σε αντίθεση προς την ανθρωπότητα που έχει κεφαλή τον Αδάμ. 

Στο Κατά Ιωάννη η έμφαση στην παρουσία εδώ και τώρα της σωτηρίας εν Χριστώ είναι τόσο προηγμένη, ώστε γίνεται λόγος για παροντική εσχατολογία. Τα εσχατολογικά γεγονότα συμβαίνουν τώρα: το κριτήριο (Ιω. 3, 18-21), η ανάσταση των νεκρών (5, 21-24), η Παρουσία (14, 23), όλα επιτελούνται σε συνάρτηση με την συνάφεια/την κοινωνία με το Χριστό και το λόγο Του: αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωὴ ἵνα γινώσκωσιν σὲ τὸν μόνον ἀληθινὸν θεὸν καὶ ὃν ἀπέστειλας Ἰησοῦν Χριστόν. (17, 3). Το μέλλον έχει ήδη αρχίσει και προεκτείνεται στην αιωνιότητα155. Το ίδιο παροντική είναι και η εσχατολογία της Προς Εφεσίους. Η εγκαινιασθείσα τελείωση εδράζεται στην κοινωνία με τον Χριστό, την οποία έχουν επιτύχει οι χριστιανοί με την πίστη και τη βάπτιση: Ο Θεός, όμως, μας αγάπησε γιατί είναι πλούσιος σε έλεος κι έχει απέραντη αγάπη. Κι ενώ ήμασταν πνευματικά νεκροί εξαιτίας των παραπτωμάτων μας μας ξανάδωσε ζωή μαζί με το Χριστό. Με τη χάρη του Θεού έχετε σωθεί. Μας ανέστησε μαζί με τον Ιησού Χριστό και μας έβαλε να καθήσουμε μαζί μ’ Αυτόν στα ουράνια  (2, 4-6)
156. 

Το Κοράνι δε γνωρίζει την παροντική εσχατολογία και εδώ έγκειται η θεμελιώδης διαφορά προς την καινοδιαθηκική εσχατολογία. Έχοντας κατανοήσει την εσχατολογία ως το λόγο περί της έσχατης-τελειωτικής επέμβασης του Θεού, αναμένει αυτό το γεγονός μόνον στο τέλος, κατά την ημέρα της Κρίσης. Εκείνη την ημέρα όλοι οι άνθρωποι, ενάρετοι και αμαρτωλοί θα σταθούν ενώπιον του Θεού (Σούρα 2, 46. 8, 24). Έτσι το κήρυγμα του Μωάμεθ επικεντρώνεται στο τελικό Δικαστήριο: οι άνθρωποι πρέπει να πιστέψουν στον Θεό (και στον απεσταλμένο του) και στην Έσχατη Ημέρα (9, 44. 45. 99. 12, 37). Ο Προφήτης έρχεται αντιμέτωπους με πολλούς που δε θέλουν να πιστέψουν στο επέκεινα και στην ανάσταση των νεκρών. Με αυτό το συνεπή προσανατολισμό στα δύο αυτά γεγονότα, το Κοράνι κινείται στο πλαίσιο της ιουδαϊκής αποκαλυπτικής.

Η ζωή στο επέκεινα, τόσο ο παράδεισος όσο και η κόλαση, ζωγραφίζονται με ζωηρά και ποικίλα χρώματα. Παρόμοιες περιγραφές της επουράνιας μακαριότητας δεν έχουμε στην Α.Γ. Ανακαλώντας τις ανθρωποθυσίες που προσφέρονταν στην κοιλάδα της Ιερουσαλήμ Εννώμ στο Μολώχ, στην Α.Γ. γίνεται λόγος για αυτόν τον τόπο ως το χώρο τιμωρίας των αμαρτωλών (Γέεννα, Κόλαση). Στην Κ.Δ. ο λόγος περί κολάσεως καταλαμβάνει ελάχιστο χώρο. Ο Ιωάννης ο Βαπτιστής αναφέρεται στο άσβεστο πυρ (Μτ. 3, 12 κ.παρ.). Στην Ομιλία του Ιησού η παράσταση αυτή απαντά στην εξαγγελία του παγκόσμιου Δικαστηρίου (Μτ. 25, 31-46) το οποίο ως κριτήριό του έχει τα έργα ευσπλαχνίας που διαπράχθηκαν ή αγνοήθηκαν157. Λεπτομερέστερη περιγραφή της κολάσεως απαντά στην Αποκάλυψη του Ιωάννη (θάλασσα πυρός και θείου, 20, 9-15. 19, 20. 21, 8), κάτι που ανάγεται στον αποκαλυπτισμό158, από όπου επηρεάστηκε και η εσχατολογία του Κορανίου. Είναι, όμως, σε κάθε περίπτωση εκπληκτικό πόσο συχνές και εκτεταμένες είναι σε αυτό (στο Κοράνι) οι απεικονίσεις του Ουρανού και της Κόλασης. Ενώ οι εικόνες της κόλασης έχουν τη σφραγίδα του αποκαλυπτισμού, σε αυτές των επουράνιων ηδονών δεν έχουμε παράλληλα. Ως παράδειγμα και των δύο μνημονεύουμε τη Σούρα 56, 8-56:
Και (εκεί θα είναι) οι σύντροφοι, της Δεξιάς (πτέρυγας). Τι θα είναι οι σύντροφοι της Δεξιάς.  Και οι σύντροφοι της Αριστεράς (πτέρυγας). Τι θα είναι οι σύντροφοι της Αριστεράς.  Και όσοι προηγήθηκαν (οτην Πίστη), θα προηγούνται (στη Μέλλουσα Ζωή). Αυτοί θα είναι οι πλησιέστεροι (στον Θεού [Αλλάχ]), σε Κήπους της Μακαριότητας. Λίγοι των (ανθρώπων) από τους πρώτους στη πίστη και λίγοι από τους άλλους τους μεταγενέστερους. (Θα  είναι) πάνω σε Θρονιά, κινούμενα, από χρυσό και πετράδια, πλαγιασμένοι πάνω τους, ο ένας απέναντι από τον άλλο. Θα περιτριγυρίζουν πάνω τους (και θα υπηρετούν) έφηβοι με αιώνια (δροσερότητα), Με κύπελλα και (γυαλισμένα) μπρίκια  και  (κούπες)  δισκοπότηρα (γεμάτα) από τις (ολοκάθαρες) πηγές. Δεν θα έχουν πονοκέφαλο απ' αυτό (που πίνουν), ούτε θα ζαλίζονται. Και (θα τρέφονται) με φρούτα από αυτά που θα διαλέγουν. Και  κρέας  πουλιών  από  αυτό που προτιμούν. Και  (εκεί  θα υπάρχουν) Συντρόφισσες (Huri) με  όμορφα,  μεγάλα  και λαμπερά μάτια, σαν   τα   καλοφυλαγμένα μαργαριτάρια. Μια ανταμοιβή για (ό,τι καλό) έκαναν (οτην περασμένη τους ζωή). Δεν θ' ακούνε μέσα εκεί αναιδή λόγια, κι ούτε κάνουν αμαρτίες, παρά μόνο την έκφραση, "Ειρήνη! Ειρήνη!". Και  οι  σύντροφοι  της  Δεξιάς (πτέρυγας), ποιοι θα είναι οι σύντροφοι της Δεξιάς.  (Θα είναι) ανάμεσα σε Λωτόδενδρα χωρίς αγκάθια, κι ανάμεσα  σε δένδρα "Τταλχ" (Ακακίες  ή  Μπανανιές),  με  τάξη στοιβαγμένα, και απλωμένη σκιά, (δίπλα) σε πηγές  με  νερό που συνέχεια. Κυλά, και σε άφθονα φρούτα, που (η εποχή τους) δεν είναι περιορισμένη, ούτε είναι απαγορευμένα, και θα έχουν αξιοπρεπείς γυναίκες πάνω  σε  πανύψηλα  Θρονιά  (της Αξιοπρέπειας). Εμείς τις πλάσαμε σε καινούργια δημιουργία. Και τις κάναμε αγνές παρθένες, αξιαγάπητες (στο ήθος και το χαρακτήρα) και στην ίδια ηλικία, για τους Συντρόφους του Δεξιού Χεριού. Ένας (μεγάλος) αριθμός από τους πρώτους (τους αρχαίους λαούς), κι ένας (μεγάλος) αριθμός από τους άλλους των νεωτέρων (χρονών).  Και οι σύντροφοι της Αριστεράς (πτέρυγας), ποιοι θα είναι οι σύντροφοι της Αριστεράς.  (Θα  είναι)  στη  μέση  μιας: φαρμακερής (άγριας Φωτιάς) και Καυτού Νερού,και κάτω από τη σκιά μαύρου καπνού. Τίποτε (δεν θα υπάρχει εκεί) που να δροσίζει, ούτε και να ευχαριστεί. Γιατί - πριν απ' αυτό - συνήθιζαν ν' απολαμβάνουν τον πλούτο (και την πολυτέλεια), και επέμεναν - επίμονα - στην υπέρτατη προστυχιά! (απιστία) Και (συνήθιζαν) να λένε: "Πώς (είναι δυνατό)! όταν πεθάνουμε, και να γίνουμε χώμα και κόκαλα, έπειτα να ξανααναστηθούμε.  (Εμείς) και οι πατέρες  μας οι παλιοί. " Να πεις: "(Μάλιστα), και οι πιο παλιοί και οι πιο νέοι, "σίγουρα όλοι θα συγκεντρωθούν μαζί, για τη συνάντηση της πασίγνωστης ορισμένης Ημέρας. "Έπειτα, βέβαια - Ω! εσείς που είστε βυθισμένοι στην πλάνη και που διαψεύδετε (την Αλήθεια)! - "σίγουρα θα φάτε από το Δένδρο Ζακκούμ."θα γεμίσετε μ' αυτό τις κοιλιές, "και θα πίνετε - πάνω απ' αυτό -ζεματιστό νερό. "Και θα πίνουν - βέβαια - οαν τις διψασμένες καμήλες!"Αυτή θα είναι η φιλοξενία τους κατά την ημέρα της ανταπόδοσης!159
Αναφορικά με αυτό το κείμενο, είναι απαραίτητες δύο διευκρινήσεις: Οι μεγαλομάτες Χουρί είναι οι όμορφες κοπέλες. Τα μεγάλα μάτια, στις κόρες των οποίων εναλλάσεται το μαύρο και το άσπρο, θεωρούνταν ως κάτι το υπερβολικά ωραίο160. Σύμφωνα με τη Σούρα 37, 62-64 το Ζακκούμ είναι ένα δέντρο του οποίου ο καρπός ομοιάζει με τα κεφάλια των άσχημων δαιμόνων. Αναπτύσσεται στον πυθμένα της κολάσεως. Αποκρουστικές εικόνες της κολάσεως έχουν παράλληλα σε χριστιανικές Ομιλίες και σε παραστάσεις161. 

Οι ρεαλιστικές απεικονίσεις του Παραδείσου προϋποθέτουν ότι αυτός ευρίσκεται επί της γης. Η εντεύθεν μακαριότητα εμπεριέχει την επίγεια ευτυχία στο ύψιστο βαθμό της. Το Κοράνι ομιλεί για έναν καινούργιο Ουρανό και μία καινούργια γη (14, 48), μία δεύτερη, νέα κτίση (30, 11. 32, 10. 50, 15). Ο Θεός επαναλαμβάνει τη δημιουργία (10, 4). Και η Α.Γ. αναγγέλει καινό ουρανό και καινή γη (Ησ. 66, 22. 65, 17. Β’ Πε. 3, 13. Απ. 21, 1). Σύμφωνα με το Απ. 21, 5, ο Θεός υπόσχεται: ἰδοὺ καινὰ ποιῶ πάντα. ὁ γὰρ πρῶτος οὐρανὸς καὶ ἡ πρώτη γῆ ἀπῆλθαν καὶ ἡ θάλασσα οὐκ ἔστιν ἔτι (21, 1). Αυτή η αναμονή πηγάζει πάλι από την ιουδαϊκή αποκαλυπτική, από την οποία αντλούν υλικό ο Χριστιανισμός και το Ισλάμ (Ιωβηλ. 1, 29: την ημέρα της αναδημιουργίας καινοποιούνται ο ουρανός και η γη και όλα τα κτίσματα)162. Σύμφωνα με την Κ.Δ., ως καινή κτίσις αναγνωρίζονται οι βαπτισμένοι χριστιανοί (Γαλ. 6, 15. Β’ Κορ. 5, 17). Είναι η απαρχή του καινούργιου κόσμου. Σε αυτό το σημείο αναδεικνύεται και πάλι η παροντική εσχατολογία που συνιστά την ειδοποιό διαφορά της Κ.Δ. από το Κοράνι. 

Όσον αφορά στις παραστάσεις του επέκεινα στο Κοράνι και στην Κ.Δ. εφάπτονται σε μία περίπτωση. Πρόκειται για την παραβολή του πλουσίου και του Λαζάρου (Λκ. 16, 19-31). Και οι δύο μορφές κατοικούν στον Σεόλ/Άδη, στο βασίλειο των νεκρών, σε αίθουσες που βρίσκονται χωριστά η μία στην άλλη. ο ένας αναπαύεται στον κόλπο του Αβραάμ ενώ ο άλλος κολάζεται στις φλόγες της κολάσεως. Ανάμεσά τους υπάρχει αγεφύρωτο χάσμα. Ο πλούσιος μάταια παρακαλεί για νερό «αναψυκτικό». Παρόμοια διαβάζουμε στη Σούρα 7, 46-51: οι Σύντροφοι της Κόλασης φωνάζουν τους Συντρόφους του Παραδείσου: χύστε κάτω σε μας νερό ή οτιδήποτε ο Αλλάχ σας έχει προμηθεύσει για τη συντήρησή σας. Ανάμεσά τους υψώνεται ένα πέπλο (higab). Όταν ληφθεί υπόψιν και η Σούρα 6, 111, τότε η ομοιότητα είναι ακόμη πιο εκπληκτική: κι αν ακόμη στείλουμε σ’ αυτούς αγγέλους, κι αν οι πεθαμένοι τους μιλήσουν κι αν συγκεντρώσουμε όλα τα σημεία που υπάρχουν μπροστά τους δεν πρόκειται να πιστέψουν εκτός αν το θέλει ο Αλλάχ. Στο τέλος της παραβολής του πτωχού Λαζάρου παρακαλεί ο πλούσιος να αποσταλεί ο Λάζαρος στα αδέλφια του, προκειμένου αυτοί να μετανοήσουν. Και στην Κ.Δ. και στο Κοράνι εισπράττει μια παρόμοια απάντηση163. Παρά όμως τις ομοιότητες δεν υπάρχει κάποια εξάρτηση του Κορανίου από τον Λουκά, αφού αυτές (οι ομοιότητες) προκύπτουν από τις κοινές παραστάσεις που κυκλοφορούνταν τότε περί του επέκεινα.

Στην εσχατολογία του Κορανίου με τις επαναλαμβανόμενες εικόνες και αναπαραστάσεις του παραδείσου και της κόλασης είναι έντονος ο παραινετικός χαρακτήρας, καθώς οι εικόνες της μετά θάνατον ζωής αποσκοπούν στο να δώσουν το ερέθιμα για εγρήγορση (να κινητοποιήσουν) και να προειδοποιήσουν. Αναπαρίσταται έτσι ανάγλυφα το τι αναμένει στο επέκεινα164 αυτούς που αγωνίζονται στις οδούς του Θεού (Σούρα 3, 13) και τι τους ανόμους και άπιστους. 

Και η Α.Γ. και το Κοράνι συμφωνούν στον αίνο της βασιλείας του Θεού. Στην Π.Δ. ο Θεός αποδεικνύεται βασιλεύς μέσω των απελευθερωτικών του ενεργειών χάριν του λαού Του. Μετά την διάσχιση και τη διάβαση της Ερυθράς Θάλασσας ο Μωυσής αινεί τον Θεό ως θαυμαστὸ ἐν δόξαις ποιῶν τέρατα. κύριος βασιλεύων τὸν αἰῶνα καὶ ἐπ᾽ αἰῶνα καὶ ἔτι (Εξ. 15, 11 και 18). Οι εξόριστοι, οι οποίοι επιστρέφουν από τη βαβυλώνια αιχμαλωσία στην Ιερουσαλήμ, καλωσορίζονται με τα λόγια: Πόσο είν’ ωραία όταν απ’ τα βουνά τον αγγελιοφόρο βλέπεις να ‘ρχεται, που τις καλές ειδήσεις φέρνει, που αναγγέλλει την ειρήνη (Σαλόμ) και όλα τα καλά, τη σωτηρία διακηρύττει και λέει στη Σιών: Ο Θεός σου βασιλεύει!
 (Ησ. 52, 7). Στη λατρεία ο Θεός εορτάζεται ως βασιλιάς: ὅτι βασιλεὺς πάσης τῆς γῆς ὁ θεός ψάλατε συνετῶς  ἐβασίλευσεν ὁ θεὸς ἐπὶ τὰ ἔθνη ὁ θεὸς κάθηται ἐπὶ θρόνου ἁγίου αὐτοῦ. ἄρχοντες λαῶν συνήχθησαν μετὰ τοῦ θεοῦ Ἀβραὰμ ὅτι τοῦ θεοῦ οἱ κραταιοὶ τῆς γῆς σφόδρα ἐπήρθησαν (Ψ. 46 [47], 8 κε.. πρβλ. 94 [95], 3. 97[98], 6-9). Η δυναμική διάσταση της βασιλείας του Θεού ανακαλείται και συμπυκνώνεται στο ευαγγέλιο του Ιησού και τα συνοπτικά Ευαγγέλια. Αυτή περιλαμβάνει την οριστική, ερχόμενη και αιώνια σωτηρία, η οποία διά του Ιησού είναι πλέον εγγύς (Μκ. 1, 15 κε.). Οι χριστιανοί οφείλουν να προσεύχονται υπέρ της τελειωτικής πραγματοποίησής της (Μτ. 6, 10 κ. παρ.).
Το Κοράνι σε πολλά σημεία αινεί την κυριαρχία του Θεού με μία γλώσσα που ανακαλεί τους Ψαλμούς: Στον Θεό ανήκει η κυριαρχία επί του Ουρανού και της γης και επί πάντων τα οποία βρίσκονται ενδιάμεσα (Σούρα 5, 18. πρβλ. 9, 116). Δεν ξέρεις πως στον Θεό (Αλλάχ) ανήκει η κυριαρχία των ουρανών και της γης; Κι ότι δεν έχετε κανένα προστάτη ή βοηθό εκτός από τον Θεό (Αλλάχ)  (2, 107). Η κυριαρχία του Θεού περιγράφει την κυριότητα του Θεού στον χώρο και στο χρόνο. Δε δίνεται εσχατολογική διάσταση, όπως στους Συνοπτικούς και στο Κήρυγμα του Ιησού. Μάλλον διαφαίνεται μια πολιτική χροιά: Ω! Κύριε των Δυνάμεων (και Κυρίαρχε!) Εσύ δίνεις την κυριαρχία σ’ όσους θέλεις και την αφαιρείς πάλι απ’ όσους θέλεις και προικίζεις με δόξα όσους θέλεις και δίνεις ταπεινότητα σ’ όσους θέλεις. Στο χέρι Σου είναι το καλό. Πραγματικά έχεις δύναμη πάνω σ’ όλα τα πράγματα (3, 26). Εν συνεχεία έχουμε αναφορά στην παγκόσμια διακυβέρνηση του Θεού. Η θρησκευτική διάσταση υπογραμμίζεται όταν γίνεται λόγος στη συνάφεια για την κυριαρχία του Θεού. Αυτός προσδιορίζεται ως ο μοναδικός βοηθός (2, 107), που ζωοποιεί και θανατώνει (9, 116), και οδηγεί στην οδό της ζωής (5, 18). Στον αίνο της βασιλείας του Θεού θα μπορούσαν να συμφωνήσουν Μουσουλμάνοι και Ιουδαίοι, αλλά και οι Χριστιανοί με την προσθήκη ότι γι’ αυτούς η βασιλεία του Θεού αποκαλύφθηκε ήδη στο Πρόσωπο του Ιησού Χριστού φυσικά με παράδοξο τρόπο (βλ. την επιγραφή του Σταυρού Μκ. 15, 26). 
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10. Ιουδαίοι- Χριστιανοί-Μουσουλμάνοι
Οι Ιουδαίοι, Χριστιανοί και Μουσουλμάνοι οι οποίοι κατά σειρά εμφανίστηκαν στο ιστορικό προσκήνιο και συνυπάρχουν εδώ και αιώνες, ανέπτυξαν μεταξύ τους σχέσεις κάτι που αποτυπώνεται στην Α.Γ. και στο κοράνι. Σε αυτό το σημείο θα ήθελα να υπενθυμίσω ότι η Π.Δ. και οι παραδόσεις που επηρεάστηκαν από αυτήν αποτελούν σημαντικό σημείο αναφοράς και για την Κ.Δ. και για το Κοράνι. Το αρχαιότερο βιβλίο όλων είναι η Π.Δ., η οποία απευθύνεται κατεξοχήν στον Ισραήλ, ενώ η Κ.Δ. και το Κοράνι έχουν οικουμενική αξίωση. Κι αυτό συνιστά την θεμελιώδη δυσκολία για την αξιολόγηση – συγκεκριμένα για την αλληλουχία των δύο παγκόσμιων θρησκειών, Χριστιανισμού και Ισλάμ- αφού και οι δύο ζούνε με τη συνείδηση αυτής της παγκόσμιας προοπτικής.

Σίγουρα ο Χριστιανισμός έχει βαθύτερη και ουσιαστικότερη συγγένεια με τον Ιουδαϊσμό από ότι το Ισλάμ. Ο ιδρυτής του Χριστιανισμού, Ιησούς από τη Ναζαρέτ, οι απόστολοί του και τα μέλη της αρχαιότερης Κοινότητας των Ιεροσολύμων ήταν Ιουδαίοι. Οι Ιουδαιοχριστιανοί ήταν πεπεισμένοι ότι ο Ιησούς εκπλήρωσε τις επαγγελίες και τις προσδοκίες της Π.Δ. Αυτοί οι συνδετικοί κρίκοι μεταξύ των δύο Διαθηκών αποτυπώνονται επανειλημμένα και ποικιλοτρόπως. Αποτελούν αναπόσπαστο κομμάτι της αυτοσυνειδησίας της αρχαιότερης Κοινότητας, όπως αυτή αποτυπώνεται στην Κ.Δ. και δεν κατανοείται εάν αγνοηθεί το υπόβαθρό της η Π.Δ. Οι πρώτοι Χριστιανοί, οι οποίοι προέρχονταν από τον Ιουδαϊσμό και άρχισαν να πορεύονται προς τους λαούς προκειμένου να ασκήσουν ιεραποστολή, απεκόμισαν την οδυνηρή εμπειρία ότι το μεγαλύτερο μέρος του Ισραήλ δεν αποδέχτηκε το Ευαγγέλιο. σε αυτό το σημείο Ιουδαίοι και Χριστιανοί διαχωρίζονται και η Εκκλησία διαφοροποιείται από τη Συναγωγή. Τότε αρχίζουν οι Χριστιανοί να ομιλούν για τους Ιουδαίους. Και αυτό ακριβώς συμβαίνει στην Κ.Δ. αν και η διαδικασία της αποξένωσης δεν έχει ακόμη ολοκληρωθεί. Στα διάφορα βιβλία της Κ.Δ. αποτυπώνονται διαφορετικές φάσεις αυτής της εξέλιξης.

Στο Κοράνι η αναφορά στους Ιουδαίους είναι εντελώς διαφορετική. Αυτό καταδεικνύεται από το γεγονός ότι οι Ιουδαίοι και οι Χριστιανοί εκλαμβάνονται ως μία ενότητα με την ονομασία άνθρωποι της Γραφής ή του Βιβλίου. Από αυτήν την ονομασία μπορούν να εξαχθούν κάποια συμπεράσματα: Καταρχάς ότι οι λαοί της Αραβίας δεν έχουν ακόμη καμία Γραφή, γι’ αυτό άλλωστε και ο Μωάμεθ υιοθετεί την προτροπή να τους δωρίσει μία δική τους, το Κοράνι. Από την άλλη πλευρά με τον τίτλο (άνθρωποι της Γραφής ή του Βιβλίου) ο Μωάμεθ επιβεβαιώνει την ενότητα της Α.Γ. Γνώρισε το Ευαγγέλιο και την Τορά ως μία συνάφεια, ως μία Γραφή. Βέβαια στο σημείο αυτό προβάλλει το ερώτημα κατά πόσον γνώριζε λεπτομερώς την Α.Γ.165 Ανεξάρτητα όμως από αυτό το γεγονός, η αντίληψη της συνάφειας του Ευαγγελίου και της Τορά αποτελεί ένδειξη ότι πλησίον του υπήρχαν Ιουδαιοχριστιανοί. Είναι βέβαια σαφές ότι γνώρισε Ιουδαίους και ιουδαϊκές κοινότητες ιδιαιτέρως στη Μεδίνα.

Διαφορετικά από ότι συμβαίνει στην Κ.Δ. αναφορικά με τη σχέση με την Π.Δ. και τον Ιουδαϊσμό, στο Κοράνι δεν έχουμε περαιτέρω θεολογικό προβληματισμό (γι’ αυτή τη σχέση), παρότι γίνεται εκτεταμένη χρήση της Π.Δ. ή μάλλον συνεχώς επαναλαμβάνονται περιορισμένα κείμενα αυτής. Η εντύπωση που αποκομίζεται είναι ότι μάλλον οι γέφυρες έχουν σπάσει. Αυτό συναρτάται και με το γεγονός ότι ο Μωάμεθ, σε αντίθεση προς τον Ιησού, δεν ήταν Ιουδαίος. Ο προσδιορισμός της σχέσης του Κορανίου με την Α.Γ. είναι κάπως διαφορετικός και μπορεί να περιγραφεί κατ’ ουσίαν ως εξής: Τορά και Ευαγγέλιο θεωρούνται θεϊκές αποκαλύψεις, οι οποίες έχουν απόλυτη αυθεντία για τους Ιουδαίους και τους Χριστιανούς. Αλλά με το Κοράνι ο Θεός δώρισε στον προφήτη Μωάμεθ την τελική γνωστοποίηση του θελήματός του. Καταγράφεται αυθεντικά σε ένα βιβλίο, του οποίου η «Μητέρα», η Πρωτονόρμα βρίσκεται στον Ουρανό και μάλιστα προαιωνίως και χαριτώθηκε ο Μωάμεθ να θεωρήσει. Οι άλλες άγιες Γραφές εκτός του Κορανίου –Τορά και Ευαγγέλιο- δεν τέλειες όσον αφορά στην κατανόηση της αλήθειας όπως το Κοράνι166. Γι’ αυτό και είναι περιττές για τους πιστούς σε αυτό (στο Κοράνι), οι οποίοι γι’ αυτό και δεν ενδιαφέρονται να τις γνωρίζουν.

Αυτήν την άποψη την διατυπώνουν με σαφήνεια χωρία του Κορανίου: Σου έστειλε (βήμα προς βήμα) το Βιβλίο με την αλήθεια, επικυρώνοντας όσα προανάγγειλε, κι έστειλε το Νόμο (του Μωυσή) και το Ευαγγέλιο (του Ιησού (3, 3 κε.). και δώσαμε στο Μωυσή τη Βίβλο. Μην είσαι σε αμφιβολία ότι δεν μπορεί να σου φτάσει – από τον Κύριό σου η Βίβλος) να τη συναντήσεις. Και την κάναμε οδηγό για τα Παιδιά του Ισραήλ και απ’ αυτούς ορίσαμε Ηγέτες (τους Αρχιερείς) που να καθοδηγούν κατά διαταγή μας, εφόσον υπομένουν καρτερικά και συνέχιζαν να πιστεύουν στις Εντολές μας (32, 23 κε.. 6, 154). Εναντίον των ανθρώπων της Γραφής εκτοξεύεται η κατηγορία: μονάχα να επέμεναν σταθερά στο Νόμο, στο Ευαγγέλιο και στις αποκαλύψεις που τους εστάλησαν απ’ τον Κύριό τους, τότε θα απολάμβαναν την ευτυχία τρώγοντας ό,τι ήταν από πάνω τους κι ό,τι κάτω απ’ τα πόδια τους (5, 66). Ιουδαίοι και Χριστιανοί συσκότισαν την αλήθεια (3, 71) και δε συμφωνούν περί των Γραφών (11, 110. 27, 76). Τώρα, όμως, με το Κοράνι ήλθε η αλήθεια στους ανθρώπους (10, 108). Σχετικά αναφέρονται τα εξής: αυτό το βιβλίο είναι πέραν κάθε αμφιβολίας. Σ’ Αυτό υπάρχει η καθοδήγηση για εκείνους που φοβούνται τον Θεό (Αλλάχ) (2, 1). Το αρνούνται, όμως, Ιουδαίοι και Χριστιανοί γι’ αυτό και γίνονται άπιστοι. Κι όταν λένε σ’ αυτούς: «Να πιστεύετε σ’ εκείνο που ο Αλλάχ έστειλε κάτω», απαντούν: πιστεύουμε σ’ εκείνο που έστειλε κάτω για μας. Κι απορρίπτουν εκείνο που βρίσκεται πίσω του, που είναι η Αλήθεια και που επικυρώνει αυτά που έχουν. Πες τους: «γιατί λοιπόν παλιότερα σκοτώσατε τους προφήτες του Αλλάχ αν πράγματι πιστεύσατε;»  (2, 89-91 εδώ 91). Αυτός που ήλθε εκ των υστέρων συνιστά το μοναδικό έγκυρο και κρίσιμο.

Από αυτό το υπόβαθρο μπορούν να γίνουν κατανοητά λόγια: ανάμεσα στους Εβραίους είναι κι εκείνοι που μετατοπίζουν τις λέξεις απ’ τις σωστές τους θέσεις.[...] Ο Αλλάχ, όμως, τους καταράστηκε για την απιστία τους. Και λίγοι απ’ αυτούς μόνον πιστεύουν (4, 46). Και καταραστήκαμε τους παραβάτες του Σαββάτου (4, 47). Κατάρες εκτοξεύτηκαν απ’ το στόμα του Δαβίδ και του Ιησού, του γιου της Μαριάμ, εναντίον εκείνων των τέκνων του Ισραήλ που αρνήθηκαν την πίστη (5, 78)157. Παρόμοια εναντίον των Χριστιανών εκτοξεύεται η εξής κατηγορία: κι είπαν οι Χριστιανοί ότι ο Μεσσίας ήταν γιος του Θεού (Αλλάχ). Αυτά είναι λόγια που βγήκαν από τα χείλη τους και που μιμούνται τα λόγια εκείνων που αρνήθηκαν (παλιά) από πριν την πίστη. Ας πέσουν στην καταστροφή που έχουν απομακρυνθεί απ’ την Αλήθεια στρέφοντας προς το ψεύδος (9, 30).

Υπάρχουν λόγια, όμως, που διαφοροποιούνται, όπως: ανάμεσα στη γενιά του Μωυσή υπάρχει μια ομάδα που καθοδηγεί (άλλους) με την αλήθεια και με το φως της δικαιοσύνης (7, 159)168. Όλοι τους δεν είναι όμοιοι. Ανάμεσα στους οπαδούς της Βίβλου, υπάρχει μια μερίδα όρθια. (για το σωστό) απαγγέλουν τα Εδάφια (του Βιβλίου) του Θεού (Αλλάχ), κατά τη νύχτα και γονατίζουν λατρεύοντας. Πιστεύουν οτον Θεό (Αλλάχ) και την Έσχατη Μέρα παραγγέλουν ό,τι είναι σωστό κι απαγορεύουν ό,τι είναι λάθος. Συναγωνίζονται στην αγαθοεργία. Αυτοί είναι στην τάξη των δικαίων. Κι απ' το καλό που κάνουν, η αμοιβή του καλού δεν θα τους αφαιρεθεί. Γιατί ο Θεός (Αλλάχ) γνωρίζει καλά, ό,τι κάνουν οι ευσεβείς (93, 113). Θ' ανακαλύψεις ότι οι πιο φανατικοί οτην έχθρα απ' τους ανθρώπους προς τους Πιστούς είναι οι Εβραίοι, και οι Ειδωλολάτρες, οι συνεταιρίζοντες τον Θεό (Αλλάχ). Ενώ θ' ανακαλύψεις ότι: οι πιο κοντά στην αγάπη προς τους Πιστούς, είναι αυτοί που είπαν ότι: "Είμαστε Χριστιανοί (Nasara)"169. Κι αυτό, γιατί μεταξύ τους υπάρχουν άνθρωποι αφοσιωμένοι στη μάθηση (qissin = Ιερείς), καθώς και μοναχοί και δεν είναι υπερήφανοι (5, 82).
Σίγουρα είναι δύσκολο να εναρμονιστούν οι εκφράσεις που αντιστοιχούν σε ανάλογες εμπειρίες. Αλλά υποκρύπτεται μια ευκαιρία σε αυτές τις «ελέυθερες» διατυπώσεις. Προτού επιχειρήσουμε μια Σύν-οψη, θα εξετάσουμε τη Σούρα 5 και τις εκφράσεις της για τους Ιουδαίους και τους Χριστιανούς, διότι φαίνεται ότι είναι σημαντική για το θέμα μας170. Λόγια τα οποία αναγνωρίζουν και καταριώνται Ιουδαίους και Χριστιανούς βρίσκονται το ένα δίπλα στο άλλο: Κάποτε ο Αλλάχ πήρε μια συμφωνία από τα Παιδιά του Ισραήλ κι ορίσαμε ανάμεσά τους δώδεκα ηγέτες αλλά την αθέτησαν (5, 12-14). Τώρα όμως ήλθε ο απεσταλμένος σ’ αυτούς. Αλλά οι Χριστιανοί εμμένουν στην πίστη τους προς τον Ιησού και αποδεικνύονται έτσι άπιστοι, όπως και οι Ιουδαίοι (5, 15-9). Οι τελευταίοι διεξάγουν πόλεμο εναντίον του Θεού και των αποστόλων του (5, 32 κε.), γι’ αυτό και θα υποστούν βαρύτατες τιμωρίες: Οι Ιουδαίοι και οι Χρισταινοί παρέλαβαν την Τορά και το Ευαγγέλιο αλλά και αυτά τα αρνούνται. Και οι πιστοί αποτελούν αντικείμενο κριτικής (5, 3). Ο Θεός αν το ήθελε θα έκανε τους πάντες ένα και μόνο έθνος αλλά ήθελε να τους δοκιμάσει. Γι’ αυτό αγωνισθείτε για όλες τις αρετές! (5, 48). Αυτή η φιλελεύθερη πρόταση υπενθυμίζει την παραβολή του δακτυλιδιού του σοφού Νάθαν του Λέσινγκ. Παρά ταύτα ακολουθούν και πάλι άγριες κατάρες. Οι περισσότεροι των ανθρώπων της Γραφής είναι παράνομοι κι ανυπάκουοι και μερικοί μεταμορφώθηκαν σε πιθήκους και γουρούνια (5, 59-60)171. Απευθύνονται προειδοποιήσεις για μη συναναστροφή με αυτούς (5, 51). Μετά απαντούν ξανά θετικές εκφράσεις (5, 59) ιδιαιτέρως για τους χριστιανούς (5, 82), οι οποίοι ένεκα της προσκύνησης που απονέμουν στον Χριστό θεωρούνται άπιστοι (5, 72). Και ο Ιησούς και η Μαριάμ προστατεύονται (5, 110-118). Όταν θεωρούνται οι άνθρωποι της Γραφής υπό προστασία, αυτό αφορά στη θέση τους στην ισλαμική Κοινωνία (5, 5). Για λόγους οικονομίας εισάγεται η διάκριση μεταξύ θεολογικών και νομικών εκφράσεων. Νομικά Ιουδαίοι και Χριστιανοί στην ισλαμική κοινωνία τοποθετούνται υπεράνω των εθνικών, και υποκάτω των Μουσουλμάνων. Θεολογικά θεωρούνται άπιστοι και η θρησκεία τους ξεπερασμένη. 

Επανερχόμαστε στην Κ.Δ. Όπως ήδη μνημονεύσαμε Ιουδαϊσμός και Π.Δ. είναι μεγέθη τα οποία ανακαλύπτονται συνέχεια σε αυτήν. Η καινούργια κοινωνία που αναδύεται την Πεντηκοστή μπορεί να θεωρηθεί τέλεια, ότι εκπληρώνει το σκοπό της, όταν σε αυτήν συγκεντρωθούν εθνικοί και Ιουδαίοι! Τα προνόμια του Ισραήλ επαληθεύονται ποικιλοτρόπως, όπως με πάθος σημειώνει ο Παύλος: είναι οι απόγονοι του Ισραήλ που ο Θεός τους έκανε παιδιά Του, τους φανέρωσε τη δόξα του, ανανέωσε επανειλημμένα τη διαθήκη Του μ’ αυτούς, τους έδωσε το Νόμο, τη λατρεία και τις υποσχέσεις Του. Είναι οι απόγονοι των πατριαρχών κι απ’ αυτούς κατάγεται ως άνθρωπος ο Χριστός ο Θεός που εξουσιάζει τα πάντα. Ας είναι ευλογημένος στους αιώνες (Ρωμ. 9, 4). Είναι πεπεισμένος ο απόστολος των εθνών και εμμένει στο ότι το Ευαγγέλιο πρέπει να κηρυχθεί πρώτα στους Ιουδαίους και μετά στους Έλληνες (1, 16). Σύμφωνα με τις Πράξεις των Αποστόλων, στις πόλεις που επισκέπτεται ο απόστολος  των εθνών ξεκινά την ιεραποστολική του δράση συνήθως από τις Συναγωγές, όπως στην Αντιόχεια της Πισιδίας (13, 14), στη Θεσσαλονίκη (17, 1 κε.), στην Κόρινθο (18, 4). Ερχόμενος στη Ρώμη ως φυλακισμένος αναζητά καταρχάς να συναντήσει τους Ιουδαίους (28, 17). Και ο Ιησούς επικεντρώνει τη δράση Του στην περιοχή της Ιουδαίας. Όταν επιχειρεί να «μεταναστεύσει» βόρεια στην περιοχή της Τύρου και της Σιδώνος και μία Συροφοινίκισσα ελληνίδα τον παρακαλεί να θεραπεύσει την κόρη της, «παλεύει»μαζί της. Δικαιώνει την επιφυλακτικότητά Του με τα λόγια: άσε πρώτα να χορτάσουν τα παιδιά, γιατί δεν είναι σωστό να πάρει κανείς το ψωμί των παιδιών και να το πετάξει στα σκυλιά (Μκ. 7, 27 κ.παρ.). Πρόκειται για το χαρακτηριστικό πρῶτον της θείας Οικονομίας, όπως και στον Παύλο. Για να φέρουμε άλλο ένα παράδειγμα από το Κατά Ιωάννη, παραπέμπουμε στην Ομιλία του Καλού Ποιμένα. Ο καλός ποιμένας μαζεύει γύρω του τα πρόβατά του. υπάρχουν, όμως, κι άλλα πρόβατα που δεν είναι από την αυλή του, τα οποία επίσης πρέπει να συλλέξει. Τότε θα είναι ένας ποιμένας και ένα ποίμνιο (10, 16). Και με αυτήν την εικόνα παρουσιάζεται η σύναξη των Ιουδαίων και των Ελλήνων. 

Το ότι το μεγαλύτερο μέρος του Ισραήλ αρνήθηκε το Ευαγγέλιο προξένησε όντως δύσκολα θεολογικά προβλήματα στην Εκκλησία. Το σχέδιο, όμως, της σωτηρίας δεν αναιρείται. Το πρόβλημα επιχειρήθηκε να επιλυθεί επί τη βάσει της ερμηνείας των Γραφών, καθώς και οι προφήτες έζησαν παρόμοιες εμπειρίες που αιτιολογήθηκαν τότε επί τη βάσει της πώρωσης του Ισραήλ (Ησ. 6, 9 κε.. Μκ. 4, 12 κ.παρ.. Ιω. 12, 40). Ο Παύλος επιχειρηματολογεί επί τη βάσει της ελευθερίας του Θεού (Ρωμ. 9, 6-33). Στη διάρκεια της πάλης χάριν του Ισραήλ ακούγονται και σκληρές εκφράσεις για τους Ιουδαίους. Στο Μτ. 23 κ.παρ. επτά Ουαί ενάντια στους Γραμματείς και Φαρισαίους συγκροτούν μία Ομιλία. Στο Ιω. 8, 44 ταλανίζονται ως υιοί του Διαβόλου. Μία δριμεία κατηγορία ακούγεται και στο Α΄ Θεσ. 2, 15 κε.: αυτοί είναι που θανάτωσαν τον Κύριό μας των Ιησού και τους προφήτες τους και καταδίωξαν κι εμάς. Δεν αρέσουν στο Θεό κι εχθρεύονται όλους τους ανθρώπους. Αυτοί μας εμποδίζουν να κηρύξουμε στους εθνικούς για να σωθούν κι έτσι ολοένα ξεχυλίζει το ποτήρι των αμαρτιών τους. Φτάνει όμως πάνω τους τελειωτικά η οργή του Θεού172. 

Μία αναφορά στην απιστία του Ισραήλ, που αξίζει της ιδιαίτερης προσοχής μας, βρίσκεται στο Ρωμ. 11. Σε αυτό ο Παύλος παρουσιάζει τον Ισραήλ ως ήμερη ελιά, την οποία επιμελείται ωσάν κηπουρός ο κυβερνήτης της Ιστορίας Θεός. Έκοψε μερικά κλαδιά της (τους Ιουδαίους) για μπολιάσει κλαδιά αγριελιάς (εθνικούς). οι εθνικοί οφείλουν να έχουν συνείδηση αυτού του γεγονότος και να μην κομπάζουν έναντι των Ιουδαίων: δεν έχεις το δικαίωμα να καυχιέσαι γιατί δεν κρατάς εσύ την ρίζα, αλλά η ρίζα εσένα (11, 18). Στο σχέδιο της ιστορίας της θείας Οικονομίας ο Ισραήλ παραμένει πωρωμένος έναντι του Ευαγγελίου για ένα μόνο χρονικό διάστημα. Σε αυτό (το διάστημα) θα συναχθούν τα έθνη, ακριβέστερα το πλήρωμα, η πληρότητα, ολόκληρος ο αριθμός – η ακριβής σημασία είναι αινιγματική. είναι η εποχή των εθνικών (και το Λκ. 21, 24 ομιλεί επίσης για τις εποχές των εθνών, κατά τις οποίες οι Ιουδαίοι θα συρθούν αιχμάλωτοι σε άλλες χώρες και η Ιερουσαλήμ θα καταπατηθεί). Θα σωθεί όμως μετά ολόκληρος ο Ισραήλ, αφού σημειώνονται τα εξής: Για μην έχετε ψεύτικη αυτοπεποίθηση αδελφοί, δε θέλω να μείνετε στην άγνοια σχετικά με το εξής μυστικό σχέδιο του Θεού: η απιστία του Ισραήλ στο Θεό θα κρατήσει ωσότου δεχτούν κι όλοι οι άλλοι λαοί τη σωτηρία. Ύστερα θα σωθεί κι ολόκληρος ο Ισραήλ όπως το λέει και η Γραφή: Από τη Σιών θα έλθει ο ελευθερωτής, θα διώξει την ασέβεια από τους απογόνους του Ιακώβ. Αυτή θα είναι η διαθήκη που θα συνάψω μαζί τους όταν θα εξαλείψω τις αμαρτίες τους (Ρωμ. 11, 25-27).

Στο ερώτημα που προκύπτει από αυτή τη συνάφεια είναι εάν για τον Ισραήλ υπάρχει ένας ιδιαίτερος δρόμος για τη σωτηρία, ο οποίος να μην διέρχεται από τον Ιησού, η απάντηση του Παύλου είναι αρνητική173. ο Ισραήλ σώζεται μέσω μιας παράκαμψης που σηματοδοτεί η μεταστροφή των εθνικών και είναι ο Χριστός της Δευτέρας Παρουσίας εκείνος που υπαγορεύει τη συγχώρεση. Το πώς αυτό λεπτομερώς θα συμβεί δε μας λέει ο Παύλος, ο οποίος ομιλεί για μυστήριο. Ο Θεός δεν λησμονά το λαό του, την ελιά του. Η υπόσχεση, ο λόγος που είχε δώσει στην αρχή δεν μπορεί να αποδειχθεί ψέμα. Το όραμα που ο απόστολος καταθέτει στο Ρωμ. 11 για τον Ισραήλ, μπορεί και πρέπει να είναι ο τελευταίος λόγος της Γραφής αναφορικά με το πρόβλημα του Ισραήλ.

Αυτονόητα στην Α.Γ. δεν αναφέρονται άμεσα οι Μουσουλμάνοι. Μέσω του Κορανίου είναι και σε αυτούς γνωστός ο Ιησούς έστω κι αν έχουν πολύ μικρή εμπειρία του. Υπάρχουν όμως στην Κ.Δ. σημεία τα οποία αφορούν έμμεσα και σε αυτούς και στη στάση μας απέναντί τους. Πρόκειται για την ηθική διδασκαλία του Ιησού και κυρίως επί τη βάσει της Επί του Όρους Ομιλίας στο Κατά Ματθαίον. Σχετικά δικαιούμαστε θεολογικά να υπομνήσουμε και τo Μτ. 25, 31-46, τον επίλογο της εσχατολογικής Ομιλίας, που έχει ως θέμα της το παγκόσμιο εσχατολογικό Δικαστήριο. το συγκλονιστικό είναι ότι σε αυτή το βασικό κριτήριο σωτηρίας ή καταδίκης, σύμφωνα με τη διακήρυξη του ίδιου του Υιού του Ανθρώπου, είναι η διακονία προς τον άλλον, μια λειτουργία την οποία μπορούν να επιτελέσουν τόσο οι μη χριστιανοί όσο και οι χριστιανοί. Είναι η υπηρεσία προς τον ελάχιστο αδελφό (και αδελφή), με τον οποίο ταυτίζεται ο Ιησούς. Αυτή συνιστά μια γέφυρα κατανόησης που βασίζεται στο τέλος αλλά μπορεί και πρέπει να ληφθεί υπόψιν στο χρόνο και στην ιστορία αφού δεν αφορά σε ένα ιδεατό χώρο αλλά στην πράξη.
Βιβλιογραφία: J. Gnilka, Die Verstockung Israel (ScANT 3) (München 1961).  W. Eckert u. a. (Hrsg.), AntiJudaismus im NT? (Mün​chen 1967).  D. Masson, Le Coran et la révélation judéo-chré​tienne, 2 Bde. (Paris 21976).  B. Lewis, The Jews of Islam (Princeton 1984).  ΚΕ. Mußner, Die Kraft der Wurzel (Freiburg 1987).  A. Th. Khoury, Polytheisten, Juden und Christen, στο: A. Bsteh (Hrsg.), Der Islam I 467-516 (με συζήτηση).

11. Ηθική: Δεκάλογος, Ιερός Πόλεμος και άλλα

Από το τεραστιο πεδίο ‘ηθική διδασκαλία’ θα επιλέξουμε κατά βάσιν εκείνα τα στοιχεία στα οποία υπάρχουν αξιοσημείωτα παράλληλα στην Α.Γ. και στο Κοράνι. Θα καταστούν σαφείς οι διαφορετικές εμφάσεις. Στο κέντρο τοποθετείται ο Δεκάλογος, οι δέκα εντολές174, και η ιδέα εκείνου του πολέμου που έχει θρησκευτικά κίνητρα και ονομάζεται «ιερός πόλεμος», φράση που δεν απαντά ούτε στην Α.Γ. ούτε στο Κοράνι. Βρίσκεται όμως ως ιδέα και απαιτεί την προσοχή μας.

Ας αρχίσουμε με τον Δεκάλογο! Σίγουρα υπάρχουν σ’ αυτόν πανάρχαιες εντολές που ανάγονται στην προγιαχβική εποχή και απαντούν και σε άλλους αρχαίος ανατολικούς πολιτισμούς. Ο αριθμός δέκα είναι τεχνητός καθώς θεωρείται τέλειος175. Για να έχουμε μια εποπτεία παρουσιάζουμε σε σύντομη μορφή τους δύο καταλόγους των δέκα εντολών τις δύο περικοπές Εξ. 20, 2-27 και Δτ. 5, 6-21. η αρίθμηση που χρησιμοποιούμε δε βρίσκεται στο κείμενο.

1. απαγόρευση λατρείας άλλων θεών δίπλα σε Μένα.
2. Απαγόρευση Ειδώλων, της ειδωλολατρίας, και της κατάχρησης του Ονόματος του Γιαχβέ.
3. Εφαρμογή Σαββάτου.
4. Εντολή σεβασμού των γονέων.
5. Ου φονεύσεις.
6. Ου μοιχεύσεις.
7. Ου κλέψεις.
8. Ου ψευδομαρτυρήσεις.
9. Ουκ επιθυμήσεις τη γυναίκα του πλησίον σου.
10. Ουκ επιθυμήσεις τα αγαθά του πλησίον σου176.

Ο αποδεικτικός χαρακτήρας, που είναι κατά βάσιν απαγορευτικός, παρέχει στον κατάλογο των Δέκα Εντολών διαχρονικό κύρος. Για την βιβλική κατανόηση όμως υψίστης σπουδαιότητας είναι η εισαγωγή, η οποία προηγείται. Σε αυτήν συστήνεται ο Ομιλών με τη φράση: Ἐγώ εἰμι κύριος ὁ θεός σου ὅστις ἐξήγαγόν σε ἐκ γῆς Αἰγύπτου ἐξ οἴκου δουλείας (Εξ. 20, 2. Δτ. 5, 6). Με αυτόν τον τρόπο δε χαρακτηρίζεται ο Δεκάλογος μόνον ως λόγος του Θεού, αλλά υπενθυμίζεται το γεγονός ότι ο Γιαχβέ προτού διατυπώσει αυτούς τους λόγους, είχε χαρίσει στο λαό την απελευθέρωση από τη σκλαβιά. Ο δεκάλογος έτσι δεν αποσκοπεί στο να επιβάλει βάρος ή να θέσει το λαό εκ νέου υπό ζυγό, αλλά να του εξασφαλίσει τις προϋποθέσεις μόνιμης ύπαρξης. Διά της εφαρμογής του Δεκαλόγου, ο Ισραήλ αναδεικνύεται λαός του. Στον απαγορευτικό χαρακτήρα υποκρύπτονται τα όρια απέναντι σε ό,τι είναι και θεωρείται αντίθεο. Ο Γιαχβέ περι-γράφει τη θεότητά του και εγγυάται στους ανθρώπους που υπακούν στο Δεκάλογο να παραμείνουν «άνθρωποι». Η εκ των υστέρων σύνδεση του δεκαλόγου με τη θεοφάνεια του Σινά δημιουργεί το πλαίσιο στο οποίο διαφυλάσσεται η σημασία της Τορά για τον Ισραήλ.

Η δεύτερη, τρίτη και τέταρτη εντολή συνοδεύονται με επεξηγήσεις και νουθεσίες. Εδώ υφίστανται οι μεγαλύτερες διαφορές ανάμεσα στο Εξ. 20 και στο Δτ. 5. από αυτό το στοιχείο εξάγεται με σαφήνεια ότι η τιμή και η λατρεία του Θεού συνιστούν ένα εξέχον μέλημα. Η απαγόρευση της απεικόνισης αιτιολογείται με τον κίνδυνο να πέσει ο λαός στην ειδωλολατρία και διατυπώνεται με οξύτητα μέσω μιας απειλής. Η εντολή του Σαββάτου αιτιολογείται στο Εξ. 20, 10 κε. με τον σαββατισμό, την ανάπαυση του Θεού την αντίστοιχη ημέρα της δημιουργίας. Στο Δτ. 5, 15 τεκμηριώνεται αντιθέτως με την υπενθύμιση της αιγυπτιακής δουλείας: μην ξεχνάς ότι ήσουν δούλος στην Αίγυπτο αλλά εγώ ο Κύριος, ο Θεός σου σε έβγαλα από εκεί με το δυνατό μου χέρι με την ακαταμάχητη δύναμή μου. Γι’ αυτό σε διέταξα να τηρείς την μέρα του Σαββάτου (Δτ. 5, 15)
. Η εντολή σεβασμού των γονέων εμπεριέχει την επαγγελία: να τιμάς τον πατέρα σου και τη μητέρα σου, όπως σ’ έχω διατάξει εγώ ο Κύριος ο Θεός σου, για να ζήσεις πολλά χρόνια και να ευτυχήσεις στη χώρα που σου δίνω
 (Εξ. 20, 12. πρβλ. Δτ. 5, 16).

Στην Κ.Δ. παρατίθενται κάθε φορά μεμονωμένες εντολές του Δεκαλόγου. Και αυτό συμβαίνει σε ελάχιστα αλλά κεντρικά χωρία της ηθικής διδασκαλίας, όπου αξιωματικό κριτήριο δεν είναι ο Νόμος αλλά το Ευαγγέλιο. Στις δύο πρώτες αντιθέσεις της Επί του Όρους Ομιλίας ο Ιησούς μνημονεύει την πέμπτη και την έκτη εντολή του Δεκαλόγου:. Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖς ἀρχαίοις· οὐ φονεύσεις· Ακολουθεί η προσθήκη: ὃς δ᾽ ἂν φονεύσῃ, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει. Αυτός που οργίζεται ήδη καθίσταται ένοχος έναντι του αδελφού του και αυτός που λαχταρά τη γυναίκα κάποιου άλλου, ήδη διαπράττει μοιχεία στην καρδιά του. Η παλαιοδιαθηκική εντολή αποκτά έτσι εσωτερικό βάθος, επεκτείνεται και γίνεται ριζοσπαστική. Η καλωσύνη δεν αποδεικνύεται απλώς με την μη επιτέλεση του κακού, αλλά με τη στάση ζωής ολόκληρου του ανθρώπου. 

Αντίστοιχη θέση λαμβάνει ο Ιησούς κατά τη συνάντηση με τον πλούσιο (Μτ. 19, 16-26 κε.). εν προκειμένω έχουμε την εκτενέστερη καινοδιαθηκική παράθεση χωρίου του Δεκαλόγου. Μνημονεύονται κατά σειρά η πέμπτη, έκτη, έβδομη, όγδοη και τέταρτη εντολή και επιπροσθέτως η εντολή της αγάπης του Λευ. 19, 18: καὶ οὐκ ἐκδικᾶταί σου ἡ χείρ καὶ οὐ μηνιεῖς τοῖς υἱοῖς τοῦ λαοῦ σου καὶ ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν ἐγώ εἰμι κύριος177. Ο άνδρας απαντά στον Ιησού ότι έχει εφαρμόσει όλες τις εντολές. Τότε ο Ιησούς τον προσ-καλεί να τον ακολουθήσει: να πουλήσει την περιουσία του, να την δώσει στους πτωχούς και να υπάγει οπίσω του. και σε αυτήν την περίπτωση η π.διαθηκική εντολή υπερβαίνεται, αυτή τη φορά διά της μαθητείας, της ακολουθίας του Ιησού178. Η εντολή της αγάπης Λευ. 19, 18 που απουσιάζει στο Μκ. 10, 19, προστίθεται διότι σύμφωνα με το Μτ. 22, 34-40 μαζί με την εντολή της αγάπης προς τον Θεό συνιστούν τον άξονα του Νόμου: ἐν ταύταις ταῖς δυσὶν ἐντολαῖς ὅλος ὁ νόμος κρέμαται καὶ οἱ προφῆται.

Την ίδια παράδοση γνωρίζει και ο Απόστολος Παύλος όταν αναφέρει στη Ρωμ. 13, 9: τὸ γὰρ οὐ μοιχεύσεις, οὐ φονεύσεις, οὐ κλέψεις, οὐκ ἐπιθυμήσεις, καὶ εἴ τις ἑτέρα ἐντολή, ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ ἀνακεφαλαιοῦται [ἐν τῷ]· ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόν179. Το Κοράνι γνωρίζει τον Δεκάλογο και επικυρώνει συνεχώς μεμονωμένες εντολές, παρότι σε κανένα σημείο δεν προσφέρεται ένας ολοκληρωμένος πίνακας των δέκα εντολών. Αν και κάποιες φορές επιλέγεται μια διαφορετική διατύπωση και δεν τηρείται η σειρά του π.διαθηκικού προτύπου, η συμφωνία είναι δεδομένη. Ως παράδειγμα λαμβάνουμε το Σούρα 17, 22-39: να μη βάλεις δίπλα στον Αλλάχ άλλο αντικείμενο λατρείας (πρβλ. 1η εντολή). [...] να είσαι καλός προς τους γονείς (4η εντολή) .[...] μην πορνεύετε (6η εντολή) . [...] μη φονεύετε κανένα (5η εντολή). Η Σούρα 25, 68-72 επιτάσσει: να μην επικαλείστε άλλον θεόν, να μην σκοτώνετε κανένα [...] να μη διαπράττετε πορνεία [...] να μην ψευδομαρτυρείτε. Εν προκειμένω προστίθεται και η όγδοη εντολή. να φοβάστε μονάχα εμένα (92, 40) κάτι που συνάδει με τη δεύτερη εντολή, η προειδοποίηση να μην αγγίζει κάποιος ξένη περιουσία (17, 34. πρβλ. 23, 8. 70, 32) που παρομοιάζεται με την έβδομη εντολή.

Επιπλέον παρεμβάλλονται λεπτομερείς επεξηγήσεις και αιτιολογήσεις, όπως στην περίπτωση του σεβασμού προς τους γονείς: αν ο ένας ή οι δύο φθάσουν τη μεγάλη ηλικία κατά τη ζωή σου, μην πεις σ’αυτούς λέξη στενοχώριας κι ούτε να τους αποδιώχνεις, αλλά ν’ απευθύνεσαι σε αυτούς με λόγους σεβασμού (17, 23). Κατά την απαγόρευση φόνου λαμβάνεται υπόψιν η εκδίκηση αίματος (25, 68. 17, 33), κατά την πορνεία εξαιρούνται οι σκλάβες (23, 50) και επιτρέπονται οι δύο, τρεις ή τέσσερεις γυναίκες (4, 3). Παρεμβάλλονται πολυάριθμες κορανικές διατάξεις, και κυρίως υπογραμμίζεται η υποχρέωση για προσευχή και την ζεκάτ - ελεημοσύνη (1/40 των ετήσιων αποδοχών). Επίσης μεγάλο ρόλο διαδραματίζει το έλεος προς τους φτωχούς. Γνώριζε ο Μωάμεθ και την Εισαγωγή του Δεκαλόγου στο Εξ. 20 / Δτ. 5;  Η Σούρα 2, 40 παρουσιάζει ομοιότητα με αυτήν: Ω παιδιά του Ισραήλ! Θυμηθείτε τις ευεργεσίες που άφθονα σας μοίρασα. Να τηρείτε την Συμφωνία σας όπως κι εγώ τηρώ τη Συμφωνία Μου μαζί σας και μονάχα Εμένα να φοβάστε! Ακολουθούν εντολές που πρέπει να εφαρμόζονται έναντι του Θεού. Άξιον προσοχής είναι ότι προσφωνούνται και τα παιδιά του Ισραήλ.

Η διεξαγωγή πολέμου στο όνομα του Θεού δεν είναι μια παράσταση που είναι χαρακτηριστική μόνο για το Κοράνι. Δύναμη, βία και πόλεμος είναι πάντα αρνητικές δυνατότητες σχέσεων λαών και πολιτισμών του ενός προς τον άλλο και μάλιστα σε ένα περιβάλλον όπου ο Θεός λειτουργούσε ως παραστάτης και βοηθός. Στην Π.Δ. ο πόλεμος παρουσιάζεται έντονα σε κείμενα διδακτικά και ακόμη περισσοτερο στα ιστορικά βιβλία. Συχνά οι ερμηνευτές αντιμετώπισαν αυτά τα κείμενα με διφορούμενο τρόπο. Από απολογητική διάθεση υπήρχε η τάση να απωθείται ο Πόλεμος, ωσάν να μην υπήρχε. Στις πολεμικές περιόδους ένεκα πατριωτισμού υπήρχε η τάση τα αξιοποιούνται αυτά τα κείμενα προς ίδιον όφελος180.

Ήταν διαδεδομένη η παράσταση ότι οι πόλεμοι του λαού του Ισραήλ ήταν πόλεμοι του Θεού. Σύμφωνα με το Α’ Βασ. 8, 20, ο βασιλεύς διεξάγει τους πολέμους του Κυρίου (πρβλ. Σοφ. Σιρ. 46, 3). Οι εχθροί του λαού είναι οι εχθροί του Κυρίου (Κρ. 5, 31). Ο Κύριος πολεμά για τον Ισραήλ (Ιησ. 10, 14) και αποδεικνύεται ισχυρός στη μάχη (Εξ. 15, 3). Ο χειμαζόμενος Ασά ευρισκόμενος στην πολεμική δίνη κραυγάζει: Κύριε εσύ μπορείς να βοηθάς και τους δυνατούς και τους αδυνάτους. Βοήθησέ μας τώρα Κύριε Θεέ μας γιατί εμείς σ’ Εσένα στηριζόμαστε και στο όνομά Σου ερχόμαστε εναντίον όλου αυτού του πλήθους. Κύριε εσύ είσαι ο Θεός μας. Ας μη φανεί κανένας άνθρωπος ισχυρότερος από Σένα (Β’ Παρ. 14, 10). Ο Κύριος δίδαξε τις χείρες του Δαβίδ πόλεμο (Β’Βασ. 22, 35). Σύμφωνα το Β’ Παρ. 32, 8, ο Κύριος οδηγεί τους πολέμους του Ισραήλ. Προηγείται του Δαβίδ για να πατάξει το στράτευμα των Φιλισταίων (Α’ Παρ. 14, 15). Το Α’ Παρ. 5, 22 ομιλεί για πόλεμο που είχε την εύνοια του Θεού. Πριν τη μάχη εφαρμόζονται εντολές που αφορούν σε αυτήν, επικλήσεις και προσευχές (Δτ. 20, 1-7. Β’ Παρ. 13, 12. Αρ. 10, 9). Ο λαός πρέπει να αγιαστεί πριν τη μάχη, ενώ προελαύνει η κιβωτός της διαθήκης (Ιησ. 3, 5-11), κάτι που προσιδιάζει άρτια με την ιδέα του ιερού πολέμου. Πρέπει να ληφθεί βέβαια υπόψιν ότι εν προκειμένω (όπως και σε άλλα χωρία) ο πόλεμος βρίσκεται σε συνάρτηση με την κατάκτηση της γης, τέ. δι’ αυτού εκπληρώνεται η υπόσχεση του Θεού για παροχή στο λαό του της γης της επαγγελίας181. Ο Κύριος απέκτησε τον λαό του ἐν πειρασμῷ καὶ ἐν σημείοις καὶ ἐν τέρασιν καὶ ἐν πολέμῳ καὶ ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ καὶ ἐν ὁράμασιν μεγάλοις κατὰ πάντα ὅσα ἐποίησεν κύριος ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν Αἰγύπτῳ ἐνώπιόν σου βλέποντος (Δτ. 4, 34). 
Ο g. von Rad από διάφορα κείμενα της Π.Δ. ανασύνθεσε τα συστατικά στοιχεία εκείνου του πολέμου που έπρεπε να διεξαχθεί στο όνομα του Γιαχβέ, από την κρούση της σάλπιγγας, μέχρι τη συγκέντρωση του στρατεύματος, τη λατρευτική καθαρότητα, τη διακήρυξη της σιγουριάς της νίκης, του θεϊκού τρόμου που θα επέλθει στους εχθρούς μέχρι και την εκτέλεση του αναθέματος182. Η ανασύνθεση αυτής της  διαδικασίας οδηγεί στο ερώτημα εάν όντως έτσι διεξαγόταν ο πόλεμος ή εάν πρόκειται για ένα θεωρητικό κατασκεύασμα, το οποίο επινοήθηκε εκ των υστέρων για να εμφανίσει το παρελθόν σε ένα ένδοξο φως. Αυτή είναι και η άποψη των περισσοτέρων ερμηνευτών. 

Μία ιδιαιτέρως μακάβρια εντύπωση αφήνουν οι σημειώσεις της εκτέλεσης του αναθέματος στις διάφορες πόλεις κατά την κατάληψη της γης της επαγγελίας: Οι Ισραηλίτες θανάτωσαν όλους τους κατοίκους της Γαι στους αγρούς και στην έ​ρημο, εκεί όπου κι αυτοί τους είχαν κατα​διώξει· δεν έμεινε ούτε ένας ζωντανός. Με​τά γύρισαν πίσω στη Γαι και εξόντωσαν τον υπόλοιπο πληθυσμό. Την ημέρα εκείνη σκοτώθηκαν όλοι οι κάτοικοι της Γαι, δώδε​κα χιλιάδες, άντρες και γυναίκες. Στο με​ταξύ ο Ιησούς κρατούσε το χέρι του με τη λόγχη τεντωμένο προς την κατεύθυνση της Γαι, ωσότου θανατώθηκαν όλοι οι κάτοικοί της. Οι Ισραηλίτες πήραν για τον εαυτό τους μόνο τα κτήνη και τα λάφυρα εκείνης της πόλης, σύμφωνα με τη διαταγή που είχε δώσει ο Κύριος στον Ιησού. 'Ετσι, ο Ιησούς πυρπόλησε τη Γαι και τη μετέβαλε σε σωρό ερειπίων και μέχρι σή​μερα είναι τόπος έρημος. Το βασιλιά της Γαι τον κρέμασε σ' ένα δέντρο, κι έμεινε εκεί κρεμασμένος ως το βράδυ. Με το ηλιοβασίλεμα ο Ιησούς διέταξε να κατεβάσουν το πτώμα από το δέντρο και να το ρίξουν μπρος στην πύλη της πόλης. Πάνω του έριξαν ένα μεγάλο σωρό πέτρες, ο οποίος σώζεται μέχρι σήμερα (Ιησ. 8, 24-29
. πρβλ. 10, 35-43). Έστω κι αν αυτό το κείμενο δεν εκληφθεί ως ιστορική αναφορά, αλλά ως μία εξαγγελία θριάμβου που διατυπώθηκε με μεγάλη χρονική απόσταση από τα γεγονότα, χρήζει σοβαρής θεολογικής κριτικής.
Ένας εντελώς διαφορετικός τόνος κυριαρχεί στα προφητικά κείμενα. Κουρασμένος από τον θόρυβο του πολέμου, ο Ησαΐας (2, 2-5) αναγγέλει για τα έσχατα την ιεραποδημία των λαών στη Σιών και τον αφοπλισμό: Αυτός θα κρίνει ανάμεσα σε πολλούς λαούς· το δίκιο θ' αποδώσει σε έθνη δυνατά. Τότε τα ξίφη τους θα τα σφυρηλατήσουν σε άροτρα και τις λόγχες τους σε δρεπάνια. Ξίφος δεν θα σηκώνει το ένα έθνος ενάντια στο άλλο και πια δεν θα μαθαίνουν να πολεμούν. Εμπρός, απόγονοι του Ιακώβ, ας περπα​τήσουμε στο φως του Κυρίου!  (πρβλ. Μιχ. 4, 3). Την εποχή του αναμενόμενου Μεσσία από τη φυλή του Δαβίδ θα υπάρχει αιώνια ειρήνη (Ησ. 9, 6). Το γεγονός αυτό ζωγραφίζεται με φανταστικά χρώματα: Τότε θα κάθεται ο λύκος παρέα με το αρνί και θα κοιμάται ο πάνθηρας με το κατσίκι αντάμα. Το μοσχαράκι και το λιονταρόπουλο θα βοσκούνε μαζί κι ένα μικρό παιδί θα τα οδηγάει. Η αγελάδα κι η αρκούδα την ίδια θα 'χουνε βοσκή και τα μικρά τους το ίδιο το λημέρι το λιοντάρι θα τρέφεται καθώς το βόδι με άχυρο. Το βρέφος άφοβα θα παίζει στη φωλιά της έχιδνας, το νήπιο που μόλις αποκόπηκε από της μάνας του το γάλα θ' απλώνει το χεράκι του στης κόμπρας τη σπηλιά. Κανένας δε θα προξενεί στον άλλον βλάβη ούτε κακό πουθενά στ' ρος το άγιο του Θεού, γιατί η γνώση του Κυρίου τη χώρα θα σκεπάζει όπως σκεπάζουν τα νερά τη θάλασσα. Σαν έρθει εκείνη η μέρα, το βλαστάρι από τη ρίζα του Ιεσσαί εκεί θα στέκεται για τους λαούς σημαία. Τα έθνη θα 'ρχονται να του ζητάνε συμβουλή και κατοικία του θα είν' η δόξα του Κυρίου (11, 6-9)
. 
Τη μεσοδιαθηκική περίοδο η αναμονή του Μεσσία περιβάλλεται πολεμικά χαρακτηριστικά. Στην κοινότητα του Κουμράν γίνονται προετοιμασίες για τον εσχατολογικό πόλεμο των υιών του Φωτός εναντίον αυτών του σκότους, στον οποίο κάνει αναφορά το ομώνυμο ειλητάριο183. Το στράτευμα καθοδηγεί ο Αρχιερέας, ο οποίος εκφωνεί την προσευχή κατά την περίοδο της μάχης. Αυτό (το στράτευμα) ετοιμάζεται για πόλεμο με λατρευτικά στοιχεία, κάτι που απουσιάζει στην Π.Δ. Πρόκειται για μια καταστροφική μάχη (1, 10), ενώ η διεξαγωγή της απεικονίζεται με ουτοπικά χρώματα. Πολεμική είναι και η εμφάνιση του βασιλικού Μεσσία στον Ψ. Σολ. 17 ο οποίος συντάχθηκε τον 1ο αι. π.Χ. (σε φαρισαϊκούς κύκλους): ἰδέ κύριε καὶ ἀνάστησον αὐτοῖς τὸν βασιλέα αὐτῶν υἱὸν Δαυὶδ εἰς τὸν καιρόν ὃν εἵλου σύ ὁ θεός τοῦ βασιλεῦσαι ἐπὶ Ἰσραὴλ παῖδά σου καὶ ὑπόζωσον αὐτὸν ἰσχὺν τοῦ θραῦσαι ἄρχοντας ἀδίκους καθαρίσαι Ἰερουσαλὴμ ἀπὸ ἐθνῶν καταπατούντων ἐν ἀπωλείᾳ ἐν σοφίᾳ δικαιοσύνης ἐξῶσαι ἁμαρτωλοὺς ἀπὸ κληρονομίας ἐκτρῖψαι ὑπερηφανίαν ἁμαρτωλοῦ ὡς σκεύη κεραμέως ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ συντρῖψαι πᾶσαν ὑπόστασιν αὐτῶν ὀλεθρεῦσαι ἔθνη παράνομα ἐν λόγῳ στόματος αὐτοῦ (17, 21-24)184. 

Στην Κ.Δ. ο πόλεμος δε συνιστά πλέον θέμα. Στα αποκαλυπτικά κείμενα προσδοκάται ως κάτι το τρομερό (Απ. 6, 4. 13, 7. 16, 14. 19, 19. 20, 8. Μκ. 13, 7 κε.). θέμα είναι πλέον η ειρήνη. Στο Εφ. 2, 14-18 διακηρύσσεται ότι Ειρήνη είναι ο Χριστός, που προσφέρει την αρμονία με τον Θεό, αφού εν τω Χριστώ έχουμε πλέον την προσαγωγή, την ελεύθερη πρόσβαση σε Εκείνον
. Σε αυτήν την ειρήνη βασίζεται και η ομόνοια ανάμεσα στους ανθρώπους. Όταν θέλουμε να πληροφορηθούμε κάτι συγκεκριμένο για την δυνατότητα της ειρήνης, πρέπει να σταθούμε στην Επί του Όρους Ομιλία, όπου ο Ιησούς ομίλησε με έναν σχεδόν μοναδικό τρόπο για την ειρήνη και την συμφιλίωση ανάμεσα στους ανθρώπους. Μακάρισε τους ειρηνοποιούς και τους υποσχέθηκε ότι θα γίνουν παιδιά του Θεού (Μτ. 5, 9). Στην πέμπτη και έκτη αντίθεση απαιτεί απόλυτη άρνηση της βίας και την αγάπη στους εχθρούς (5, 38-48), αφού οι μαθητές Του πρέπει να υπερνικήσουν το νόμο της αντεκδίκησης: ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη· ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ καὶ ὀδόντα ἀντὶ ὀδόντος. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ἀντιστῆναι τῷ πονηρῷ· ἀλλ᾽ ὅστις σε ῥαπίζει εἰς τὴν δεξιὰν σιαγόνα [σου], στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην· καὶ τῷ θέλοντί σοι κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά σου λαβεῖν, ἄφες αὐτῷ καὶ τὸ ἱμάτιον· καὶ ὅστις σε ἀγγαρεύσει μίλιον ἕν, ὕπαγε μετ᾽αὐτοῦ δύο. τῷ αἰτοῦντί σε δός, καὶ τὸν θέλοντα ἀπὸ σοῦ δανίσασθαι μὴ ἀποστραφῇς. Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη· ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου καὶ μισήσεις τὸν ἐχθρόν σου. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν· ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν διωκόντων ὑμᾶς, ὅπως γένησθε υἱοὶ τοῦ Πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺς καὶ ἀγαθοὺς καὶ βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. ἐὰν γὰρ ἀγαπήσητε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, τίνα μισθὸν ἔχετε.  οὐχὶ καὶ οἱ τελῶναι τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν;  καὶ ἐὰν ἀσπάσησθε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν μόνον, τί περισσὸν ποιεῖτε.  οὐχὶ καὶ οἱ ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν. ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς τέλειοι ὡς ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος τέλειός ἐστιν. 

Ο Ιησούς με την αντίδραση με το μάγουλο αποσκοπεί στο να παρεμποδίσει την ανακύκληση της βίας με την αντιβία, η οποία οδηγεί στην καταστροφή. Έστω κι φαίνονται ουτοπικές οι απαιτήσεις του, ο ίδιος δέχτηκε να δικαστεί σύμφωνα με αυτές. Σύμφωνα με το Μτ. 26, 52, όταν ο Ιησούς συλλαμβάνεται στο όρος των Ελαιών σε εκείνο τον μαθητή που χτυπά με τη μάχαιρα για να τον υπερασπιστεί απευθύνεται με τη φράση: ἀπόστρεψον τὴν μάχαιράν σου εἰς τὸν τόπον αὐτῆς· πάντες γὰρ οἱ λαβόντες μάχαιραν ἐν μαχαίρῃ ἀπολοῦνται. Σε κάθε περίπτωση με την ευκαιρία αυτής της φράσης πρέπει να ομολογήσουμε ότι οι Χριστιανοί στο πέρασμα της Ιστορίας σπάνια εφήρμοσαν αυτές τις εντολές. 

Οι εντολές του Κορανίου σχετικά με τον πόλεμο είναι αμφίσημες. Αυτό συναρτάται με το γεγονός των καταστάσεων που ήταν κάθε φορά ο Μωάμεθ όταν τις διατύπωσε, αφού και ο ίδιος διεξήγαγε πολέμους. Δεν είναι δυνατόν να καταγράψουμε μια συστηματική διδασκαλία (περί ιερού πολέμου). Ας μνημονεύσουμε καταρχάς μερικά πολεμικά κείμενα: Και να πολεμάτε για χάρη του Θεού (Αλλάχ) όσους σας πολεμούν, αλλά μην ξεπερνάτε τα όρια, γιατί ο Θεός (Αλλάχ) δεν αγαπά τους παραβάτες. Φονεύετέ τους όπου τους βρίσκετε και διώχτε τους, από κει που σας έδιωξαν. Η καταδίωξη (αρτιότερα πτώση) οτην ειδωλολατρία είναι χειρότερη απ' το φόνο. Και μην τους πολεμάτε δίπλα οτο απαράβατο Τέμενος, εκτός αν αυτοί πρώτοι σας πολεμήσουν εκεί. Αν όμως σας πολεμήσουν, σκοτώστε τους. Τέτοια είναι η τιμωρία των άπιστων. Αν όμως σταματήσουν, τότε βέβαια, ο Θεός (Αλλάχ) είναι Πολυεπιεικής, Πολυεύσπλαχνος. Πολεμάτε τους ώσπου να μην σας καταδιώξουν στην ειδωλολατρία και να υπερισχύσει η Πίστη στον Θεό (Αλλάχ). Αν όμως σταματήσουν τη δράση τους, τότε μην κάνετε πόλεμο παρά ενάντια (2, 190-3). Προκειμένου να κατανοήσουμε αρτιότερα το κείμενο πρέπει να ανιχνεύσουμε την εποχή που διατυπώθηκε. Απευθύνεται ενάντια στους κατοίκους της Μέκκα (στο άγιο τζαμί), οι οποίοι επιδεικνύοντας απιστία αρνούνταν το μήνυμα του Μωάμεθ και κατεδίωκαν τους ανθρώπους του. Οφείλουν να σταματήσουν να παραπλανούν, να προκαλούν την πτώση από την πίστη κάτι που θεωρείται χειρότερο από το φόνο. Ο στόχος είναι η υποταγή στο Θεό, τέ. στο κήρυγμα του προφήτη. 

Ενάντια στους κατοίκους της Μέκκας ή στους ειδωλολάτρες Άραβες απευθύνεται πιθανόν και η Σούρα 4, 89: Θα επιθυμούσαν να μην πιστέψετε όπως κι εκείνοι (έμειναν άπιστοι), να είστε δηλ. μ' αυτούς. Μην τους παίρνετε ως φίλους απ' τις γραμμές τους, ώσπου να εγκαταλειφθεί η απιστία τους. Αν όμως επιστρέψουν στην απιστία, τότε συλλάβετέ τους και σκοτώστε τους, όπου κι αν βρίσκετε. Και μην παίρνετε απ' αυτούς ούτε φίλους ούτε βοηθούς, εκτός απ’ εκείνους που καταφεύγουν σ’ομάδα με την οποία έχετε συνθήκη ειρήνης. Εάν αυτές οι εντολές αποξενωθούν από το χωροχρονικό τους πλαίσιο, τότε παρερμηνεύονται. Το ίδιο ισχύει και για το 4, 101: οι άπιστοι είναι για σας φανεροί εχθροί. Κι όταν οι απαγορευμένοι μήνες έχουν περάσει, τότε (πολεμάτε και) σκοτώνετε τους ειδωλολάτρες, οπουδήποτε κι αν τους βρείτε, και συλλάβετέ τους και πολιορκείστε τους και στήοτε τους παγίδες με κάθε (πολεμικό) στρατήγημα. Αν όμως μετανιώσουν και διατηρήσουν την τακτική προσευχή κι εφαρμόσουν (τακτική) ελεημοσύνη, τότε αφήστε τους ελεύθερους. - Γιατί ο Θεός (Αλλάχ) είναι Πολυεύσπλαχνος, Πολύ επιεικής (9, 5. πρβλ. 9, 13. 8, 65)185.
Επανειλημμένα τονίζεται ότι όποιος αγωνίζεται και πεθαίνει για τις οδούς του Θεού, θα απολαύσει στο επέκεινα πλούσια αμοιβή (4, 74. 3, 157 κε.. 3, 195. 9, 111. 22, 58 κε.). Ιδιαιτέρως παραστατικό είναι το 47, 4-6. ο Θεός προβάλλει ως ο κύριος του Πολέμου: δεν είστε εσείς που τους σκοτώσατε αλλά ο Θεός τους σκότωσε (8, 17)186. Αυτό υπενθυμίζει την αντίστοιχη παλαιοδιαθηκική εικόνα του Θεού ως πολεμιστή. Επί τη βάσει των εμπειριών του, ο Μωάμεθ κατανόησε ότι είναι αδύνατον να μεταστρέψει στο Ισλάμ ολόκληρη την ανθρωπότητα. Ακούγεται ως παραίτηση όταν στο 11, 17 αναφέρεται: αλλά οι περισσότεροι άνθρωποι δεν πιστεύουν. Θα μπορούσε να ειπωθεί αυτό που αναφέρει ο H. Zirkel187 ότι δε θεωρείται ούτε λογική ούτε δυνατή μία βίαιη, πολεμική επέκταση του Ισλάμ. Μόνον ο Θεός έχει τη δυνατότητα να άρει την πώρωση των ανθρώπων (πρβλ. 10, 99. 88, 21-24). Κι όμως η διαμάχη είναι απαραίτητη, αλλά με τον καλύτερο τρόπο (16, 125). 

Από τα παραπάνω δεν προκύπτει κάποια ευκρινής εικόνα. Σύγχρονοι ισλαμιστές ερμηνευτές του Κορανίου επιχειρούν να εξηγήσουν ηθικά τον πόλεμο επί της οδού του Θεού, ως έναν αγώνα στην άσκηση, στην αυτοϋπέρβαση και μάχη ενάντια στο Σατανά, συνεπώς όχι πολεμο χάριν του Θεού αλλά ως προσπάθεια για εφαρμοφή του θελήματός Του. Σε αυτό το πλαίσιο εντάσσεται και η μάχη ενάντια στην υποβάθμιση ή ακόμη και γενικά η ανθρώπινη εργασία. Θα μπορούσε να είναι ένας δρόμος που οδηγεί στο μέλλον188, αφού σε κάθε περίπτωση είναι καλύτερη οδός από αυτή που προτείνει η Σούρα: Πολεμάτε αυτούς που δεν πιστεύουν στον Θεό (Αλλάχ), κι ούτε στην Έσχατη Ημερα, και δεν απαγορεύουν αυτό που απαγόρευσε ο Θεός (Αλλάχ) κι ο Απόστολος Του (Μουχάμμεντ), κι ούτε αναγνωρίζουν την αληθινή θρησκεία (ακόμη κι αν είναι) απ' το Λαό που του δόθηκε η Βίβλος μέχρις ότου δώσουν το φόρο υποτέλειας (τζίζγια) με εκούσια υποταγή, κι (αισθανθούν) τον εαυτό τους ταπεινωμένο (9, 29)189. 

Το Κοράνι παραμένει για μας στην ευρωπαϊκή Δύση ένα επτασφράγιστο βιβλίο. Προκειμένου να εγγίσει τη δική μας νοοτροπία επιλογικά η προσοχή μας θα στραφεί στο πλαίσιο αυτού του κεφαλαίο σε κάποιες ιδιαιτερότητες του ιερού βιβλίου του Ισλάμ. Είναι η φροντίδα στους φτωχούς, επαίτες και εκείνους που βρίσκονται στο περιθώριο της κοινωνίας. Κάποιες από τις επιλεγμένες προτάσεις συναντώνται και στην Α.Γ. Περιοριζόμαστε σε μερικά παραδείγματα: 
Ευσέβεια δεν είναι μόνο να στρέφετε ανατολικά και δυτικά τα πρόοωπά σας αλλά η ευσέβεια είναι εκείνου που πιστεύει στον και στην Έσχατη Μέρα, στους Αγγέλους και στο Βιβλίο και στους προφήτες. Να δίνει από την περιουσία του, ενώ την αγαπάει για τους συγγενείς του, και για τα ορφανά, και για τους απόρους, και για τους οδοιπόρους, και τους ζητιάνους και για την απελευθέρωση των σκλάβων. Είναι να εκτελεί την προσευχή να καταβάλλει τη Ζεκάτ, και αυτοί που κρατούν την υπόσχεσή τους, αν έχουν υποσχεθεί (και προσδιορίζω) τους υπομονετικούς στις δυσκολίες και στους πόνους και όταν πολεμάνε για το όνομα του Θεού (Αλλάχ). Τέτοιοι είναι εκείνοι, που πιοτεύουν την αλήθεια και είναι ευσεβείς (2, 177). Με κανένα τρόπο δε θα λάβετε το χάρισμα του δικαίου αν δεν δώσετε (ελεύθερα) ό,τι πιο αγαπημένο έχετε (3, 92). Μην καταβοροχθίζετε τις περιουσίες των αορφανών, προσθέτοντάς τις με τις δικές σας περιουσίες. Γιατί αυτό είναι μεγάλη αμαρτία (4, 2). Κι ούτε είναι δυνατό να είναι ίσο το καλό με το κακό. Πλήρωσε (να ανταποδίνεις το κακό) με ό,τι είναι καλύτερο. Και τότε εκείνος –που μεταξύ σου υπήρχε εχθρότητα- θα γίνει σαν στενός φίλος (41, 34). Όποιος υποτάξει την προσωπικότητά του στον Θεό (Αλλάχ) και κάνει το καλό, θα βρει την αμοιβή του στον Κύριό του (2, 112)190. Στον Θεό βασίζομαι, Αυτός είναι ο Κύριος του Μεγάλου Θρόνου (της Δόξας) (9, 129)191.

Δύσκολα μπορούν να γίνουν κατανοητές οι διατάξεις της μαστίγωσης και του ραβδισμού (24, 2. 4), η κοπή των χεριών (5, 38), η εκδίκηση του αίματος (2, 178. πρβλ. 2, 194). Ο Μωάμεθ συστήνει όμως υπομονή (16, 126) ή χρηματική αποζημίωση (2, 178. 5, 45). Στον άνδρα επιτρέπεται η πολυγαμία, ο γάμος με δύο ή τρεις ή τέσσερις γυναίκες της εκλογής σας. Κι αν όμως φοβάστε μήπως τις αδικήσετε, τότε να παντρεύεστε μόνο μία (4, 3). Για τον Μωάμεθ ισχύει ειδική διάταξη στη Σούρα 33, 50. Επιτρέπεται στους άνδρες να χτυπούν τις γυναίκες που έχουν πνεύμα αντιλογίας. Το Κοράνι δεν προβλέπει την περιτομή. Στην Π.Δ. θεωρείται σημείο της διαθήκης (Γεν.  17, 9-14). Επίσης το Κοράνι δεν επιτάσσει τη μαντήλα της γυναίκας. Ως βάση αυτής της διάταξης χρησιμοποιήθηκε ο επονομαζόμενος  στίχος της μαντήλας στη Σούρα 33, 53, ο οποίος όμως απευθύνεται μόνο στις γυναίκες του Μωάμεθ και απαιτεί να χωρίζεται ο κοινόχρηστος από τον ιδιωτικό χώρο με παραπέτασμα (πρβλ. 33, 59. 24, 30). Όταν επισκέπτες θέλουν να ρωτήσουν τις γυναίκες του προφήτη, να τις ρωτούν πίσω από το παραπέτασμα. Αυτό κάνει περισσότερο καθαρές τις καρδιές σας και τις καρδιές τους (καθώς δεν βλέπεστε).
Βιβλιογραφία: H. Frederiksson, Jahve als Krieger (Lund 1945).  G. von Rad, Der heilige Krieg im Alten Israel (AThANT 20) (Zürich 1951).  H. Graf Reventlow, Gebot und Predigt im Dekalog (Gü-tersloh 1962).  E. Gerstenberger, Wesen und Herkunft des »apo​diktischen Rechts« (WMANT 20) (Neukirchen 1965).  N. Loh​fink, Zur Dekalogfassung von Dtn 5: BZ 9 (1965) 17-32.  J. Schreiner, Die Zehn Gebote im Leben des Gottesvolks (BiH 3) (München 1966).  R. Smend, Jahwekrieg und Stämmebund (FRLANT 84) (Göttingen 21966).  P. D. Miller jr., The Divine Warrior in Early Israel (Cambridge/MasΒλ. 1973).  P. C. Craigie, The Problem of War in the O. T. (Grand Rapids 1978).  M. C. Lind, Yahweh is a Warrior (Scottsdale 1980).  Akbar ΒΛ. Ahmed, Religion and Politics in Muslim Society (Cambridge 1983).  H.-W. Gensichen, Weltreligionen und Weltfriede (Göttingen 1985).

ΣΥΝΟΨΗ
Η προκείμενη Μελέτη ήταν μία σύγκριση της Α.Γ. με το Κοράνι. Πώς μπορεί κάποιος να συνοψίσει το αποτέλεσμα;  αρχικά συνειδητοποίησαμε ότι το Ισλάμ αναδύθηκε σε ένα πολιτισμικό χώρο διάφορου του μεσογειακού που κατείχε νόμους και συνήθειες που συνέχισαν να επενεργούν σε αυτούς που ασπάστηκαν το Ισλάμ. Παρομοίως συνέβη και με τη γένεση του Χριστιανισμού και τον περιρρέοντα ελληνορωμαϊκό πολιτισμό στην περιοχή της Μεσογείου. Στην Αραβία υπήρχαν ιουδαϊκές Κοινότητες, κυρίως βοριοδυτικά της χώρας (Μεδίνα). Μάλλον υπήρχαν και χριστιανικές Κοινότητες αν και δεν μπορούμε να υπολογίσουμε με ασφάλεια το πλήθος και το μέγεθός τους. 

Η ιστορική πορεία του Ιησού από τη Ναζαρέτ και αυτή του Μωάμεθ είναι κρίσιμης σημασίας για τις θρησκείες που ιδρύθηκαν από αυτούς. Ο Ιησούς συνάντησε την άρνηση και σταυρώθηκε. Ο Μωάμεθ μετά την αρχική άρνηση, αναδείχθηκε θριαμβευτής νομοθέτης, πολιτικός ηγέτης και στρατιωτικός. Σε μία πρώτη ματιά η σύγκριση της Α.Γ. και του Κορανίου αποδεικνύει μεγάλη εγγύτητα των δύο βιβλίων. Το Κοράνι εμπεριέχει πλούσιο παλαιοδιαθηκικό υλικό, που περιορίζεται κατεξοχήν στην πεντάτευχο. Η Κ.Δ. εκπροσωπείται κυρίως μέσω της συνοπτικής παράδοσης. Η Α.Γ. ερμηνεύεται με ένα ιδιότυπο τρόπο, αφού κατά κανόνα προσομοιώνεται στο πρόσωπο, στην εξουσιοδότηση και στο μήνυμα του Μωάμεθ. Κατά δεύτερον, ρόλο παίζουν και οι παραινετικές προθέσεις του. Το Κοράνι υιοθέτησε βέβαια βιβλικό υλικό. Ο Μωάμεθ όμως εκπροσωπεί την άποψη ότι η Α.Γ. ξεπεράστηκε διά του Κορανίου και μεταβλήθηκε απλώς σε ένα ιστορικό ντοκουμέντο. Ο Μουσουλμάνος δεν χρειάζεται να ενδιαφέρεται για την Α.Γ.

Κατά τη σύγκριση Βίβλου και Κορανίου ερωτήσαμε τι ενώνει και τι χωρίζει αυτά τα δύο βιβλία.

Καταρχάς τα στοιχεία που ενώνουν είναι:

1. Α.Γ. και Κοράνι εκπροσωπούν μία αποκαλυπτική θρησκεία. Αυτό σημαίνει ότι η οριστική κατανόηση του Θεού καθίσταται καταρχήν ικανή με το ότι ο Θεός αποκαλύπτεται και συνομιλεί με τους ανθρώπους.

2. Α.Γ. και Κοράνι εκπροσωπούν μονοθεϊστικές θρησκείες. Αυτό σημαίνει ότι ο Θεός είναι ένας και μοναδικός. Ο πολυθεϊσμός δε γίνεται αποδεκτός. Τα είδωλα των εθνών θεωρούνται μηδέν. Είναι ορατό ότι το Κοράνι επιχειρεί να προσοικειωθεί στο Θεό της Α.Γ. Ο Θεός του Κορανίου είναι ο Θεός της Βίβλου. Με ιδιαίτερη σαφήνεια αυτό γίνεται εμφανές στην αφήγηση της εμφάνισης του Θεού στη φλεγόμενη βάτο ενώπιον του Μωυσή. Ανάμεσα στο βιβλικό όνομα Ελ και στο κορανικό θεϊκό όνομα Αλλάχ υπάρχει και μία ετυμολογική συγγένεια.

3. Στηριζόμενο στην Α.Γ., το Κοράνι θεωρεί τον κόσμο δημιουργία του Θεού. Ο Θεός δημιούργησε τον Ουρανό και τη γη. Χάριν των πολλών και καλών δημιουργικών πράξεων του Θεού, Αυτός καθίσταται αντικείμενο αίνου. Ο άνθρωπος είναι δυνατόν να ανακαλύψει τα ίχνη Του στη Δημιουργία. Χάριν της Κτίσεως προσκυνείται ως Θεός.

4. Στο Κοράνι γίνεται λόγος για τον Ιησού με λόγια γεμάτα σεβασμό και χωρίς διάθεση υποτιομήσεως. Λέγεται γι’ αυτόν ότι έλαβε δύναμη από το Άγ. Πνεύμα. ο Θεός τον δίδαξε τη γραφή, τη σοφία, το νόμο και το Ευαγγέλιο. Γίνεται επανειλημμένα λόγος με σεβασμό και για την μητέρα του Ιησού, τη Μαριάμ. Γέννησε τον Ιησού άνευ πείρας ανδρός. Το Κοράνι εμμένει στην παρθενία της Μαρίας.

5. Η Α.Γ. και το Κοράνι εκπροσωπούν τις αβρααμιτικές θρησκείες. Αυτό σημαίνει ότι και οι δύο επικαλούνται τον Αβαράμ, κάτι που τονίζεται εμφαντικότερα στο Κοράνι, καθώς το Ισλάμ ονομάζεται θρησκεία του Αβραάμ (Σούρα 22, 78). Με αυτόν τον αυστηρό προσανατολισμό προς τον Πατριάρχη, έρχεται το Κοράνι πλησιέστερα στον Ιουδαϊσμό, αφού για την κατανόηση του Ιουδαίου είναι υψίστης σημασίας το να είσαι παιδί του Αβαράμ. Ο συγκεκριμένος Πατριάρχης είναι πρότυπο επειδή μετεστράφηκε στον Μονοθεϊσμό. Για τους Ιουδαίους είναι ο Προπάτορας.

6. Σε συμφωνία με τη Βίβλο, το Κοράνι διδάσκει ότι η ανθρωπότητα στην κατασκευή του Αδάμ, τέ. του ανθρώπου, οφείλει να αναγνωρίσει την κοινή της καταγωγή. Στο πρόσωπο του Αδάμ μπορούμε να κατανοήσουμε την φύση του ανθρώπου. Είναι θνητός. Ελήφθη από τη γη και επιστρέφει σε αυτήν. ταυτόχρονα είναι χαριτωμένος/προικισμένος με την ικανότητα να ομιλεί και να κατονομάζει τα θηρία. Έτσι αποτελεί την κορωνίδα της δημιουργίας. Μέσω παραπλάνησης κατέστη ανυπάκουος απέναντι στον Θεό. Έτσι είναι επιρρεπής στον πειρασμό. Το κοράνι υιοθετεί και την ιστορία του Κάιν και του Άβελ προκειμένου να δηλώσει στην αλληλεγύη της ανθρωπότητας στο καλό και στο κακό: αν κανείς τους σκοτώσει κάποιον [...], θα είναι σα να σκοτώνει όλον τον κόσμο: αν όμως κανείς σώσει κάποιον θα είναι σα να σώζει όλον τον κόσμο (5, 32). 

7. Σε συμφωνία με την Α.Γ. αναμένει το Κοράνι την ημέρα του παγκόσμιου Διακστηρίου με την ανάσταση των νεκρών. Η Ημέρα αυτή πλησιάζει. Αυτή η αναμονή προσδιορίζει τις απαρχές του χριστιανισμού όπως και του Ισλάμ. Αυτή την ημέρα θα ανοιχθούν τα βιβλία. Την ακριβή ώρα γνωρίζει μόνον ο Θεός. Η τελευταία περίοδος πριν το τέλος είναι μια εποχή αποκορύφωσης της κακίας. Αυτήν την αντίληψη απαντούμε στην ιουδαϊκή αποκαλυπτική κάτι που συνεπάγεται ότι έχουμε εξάρτηση μάλλον από αυτήν παρά από την Κ.Δ.

8. Το Κοράνι γνωρίζει τον Δεκάλογο, τον ερμηνεύει, όμως, με τον δικό του τρόπο σε μερικά σημεία, ιδιαιτέρως σε ότι αφορά στο γάμο και στην οικογένεια. Εδώ έχουμε την επίδραση προϊσλαμικών δομών. Επιβιώνει η παλαιοδιαθηική ιδέα του πολέμου στο όνομα του Θεού. Πρέπει να εξάρουμε την αγάπη που επιδεικνύεται σύμφωνα με την ηθική του Κορανίου στους πτωχούς, επαίτες και στους πάσχοντες. Η ελεημοσύνη είναι η ύψιστη εντολή. 

Από την θεώρηση των ομοιοτήτων μεταξύ Βίβλου και Κορανίου καθίσταται σαφές ότι το κοινό εδράζεται στην Π.Δ. ο Ιησούς συνιστά ένα ιδιαίτερο κεφάλαιο. Οι μνημονευθείσες παραστάσεις επενεργούν και στην Κ.Δ. και ερμηνεύονται με καινούργιο τρόπο. Είναι όντως αξιοσημείωτο ότι αυτή η αναγωγή στην Π.Δ. ισχύει για την Κ.Δ. και για το Κοράνι. Ερμηνεύεται όμως διαφορετικά. Ο πυρήνας της καινούργιας χριστιανικής ερμηνείας του κόσμου και της ιστορίας είναι η αποκάλυψη του Θεού που έγινε πραγματικότητα διά του Προσώπου του Ιησού Χριστού.

Τώρα ερχόμαστε σε ό,τι χωρίζει την Α.Γ. από το Κοράνι:
1. σύμφωνα με την χριστιανική θεολογία, το αποκορύφωμα της αποκάλυψης του Θεού είναι ο Ιησούς Χριστός. Η κατανόηση και η αποδοχή αυτού του γεγονότος βασίζονται σε μία θεολογία περί αποκάλυψης η οποία διαφοροποιείται θεμελιωδώς έναντι αυτής του Κορανίου. Σύμφωνα με το τελευταίο, ο Θεός αποκαλύπτεται στο Βιβλίο. Το Ισλάμ είναι θρησκεία βιβλίου. Ο Μωάμεθ στις ουράνιες οπτασίες θεώρησε το επουράνιο πρωτότυπο, το Πρωτο-Κοράνιο στο οποίο είναι καταγεγραμμένες οι αμετάθετες θεϊκές αλήθειες. Ο Θεός δεν εξέρχεται από την υπερβατικότητά Του. στο Χριστιανισμό η θεϊκή αποκάλυψη διαδραματίζεται στην Ιστορία. Ο Θεός εισέρχεται στους ανθρώπους και στην ιστορία τους. Στο θεανδρικό Πρόσωπο του Ιησού Χριστού γίνεται ένας από εμάς, αναλαμβάνει στον εαυτό Του το πάθος και το θάνατο του ανθρώπου, για να συντρίψει το θάνατο διά της ανάστασής Του. Για την κορανική κατανόηση της αποκάλυψης χρησιμοποιήθηκε ο όρος εν-βιβλιοποίηση (Inlibration) ο οποίος τέθηκε σε παραλληλισμό προς τον όρο εν-σάρκωση (Inkarnation) Στην πραγματικότητα πρόκειται για δύο διαφορετικές οδούς αποκάλυψης του Θεού στον άνθρωπο. Ο Χριστιανισμός δεν είναι θρησκεία βιβλίου. Σε αυτό πρέπει να προστεθεί και το γεγονός ότι το Κοράνι έχει λανθασμένη εντύπωση σχετικά με την χριστιανική πίστη στον τριαδικό Θεό. Ενώνει τον Θεό, τον Ιησού και την Μαριάμ ωσάν να είναι τρεις θεότητες οι οποίες συνυπάρχουν η μία δίπλα στην άλλη, κάτι που όντως στην πράξη είναι πολυθεϊσμός. Ο Μωάμεθ αντιλήφθηκε το Άγ. Πνεύμα πιθανόν ως άγγελο. Για τη χριστιανική θεολογία, η πίστη στον τριαδικό Θεό, συνιστά έκφραση της ενότητας, και της αγάπης που δημιουργεί και λυτρώνει. Με αυτήν την αγάπη συγκαταβαίνει ο Θεός στον άνθρωπο εν τω Υιώ και τω Αγίω Πνεύματι.

2. σύμφωνα με τη χριστιανική πίστη ο Ιησούς είναι περισσότερο από ένας προφήτης, που εντάσσεται και κατατάσσεται στην αλυσίδα των απεσταλμένων παλαιών προφητών. Είναι ο Υιός, ο μονογενής και πρωτότοκος ανάμεσα σε πολλούς αδελφές και αδελφούς, ο οποίος θέλει να μας οδηγήσει στον Θεό και να μας εξυψώσει σε παιδιά του Θεού. Το Κοράνι επιτίθεται με οξείς χαρακτηρισμούς ενάντια σε αυτή την πίστη, θεωρώντας τη μάλιστα ως ασυγχώρητη αμαρτία. Πρέπει όμως να προστεθεί ότι το Κοράνι δεν μέμφεται τον Ιησού αλλά τους ανθρώπους της Γραφής που πιστεύουν στον Ιησού ως τον Υιό του Θεού. Αυτό το σημείο συνιστά το κατεξοχήν σημείο της διαίρεσης, γι’ αυτό και θα επανέλθουμε.

3. Το Κοράνι δεν μπορεί να κατανοήσει επίσης τη χριστιανική θεολογία περί λύτρωσης. Ο άνθρωπος σώζεται υπακούοντας κατά βάσιν στις εντολές του Θεού. Το Ισλάμ προσδιορίζεται έτσι ως θρησκεία του Νόμου σε αντίθεση προς αυτή της λύτρωσης. Σε κάθε περίπτωση τον αιώνιο σκοπό επιτυγχάνουν μόνον οι προορισμένοι, οι εκλεκτοί. Αυτούς δεν μπορεί να τους επηρεάσει ο Ιμπλίς, ο πειραστής, ο Διάβολος, παρά μόνον τους μη εκλελεγμένους, τους εκ των προτέρων απεριμμένους. Και σύμφωνα με τη χριστιανική κατανόηση ο Θεός λυτρώνει τους ανθρώπους διά της ελεύθερης χάριτός του. Αλλά θέλει όλοι οι άνθρωποι να σωθούν. Λυτρωτής είναι ο Ιησούς Χριστός με το σταυρικό θάνατο και την ανάστασή του εκ των νεκρών. Και τα δύο στοιχεία τα αρνείται το Κοράνι αποδίδοντάς τους ελάχιστη βαρύτητα. Ο Σταυρός αποτέλεσε για το Κοράνι μία παρεξήγηση. Η ανάσταση του Ιησού θα πραγματοποιηθεί μαζί με αυτή των νεκρών κατά την Έσχατη Ημέρα. Είναι ασαφές εάν ο Μωάμεθ πρεσβεύει μία ανάληψη του Ιησού, προκειμένου αυτός να γλυτώσει από τα χέρια των εχθρών του. 

4. Η κοινή επίκληση του Αβραάμ αντικατοπτρίζει μια ποικιλία ερμηνειών. Για τους Ιουδαίους είναι ο Προπάτορας, για τους Μουσουλμάνους ο ιδρυτής της θρησκείας του μονοθεϊσμού, και για τους χριστιανούς –ιδιαιτέρως για τον απόστολο Παύλο- το πρότυπο της πίστης, αφού έδειξε εμπιστοσύνη, όπως ο Χριστιανός, στον Θεό που ζωοποιεί τα πάντα και ανασταίνει τους νεκρούς (Ρωμ. 4). Από τον Αβραάμ όμως και εξής οι δρόμοι διαχωρίζονται. Για τους Ιουδαίους και Χριστιανούς η γραμμή της επαγγελίας διέρχεται μέσω της Σάρας και του Ισαάκ, ενώ για τους Μουσουλμάνους μέσω του Ισμαήλ, του γιου της δούλας Άγαρ.

5. Όσον αφορά στην Εσχατολογία διαφοροποιούνται η Κ.Δ. και το Κοράνι όσον αφορά στις προσδοκίες τους. Και οι δύο έχουν χαρακτηριστικά του αποκαλυπτισμού, αλλά οι Χριστιανοί προσδοκούν την Δευτέρα Παρουσία του Χριστού, την κοινωνία με Αυτόν και τη μετοχή στη θεϊκή ζωή. Οι Μουσουλμάνοι εστιάζουν την προσδοκία τους σε Παράδεισο με υλικές απολαύσεις. Το σημαντικότερο είναι ότι η Κ.Δ. γνωρίζει ότι τα Έσχατα, η ανατολή της Βασιλείας του θεού είναι ήδη παρούσα και μεταμορφώνει την ανθρωπότητα.

6. Οι κοινές ρίζες στον Δεκάλογο ενώνουν την Α.Γ. με το Κοράνι. Στην Κ.Δ. ο Δεκάλογος ερμηνεύεται στην Επί του Όρους Ομιλία. Το ζενίθ αυτής είναι η εντολή της αγάπης προς τους εχθρούς που δεν έχει παράλληλο στο Κοράνι. Αποτελεί βέβαια ερώτημα είναι κατά πόσον λαμβάνουν σοβαρά αυτήν την εντολή οι ίδιοι οι Χριστιανοί. 

Πώς σχετίζονται η Α.Γ. και το Κοράνι;  Τι συνεπάγονται τα αποτελέσματα της μελέτης μας;  μπορεί μέσω του διαλόγου να επιτευχθεί η συμ-φωνία;  Θα μπορούσε να σταθεί κάποιος μόνον σε ό,τι ενώνει και να βάλει κατά μέρος ό,τι διαιρεί; Σε αυτή τη σκέψη προσανατολίζονται οι πλουραλιστικές θεολογίες της θρησκείας. Με αυτόν όμως τον τρόπο κάποιος θα αδικούσε και θα ζημίωνε και τις δύο θρησκείες. Η δύναμή τους βρίσκεται στη μοναδικότητά τους, στην ιδιοπροσωπία τους. Μπορεί κάποιος να κατανοήσει και την Α.Γ.– και εν προκειμένω τον Ιουδαϊσμό και το Χριστιανισμό ξεχωριστά- αλλά και το Κοράνι όταν τα θεωρήσει ως ενιαία σύνολα. Μία μεμονωμένη θεώρηση των κειμένων θα οδηγούσε σε παραπλανητικά αποτελέσματα που θα ξεγελούσαν. 

Η διακηρυσσόμενη πίστη στην Α.Γ.  και στο Κοράνι συνιστούν έκφραση της θέλησης μιας κοινότητας να πιστέψει, που βιώνει αυτή την εμπειρία (της πίστης), που πορεύεται με αυτήν, είτε πρόκειται για την Εκκλησία, είτε για την Ούμμα, όπως ονομάζεται η ισλαμική Σύναξη. Γι’ αυτό και η αποδοχή μιας θρησκείας συνιστά κάτι περισσότερο από μία θεωρητική συγκατάθεση σε ένα Σύστημα. Άρα οι επιστημονικές προσπάθειες έχουν τα όριά τους και πρέπει να κατανοούν τα όριά τους.

Η Ομολογία στον Ιησού Χριστό που χαρακτηρίζει την χριστιανική Εκκλησία είναι το κομβικό σημείο στο οποίο οι δρόμοι χωρίζουν. Είναι η Ομολογία στον Ιησού ως τον Μεσσία και τον Υιό του Θεού. Η αναγνώριση και η πίστη αυτού του Προσώπου ως Υιού του Θεού αντιστοιχεί απόλυτα στην αποκάλυψη του Θεού, την οποία μαρτυρεί η Κ.Δ., και αντιστοιχεί στην αυθεντικότητα της αποστολής του Ιησού, ο οποίος ανήγγειλε σε εμάς τον Θεό ως Πατέρα και προσευχήθηκε σε Αυτόν αποκαλώντας Τον Αββά193. Ο Μωάμεθ δεν είχε την ετοιμότητα να ασπαστεί αυτήν την πίστη την οποία και γνώρισε. Στο διάλογο με τους Μουσουλμάνους δεν πρέπει να προτάσσουμε αυτό το στοιχείο, αλλά να προσέξουμε ότι το Κοράνι τρέφει βαθύτατο σεβασμό για τον Ιησού, τον αναγνωρίζει ως Προφήτη και τιμά επίσης τη μητέρα Του.

Πιστεύω ότι υπάρχουν δύο στοιχεία στην Α.Γ. και στο Κοράνι, που μπορούν να μας φέρουν εγγύτερα: Το ένα είναι η επίκληση του Αβραάμ. με την εκλογή του συγκεκριμένου Πατριάρχη αρχίζει η Ιστορία της θείας Οικονομίας, της ιστορίας του Θεού με τον λαό Του. οι λαοί χάραξαν ξεχωριστές πορείες. Αλλά ο Αβραάμ είναι ο Πατέρας της πίστης όλων μας. Ισαάκ και Ισμαήλ είχαν βέβαια διαφορετικές μητέρες αλλά κοινό Πατέρα. Η επίκληση του Αβραάμ θα ήταν ικανή να αποδομήσει την αντίθεση μεταξύ Ιουδαϊσμού και Ισλάμ. Το δεύτερο σημείο είναι η πίστη στον Θεό τον Δημιουργό, που συνεπάγεται τη θεώρηση ημών των ανθρώπων ως κτισμάτων Αυτού του Θεού. Σε πολλούς αίνους της Βίβλους (Ψαλμούς) και στο Κοράνι ανυμνείται ο Δημιουργός και η Δημιουργία. Είναι μια συγχορδία που ανεβάζει στον Ουρανό. Η γνώση ότι είμαστε κτίσματα μας σηματοδοτεί επιπλέον την ανάληψη ευθύνης απέναντι στη Δημιουργία. 

Σε αυτό και σε άλλα πεδία υφίσταται η δυνατότητα – και ενόψει των μεγάλων απειλών της ανθρωπότητας σήμερα- και η αναγκαιότητα να δράσουμε από κοινού προκειμένου να διακονήσουμε τον άνθρωπο αποσκοπώντας στην ειρήνη και δικαιοσύνη. Η προϋπόθεση γι’ αυτό είναι να γνωρίσουμε ο ένας καλύτερα τον άλλο. 
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60 Με τη δράση του Salîhs συνδέεται η παράδοξη ιστορία μιας θηλυκής καμήλας, η οποία παραπέμπει σε ένα αραβικό θρύλο, που το Κοράνι δεν αφηγείται αλλά υπαινίσσεται (7, 73-79). Ίσως συναρτάται με ένα παράδοξο σχηματισμό λίθων στην ενδότερη Αραβία στα χαλάσματα του el-Ola που έχει την αντίστοιχη μορφή. Πρβλ. Paret, Koran-Kommentar 164 κε..  Stiglecker, Gtaubenlehren 247 κε.
61 Ο Steck, Geschick 97-99, ήδη είχε στρέψει την προσοχή στα παράλληλα του Κορανίου. 62 Geschick 60-64.
63 Πρβλ. Steck, Geschick 86-97.
64 Pesiq 125b bei Billerbeck I 875.
65 Pesiq R 26 (129a) bei Billerbeck I 943 (zu Mt 23, 37).
66 Σύμφωνα με τον Stiglecker, Glaubenslehren 189, το Κοράνι αριθμεί 25 Προφήτες (19 βιβλικοί και 6 που ανήκουν στο ιδιαίτερο υλικό του Κορανίου). Οι Προφήτες της Π.Δ. που άφησαν γραπτά κείμενα απουσιάζουν. 
67 μερικά χειρόγραφα παραδίδουν τη γραφή ο μονογενής Θεός. Σχετικά με την προβληματική του Κειμένου πρβλ. Schnackenburg, Joh I 255.
68 Πρβλ. Gnilka, Mt I 436-439.
69 Πρβλ. Gnilka, Jesus von Nazaret 251-266.
70 Πρβλ. Räisänen, Jesusbild 87.
71 Η  Σούρα  19 ονομάζεται Μαριάμ (Maryam).
72 Το 19, 30 είναι το μοναδικό χωρίο του Κορανίου, όπου ονομάζεται ο Ιησούς Προφήτης.
73 4, 172.  5, 17 (δύο φορές).  5, 72 (δύο φορές).  5, 75.  9, 30 και 31.
74 3, 45.  4, 157.  4, 171.
75 Αντίθετα προς τον Paret, Kor an-Kommentar 66, και σε συμφωνία με τον O' Shaughnessy: BibOr 11 (1948)55.
76 Στη συνάφεια με τη δημιουργική δύναμη του Θεού πρέπει να ερμηνευτεί και η Σούρα  3, 39, όπου αναφέρονται τα εξής σχετικά με τον Ιωάννη το Βαπτιστή: θα επιβεβαιώσει έναν λόγο από τον Θεό. Το kalima (λόγο) συσχετίζεται με τον Ιησού, χωρίς όμως να είναι δυνατόν να κατανοήσουμε τι ακριβώς εννοείται (Λκ. l, 41. ).
77 Η λέξη σημείο (aya) σύμφωνα Räisänen, Jesusbild 23, εμφανίζεται στο Κοράνι σχεδόν 400 φορές.
78 Στη Σούρα 3 πριν τις δύο αφηγήσεις του Ευαγγελισμού συναντάται αυτή της γέννησης της Μαριάμ (3, 35-37) με σαφή επίδραση του Πρωτευαγγελίου του Ιακώβου. Ο συνδετικός κρίκος των περικοπών είναι ο Ζαχαρίας, ο πατέρας του Βαπτιστή, ο οποίος σύμφωνα με το 3, 37 φροντίζει στο Ναό τη Μαριάμ.
79 παρεμβάλλεται η παρατήρηση ότι ο Μωάμεθ με αυτά τα λόγια λαμβάνει μια αποκάλυψη (3, 44).
80 Πρβλ. Schneemelcher, Ntl. Apokryphen I 368.
81 Στη Σούρα  19, 28 η Μαριάμ, η μητέρα του Ιησού, προσφωνείται αδελφή του Ααρών.
82 Ευαγγέλιο Παιδικής Ηλικίας του Ιησού του Θωμά κεφ. 2. Πρβλ. Schneemelcher, Nt Apokryphen I 353.
83 Πρβλ. Räisänen, Jesusbild 61.
84 Πρβλ. Maier, Jesus von Nazareth in der talmudischen Überlieferung 68 κε.255 fκε.
85 Πρβλ. Busse, Beziehungen 130 κε..  Επίδραση του οράματος του Πέτρου στο Πρ. 10, 9 κε. είναι μάλλον απίθανη αφού οι Πράξεις δε διαδραματίζουν κανένα ρόλο στο Κοράνι. 
86 αυτή η προέλευση απαντά πρώτα στον L. Maruccî τον 17ο αι. μ.Χ.. Πρβλ. Paret, Koran-Kommentar 476.
87 Τα τζίνια (Djinn) είναι για τους ανθρώπους αόρατα πνεύματα ή δαίμονες που ο Θεός κατασκεύασε από φωτιά, ατμό και καπνό. Στον ισλαμικό κόσμο είναι διαδεδομένα στην λαϊκή δεισιδαιμονία. Πιθανόν είναι ένα υπόλειμμα του παλαιού σημιτικού αγροτικού πολιτισμού. Πρβλ. Eich​ler, Die Dschinn 16-18.
88 Σχετικά αυτή την προβληματική, σημαντική είναι η μελέτη W. Thüsing, Gott und Christus in der paulinischen Soteriologie I (NTS l/l) (Münster 31986).
89 Έτσι γίνεται κατανοητό γιατί αυτή η περικοπή προτιμάται τόσο στο Κοράνι. Ο Räisänen, Jesusbild 84, υποθέτει ότι την αφορμή των τριαδικών παραστάσεων του Μωάμεθ την έδωσε η υπερβολική Μαριολατρία των κατοίκων της Αιθιοπίας. Εάν είχε συναντήσει μία τέτοια λατρεία ο Μωάμεθ, θα είχε επηρεαστεί μόνο δευτερευόντως.
90 Πρβλ. επίσης 21, 26. Και η Π.Δ. γνωρίζει την παράσταση της θεϊκής υιότητας, όπως το Δτ. 14, 1. Ασαφής είναι ο ισχυρισμός στη Σούρα  9, 30: Οι Ιουδαίοι λένε: Ο Uzair είναι υιός Θεού.  Μάλλον με τον Uzair εννοείται ο Έσδρας, ίσως διότι σύμφωνα με τον Δ’ Έσδρ. 14, 9. Αποκ. Έσδρ. 1, 7, αυτός αναλήφθηκε στον ουρανό. Πρβλ. Speyer, Die biblischen Er​zählungen 413.
91 Ιγνάτιος Τραλ. 10.  Σμύρν. 2.  4, 2. 

92  Πρβλ. Την κοπτική-γνωστική Αποκ. Πέτρου 81 κε..  Ειρηναίος, Κατά Αιρέσεων l, 24, 4.  W. Bauer, Das Leben Jesu im Zeitalter der ntl. Apokryphen (1909, Nachdruck Darmstadt 1967) 238-243.
93  Κλήθηκε (tawaffa) υπό την έννοια του θανάτου. Πρβλ.Räisänen, Jesusbild 67.
94  Σύμφωνα με τον Paret, Koran-Kommentar 110 κε., ο Ιησούς πεθαίνει στο μέλλον και μάλιστα στο τέλος των ημερών κατά την Παρουσία του. Αυτή η θέση τεκμηριώνεται με το 4, 159. Το χωρίο αυτό πιθανότατα δεν ομιλεί για το θάνατο του Ιησού. Πρβλ. Räisänen, Jesusbild 75. Σχετικά με όλο το θέμα Busse, Be​ziehungen 135-140.
95  Σχετικά με τη Σούρα 61, 6 και τη σχέση της με το Ιω. 14, 26 βλ. ανωτέρω.
96  Η ραββινική παράδοση διέσωσε το λόγιο για τον ελέφαντα και την τρύπα της βελόνας. Πρβλ. Billerbeck I 828. Ο Μωάμεθ υιοθετεί ένα λόγο του Ιησού, που εν τω μεταξύ είχε γίνει μόττο. 
97  Δτ. 11, 26 κε..  30, 15 κε..  Ιερ. 21, 8.  Δ’Έσδρ. 7, 3 3 κε..  Φίλων, Περί Γεωργίας 103 κε..  Διδ. 1-6 κ.ο.κ. Πρβλ.Gnilka, Mt I 269.
98  Πρβλ. επίσης Σούρα 2, 274.
99  Billerbeck I 582 κε.
100 Ο ραββί Chelbo είχε αναφέρει: όποιος γνωρίζει ότι ο άλλος θα τον χαιρετίσει, τότε να τον προϋπαντήσει με χαιρετισμό (Billerbeck I 382).
101  Στο Aboth RN 23 αναγινώσκεται: ποιος είναι ο μεγαλύτερος ήρωας; [...] Αυτός που κάνει τον εχθρό του φίλο (Billerbeck I 369).
102  Πρβλ. Αιθ. Ενώχ 22.
103  Το Κοράνι τονίζει την κυριαρχία του Θεού στον ουρανό και στη γη. Τη βιβλική γλώσσα απηχεί η διατύπωση: μετέχειν στη βασιλεία (4, 53).
104  Πρβλ. Speyer, Die biblischen Erzählungen 449-458.
105  Πρβλ. Gnilka, Mk 1151 κε. und Mt I 459 κε.
106  Σύμφωνα με τη Σούρα 4, 116, ο Θεός δε συγχωρεί τα αμαρτήματα εκείνου που πιστεύει σε άλλους θεούς «συνέταιρους» μ’ Αυτόν. Απευθύνεται και σε Χριστιανούς που πιστεύουν ότι ο Ιησούς είναι Υιός του Θεού. Πρβλ. επίσης 4, 51 κε.
107  Στο Γεν. 14,13 ο Αβραάμ ονομάζεται Εβραίος. Το ερώτημα σχετικά με τους προγόνους του δεν είναι ανάγκη να ερευνηθεί σε αυτό το σημείο. Πρβλ. R. Martin-Achard: TRE 1336 και στην προσφερόμενη εκεί Βιβλιογραφία.
108 Το Γεν. 11, 27-32 αφηγείται την έξοδο του πατέρα του Αβραάμ, Θάρα και των παιδιών του από την Ουρ στη Χαρράν Μνημονεύεται επίσης ήδη η στειρότητα της Σάρας, της συζύγου του Αβραάμ. Σχετικά με την Ουρ πρβλ. το Επίμετρο στο Westermann, Gen II 160.
109 Ο όρος πατρίδα συνυπονοείται. πρέπει, όμως, κάποιος να αναλογιστεί ότι ο πολιτισμός της Μεσοποταμίας ήταν τότε νομαδικός. Ο ύστερος αφηγητής έχει όμως κατά νου αυτόν τον όρο. Πρβλ. Westermann, Gen II 171.
110 Πρβλ. Ιησ. 24, 2: καὶ εἶπεν Ἰησοῦς πρὸς πάντα τὸν λαόν: τάδε λέγει κύριος ὁ θεὸς Ισραηλ πέραν τοῦ ποταμοῦ κατῴκησαν οἱ πατέρες ὑμῶν τὸ ἀπ᾽ ἀρχῆς. Θάρα ὁ πατὴρ Αβρααμ καὶ ὁ πατὴρ Ναχὼρ καὶ ἐλάτρευσαν θεοῖς ἑτέροις.
111 Πρβλ. Schreiner, Theologie des AT 40-42 (χωρία).
112 Οι ανθρωποθυσίες ήταν γνωστές στους όμορους λαούς του Ισραήλ. Πιθανόν το Γεν. 22 συνηγορεί στην αντικατάσταση τέτοιων θυσιών με θυσίες ζώων. Για τον I. Kant, Streit der philosophischen Fakul​tät mit der theologischen, η συγκεκριμένη περικοπή αποτελεί επιχείρημα ότι ο άνθρωπος μπορεί να απατηθεί από μία υποτιθέμενη φωνή του Θεού, όταν αυτό στο οποίο παροτρύνεται είναι αντίθετο προς τον ηθικό νόμο. Πρβλ. Westermann, Gen II 432.
113 Αυτή η πηγή, σύμφωνα με την ισλαμική παράδοση, ταυτίζεται με την πηγή Zamzam, που σήμερα βρίσκεται εντός των τειχών στο μεγάλο τζαμί στη Μέκκα. Κατά τη διάρκεια της ιεραποδημίας οι προσκυνητές συρρέοντας ανάμεσα στους λόφους Marwa und Safa θυμούνται την απενενοημένη φυγή της Άγαρ. 
114 Πρβλ. Ψ. 46 (47), 10. Στους Προφήτες ο Αβραάμ μνημονεύεται συνολικά επτά φορές. 

115 Τα χωρία συνέλλεξε ο J. Jeremias: ThWNT I 8 (Παρατηρήσεις).
116 Μαρτυρίες στο Billerbeck II 16-120.
117 Μαρτυρίες στο Billerbeck I 120 κε.
118 Πρβλ. Ιώσ. Αρχ. l, 155.  εβρ. Διαθ. Νεφθ. 8 κε.
119 Έτσι τελειώνει η αφήγηση στα Μιδράς. Στην Αποκ. Αβραάμ αυτός εγκαταλείπει την πατρίδα του.
120 Πρβλ. ό.α. 123.
121 Στο Ρωμ. 9 ο Παύλος καταδεικνύει ότι ήδη στην Ιστορία των Πατριαρχών ο Θεός διατηρεί την ελευθερία Του. Δεν γίνονται όλοι οι απόγονοι του Αβραάμ αυτόματα φορείς της επαγγελίας. Έτσι από τα παιδιά του Ιακώβ επιλέχτηκε μόνον ο Ιακώβ και όχι ο Ησαυ (9, 10-12).
122 Στην περίπτωση της milla πρόκειται για λέξη-δάνειο από τα Αραμαϊκά, όπου συναντάται κατεξοχήν σε σχέση με τον Πατριάρχη Αβραάμ. Πρβλ. Paret, Koran-Kommentar 30 κε.
123  Ο πατέρας του Αβραάμ δεν ονομάζεται στο Κοράνι Θάρα αλλά Azar (από το Elazar, Eiiezer). Γίνεται σύγχυση με τον υπηρέτη του Αβραάμ Ελιέζερ (Πρβλ. Paret, Koran-Kommentar 144. Για την έριδα σχετικά με αυτό Πρβλ. Stiglecker, Glaubenslehren 207 κε.
124  Σύμφωνα με τον Speyer, Die biblischen Erzählungen 128, θα μπορούσε ο Μωάμεθ να έχει ακούσει για εκείνους που στην προϊσλαμική εποχή είχαν αποσκιρτήσει από την πατρώα θρησκεία και προσδιορίζονταν ως αποκλείνοντες.
125  Πρβλ. ανωτέρω σελ. 75 κε.
126  Η ηλικία προκύπτει από μία σύγκριση του Γεν. 16,16 με το 21, 5. Η κορανική ερμηνεία ομιλεί για τον Ισμαήλ. Λύση των δυσκολιών που προκύπτουν από τη σύγκριση της Σούρας 37 με το Γεν. 22 βλ. Stiglecker, Glaubenslehren 201. Έτσι ο Abd al Aziz Nashi, θεωρεί ότι το όνομα Ισαάκ είναι εμβόλιμο στο 22, 2.
127  Και στα Ιωβηλ. 22, 24 ο Αβραάμ κατά την ευλογία του στον Ιακώβ αναφέρεται στο σπίτι που εκείνος έχτισε και θα χτίσει και ο Ιακώβ. Είναι ενδιαφέρον ότι και στην ιουδαϊκή και στην μουσουλμανική παράδοση γίνεται αναφορά στον Οίκο Αβραάμ, έστω κι αν εννοούνται διαφορετικά πράγματα. 

128  Σύμφωνα με τη Σούρα 25, 54 ο Θεός έπλασε τους ανθρώπους από νερό. Αποτελεί αυτό ένδειξη τεκνοποιίας.  Σύμφωνα με το 24, 45 και τα ζώα και σύμφωνα με το 21, 30 όλα τα όντα δημιουργήθηκαν από νερό.
129 Σύμφωνα με τον Westermann, Gen I 317, αυτή η αιτιολογία δε συνιστά την αρχική εξήγηση, καθώς αποσκοπεί περισσότερο να καταδείξει την προσωπική κοινωνία ανδρός και γυναικός με ένα καθολικό τρόπο. Το ερώτημα αυτό δεν μπορεί εδώ περαιτέρω να ερευνηθεί.
130 Ο Speyer, Die biblischen Erzählungen 60 κε., ανακαλεί την ελληνική παράσταση του πρωτοανθρώπου ως Ερμαφρόδιτου. Τα δύο γένη προέκυψαν μέσω διαχωρισμού.  
131   Πρβλ. Ό.α. 5.
132 Σχετικά με αυτές τις ερμηνείες πρβλ. Paret, Koran-Kommentar 16. Stig​lecker, Glaubenslehren 195 κε..  R. Wielandt, in: Bsteh, Der Islam 101 κε. Σύμφωνα με τον Wielandt, οι μουσουλμάνοι ερμηνεύουν σήμερα τη Σούρα 2, 30 με την έννοια του εκπροσώπου, κάτι όμως που δεν είναι σίγουρο εάν αποδίδει το ιστορικό νόημα. 
133  Ο Ibüs παραπέμπει στην πύρινη φύση του. Ο άνθρωπος είναι από πηλό (όπως στο  7, 12). 

134  Πρβλ. Βίος Αδάμ και Εύας 12-17. Το έργο είναι ιουδαϊκής προέλευσης αλλά έχει δεχτεί χριστιανική επεξεργασία. Η ιστορία είναι γνωστή στους θεολόγους της Ανατολής, όπως στον Barhadbeschabba από τον Bet Arbaia, που ανήκει στη Σχολή της Nisibis και έδρασε στα τέλη του 6ου αι. Μαρτυρίες στο Speyer, Die biblischen Erzählun​gen 54-58.
135  Σύμφωνα με τη Γεν. 3, 1 κε., η παραπλάνηση γίνεται διά του όφεως, ο οποίος ακόμη δεν ταυτίζεται άμεσα με τον διάβολο. Αυτή η ταύτιση έγινε στην ιουδαιοχριστιανική παράδοση (Απ. 12, 9.  Βίος Αδάμ και Εύας 17), που γνώρισε και ο Μωάμεθ.
136  Η πρόταση διαμορφώθηκε από μένα για να κατανοηθεί αρτιότερα. 
137  Westermann, Gen I 95. 
138 Ο Käsemann, Rom 88, υπερβάλλει όταν σχολιάζοντας αυτό το χωρίο αναφέρει ότι ο άνθρωπος έχασε το κατ’ εικόνα. 
139  Ο λόγος θυμίζει το Ησ. 6, 9 κε.
140  Πρβλ. Stiglecker, Glaubenslehren 101-127.
141 Πρβλ. R. Wielandt, στο: Bsteh, der Islam 103 κε.
142 Η αρχαιότερη μαρτυρία στον Ειρηναίο, Κατά Αιρέσεων 3.23.7. 4.40.3. Για τον Ιουδαϊσμό πρβλ. Westermann, Gen I 355.
143  Έτσι  Speyer, Die biblischen Erzählungen 72 κε.
144  Κάπως ακατανόητη είναι η μνεία του κόρακα που στέλνει ο Θεός στον Κάιν για να του δείξει πώς θα μπορούσε να καλύψει το πτώμα του Άβελ. Γίνεται σαφέστερη με τα παράλληλα στην ιουδαϊκή φιλολογία που κομίζει ο Speyer, Die biblischen Erzählungen 86 κε.. Σύμφωνα με την Tanchuma bereschit, δύο πτηνά, το ένα σκοτώνει το άλλο και το ενταφιάζει στη γη. Με αυτόν τον τρόπο κηδεύει ο Κάιν τον αδελφό του. θα μπορούσε να εκληφθεί αυτή η ιστορία ως παραίνεση κανένας άνθρωπος να μην παραμένει ανενταφίαστος. Σε μία υστερότερη εκδοχή τα πτηνά (και καθαρά ζώα) ενταφιάζουν τον Άβελ (Gen R 22,18).
145  Πρβλ.Gnilka, Theologie des NT 21 κε.
146  Ιουδαϊκά χωρία στο Volz, Eschatologie 163-165.  Για την Κ.Δ.: Μτ. 10, 15.  11, 22. 24.  Ιω. 11, 24.  Πρ. 2, 20.  Α’ Κορ. l, 8 κοκ. για το Κοράνι: Σούρα 51, 12 κε.
147  Ιουδαϊκές μαρτυρίες στο Volz, Eschatologie 135-138. Επιπλέον χωρία της Κ.Δ. είναι Μκ. 9, 1.  13, 30.  Α’ Θεσ. 4, 15.  Α’ Κορ. 15, 51.  Φιλ. 4, 5.  Απ. 22, 2.
148  Συχνότερα στην ιουδαϊκή αποκαλυπτική. Πρβλ.Volz, Eschatologie 141-145. Στην Κ.Δ. πρβλ. Απ. 17, 6-14. Επιπλέον Gnilka, Theologie des NT 414-416. Στο Κοράνι δεν υπάρχει παράδειγμα.
149 Ιουδαϊκές μαρτυρίες στο Volz, Eschatologie 146. Στην αποκαλυπτική κυριαρχεί η αντίληψη ότι ο Θεός ανακοινώνει το μυστήριο στον ορώντα ή σε αυτόν που αγαπά. 
150  Πολυάριθμα χωρία Volz, Eschatologie 291.
151  Πρβλ.Volz, Eschatologie 147-163.
152  Πρβλ.Gnilka, Mk II 195 κε. Ο όρος Αντίχριστος απαντά στο Α’ Ιω. 2, 18.  4, 3.
153  Andrae, Ursprung 63, ερμηνεύει το θηρίο με θετική χροιά.
154  Ιουδαϊκές μαρτυρίες στο Volz, Eschatologie 157.
155 Η σχέση παροντικής και μελλοντικής εσχατολογίας στο Κατά Ιωάννη έχει πολυσυζητηθεί. Πάντα βοηθητικό το Blank, Krisis.
156  Για την Εσχατολογία της Προς Εφεσίους βλ. το Επίμετρο στο Gnilka, Eph 122-128.
157  Πρβλ. Gnilka, Mt II 365-379.
158  Άφθονο υλικό  στο Volz, Eschatologie 320-332.
159  Παρόμοια κείμενα που εν μέρει συμφωνούν κατά λέξιν: Σούρα 3, 10-16. 105-107. 131. 185. 192-195.  4, 122. 145.  6, 128.  9, 63. 73.  13, 5. 35.  22, 19. 23.  36, 55. 59.  39, 16.  43, 72-76.  47, 15.  52, 17-28.  77, 29-47.
160 Σύμφωνα με τον Stiglecker, Glaubenslehren 773, το Hur, που ετυμολογείται από το hawar, εκφράζει και τα δύο στοιχεία: λευκό und μεγαλομάτης. Η φιλολογία για τις Huri είναι τεράστια. Πρβλ.Khoury, Der Koran Arabisch-Deutsch I210κε.
161  Πρβλ. τις εικόνες της κόλασης του Taddeo die Bartolo στο San Gimignano από τον 14ο αι. μ.Χ. 162  Πρβλ.Volz, Eschatologie 338-340.
163  Η Σούρα 6, 111 έχει την προσθήκη: εκτός αν το θέλει ο Θεός. Η παραβολή του Λκ. 16, 19 κε. δεν θέλει να περιγράψει το επέκεινα αλλά αποτελεί κλήση για μετάνοια.
164  Σχεδόν όλα τα χωρία που μνημονεύθηκαν στην υποσ. 159 περιέχουν παραινετικές προσθήκες.
165  Πρβλ. ό.α. σελ.. 54-62.
166  Πρβλ.Khoury, Der Koran Arabisch-Deutsch VIII 67. – Το Κοράνι γνωρίζει την ιδιαίτερη εκλογή του Ισραήλ (Σούρα 2, 122). Την αρνείται όμως για αυτή τη ζωή (62, 6: Ω  εσείς που έχετε (ασπασθεί) τον Ιουδαϊσμό! Αν υποθέστε ότι είστε φίλοι του Αλλάχ –αποκλείοντας τους (άλλους) ανθρώπους-, τότε εκδηλώστε τηνε πιθυμία σας για το Θάνατο, αν είστε ειλικρινείς).
167  Είναι ασαφές ποια βιβλικά κείμενα εννούνται εδώ. Με τον Δαβίδ εννούνται οι Ψαλμοί. Αλλά ποιοι ακριβώς;  
168  Ανακαλείται η φυλή Λευί, η οποία μετά τη λατρεία του χρυσού μόσχου ,συγκεντρώθηκε γύρω από τον Μωυσή (Έξ. 32, 36).
169  Αυτό συναρτάται με τον χαρακτηρισμό των Χριστιανών ως Ναζωραίων όπως συμβαίνει στο Πρ. 24, 5. Σύμφωνα με το Λκ. 4, 16, η πατρίδα του Ιησού ονομάζεται Ναζαρά (στα άλλα κείμενα Ναζαρέτ).
170  Στην αρχή και σχεδόν στο τέλος αυτής της Σούρας, που φέρει το όνομα  al-Ma'ida (= η Τράπεζα), απαντούν προδιαγραφές για το κυνήγι άγριων ζώων (5, l κε. και 94 κε.). Όπως οι περισσότερες Σούρες, έτσι κι αυτή συγκροτείται από περισσότερες παραδόσεις. 

171   Σημαίνει το ίδιο με τους λάτρεις των ειδώλων. 

172  Το εάν ανήκει αυτός ο στίχος στο κείμενο είναι αμφιλεγόμενο. Πρβλ. Holtz, l Thess 96 κε. Θεολογικά πρέπει να ασκηθεί κριτική στα λόγια εκείνα που τραυματίζουν την αγάπη. 

173  Ο Schmithals, Rörn 404 κε., προσδιορίζει αυτήν την κατανόηση ως περιπετειώδη.
174  Προτιμάται αντί των Δέκα Εντολών ο όρος Δεκάλογος για να υποβιβασθεί η χροιά της νομικότητας.
175  Για άλλους καταλόγους που κυριαρχεί το δέκα πρβλ. L. Perlitt, in: TRE 8, 409. Για την προϊστορία του Δεκαλόγου υπάρχουν αρκετές θεωρίες. Έτσι ως βάση του ο  N. Lohfink εκλαμβάνει την εντολή του Σαββάτου: BZ 9 (1965) 17-32.
176  Αυτή είναι η αρίθμηση που είναι συνήθης από τον Αυγουστίνο και παρελήφθηκε από τη ρωμαιοκαθολική Εκκλησία και τους Λουθηρανούς. Το Ταλμούδ, οι υπόλοιποι ευαγγελικοί και οι αγγλικανοί μετρούν διαφορετικά, διαχωρίζοντας την εντολή των ειδώλων και της ειδωλολατρίας από την κατάχρηση του ονόματος Γιαχβέ κι έτσι δημιουργούν  τη δεύτερη και τρίτη εντολή. Συμπτύσσουν όμως την ένατη και τη δέκατη. 
177  Στο Μκ.  10,19 απουσιάζει η εντολή της αγάπης. Γι’ αυτό προστίθεται η απαγόρευση  μὴ ἀποστερήσῃς.
178  Η ἀρνηση ιδιοκτησίας δεν κατανοείται ως εντολή για όλους αλλά για συγκεκριμένο άνθρωπο. Η ακολουθία είχε ιδιωτικό χαρακτήρα.
179  Το Ουκ επιθυμήσεις συμπεριλαμβάνει την ένατη και δέκατη εντολή. Μία ερμηνεία της τέταρτης εντολής προσφέρει το Μκ. 7, 9-13. Το παράλληλο Mτ. 5, 33 δε σχετίζεται με την όγδοη εντολή. Πρβλ. Gnilka, Mt 1173.
180  Πρβλ. H. Missalla, »Gott mit uns.« Die deutsche katholische Kriegspredigt 1914-1918 (München 1968).
181  Πρβλ. Schreiner, Theologie des AT 66-71.
182  Πρόκειται για 14 στοιχεία. Πρβλ. G. von Rad, Der heilige Krieg. Περίληψη στο J. A. Soggin: TRE 20, 20 κε.
183 Τα ειλητάρια του πολέμου θεωρούνται προεσσαϊκά. Η κοινότητα ασπάστηκε, όμως, τις απόψεις τους όπως φανερώνουν οι επεξεργασίες που έχουν δεχτεί. Πρβλ. Gnilka, Die frühen Christen 106 κε.
184  Πρβλ. Gnilka, Die frühen Christen 55-57.
185  Η σούρα 22, 39 επιτρέπει τον αμυντικό πόλεμο.
186  Πρβλ. Zirker, Der Koran 142.
187  Πρβλ. Zirker, Der Koran 140 κε.
188 Πρβλ.τις διαφορετικές μεταφράσεις στις Σούρες 9, 19. 24. 73. 49, 15. 61, 11. Υπάρχει διαφοροποίηση ανάμεσα στο μικρό και στο μεγάλο Gi-had. Ο μικρός είναι ο ένοπλος πόλεμος εναντίον εξωτερικού εχθρού ενώ ο μεγάλος αναφέρεται στους αγώνες της ηθικής. 

189  Πρβλ. Busse, Beziehungen 143. Ο όρος από τη χείρα είναι διφορούμενος. Μάλλον σημαίνει »πρόθυμος«.
190 Αυτή πρόταση θα μπορούσε να θεωρηθεί ανάλογη της εντολής της αγάπης προς τον Θεό και το συνάνθρωπο. 
191  Υπάρχει αντίστοιχη φράση της αγ. Τειρεσίας της Avila.
192  Πρβλ. Θέσεις 4 και 5 του Εγγράφου της Διεθνούς Επιτροπής Θεολόγων Η Ενότης της Πίστεως και ο θεολογικός πλουραλισμός - Die Einheit des Glaubens und der theologische Pluralismus (Einsiedeln 1973) 32.
193  Πρβλ.Gnilka, Jesus von Nazaret 251-266.
� Βλ. Αρχιεπ. Αλβανίας Αναστασίου Γιαννουλάτου, Ισλάμ. Θρησκειολογική Επισκόπησις,  Αθήναι:  Πορευθέντες 1985, 21: Η λέξις islam ήτο κατά την προϊσλαμικήν περίοδον εν χρήσει εις το εμπορικόν λεξιλόγιον των ανθρώπων της Μέκκας και εσήμαινε την «συμφωνίαν», την «συνθήκην», τον λόγον τιμής δια το «κλείσιμον» μιας υποθέσεως. Ο Μωάμεθ με το κήρυγμά του έδωσε νέον περιεχόμενον και δύναμιν εις τον παλαιόν όρον, χρησιμοποιήσας αυτόν από την πρώτην φάσιν της δράσεώς του, δια να δηλώση την υπαρξιακήν υπακοήν εις την κλησιν του Αλλάχ και να προσδιορίση τον σκοπόν και προσανατολισμόν των οπαδών του. Όσοι αποδέχονται την μορφήν αυτήν σχέσεως προς τον θεόν ονομάζονται musiim (εξ ου μουσουλμάνος, μουσουλμάνοι). Ή αρα�βική φράσις «είμαι Μουσουλμάνος» εις το βάθος της σημαίνει «είμαι παραδεδομένος στον Κύριο». […] Εν τη παρόδω του χρόνου ο όρος islam άπεστερήθη της αρχικής θρησκευτικής θερμότητος και εντάσεως και εγινεν, ιδίως εις τάς εκτός του αραβικού κόσμου γλώσσας, το όνομα ενός θρησκευτικού συστήματος ιδεών, νόμων, πράξεων, το όνομα μιας «θρησκείας». Εις την ελληνικήν, διά τον προσδιορισμόν της εν λόγω θρη�σκείας έχουν χρησιμοποιηθεί επίσης οι όροι «Ισλαμισμός, Μουσουλμανισμός, Μωαμεθανισμός». Ο τελευταίος ερεθίζει τους μου�σουλμάνους, διότι δεν λατρεύουν τον Μωάμεθ, όπως π.χ. οι χρι�στιανοί τον Χριστόν, ούτε τον θεωρούν κέντρον της ευσέβειας των, όπως οί βουδδισταί τον Βούδδα, αλλ' απλώς ακολουθούν την διδασκαλίαν του. Παρά ταύτα, κατά την επιτυχή παρατήρησιν διεθνούς κύρους ισλαμολόγου, η ειδοποιός διαφορά της εν λόγω θρησκείας από τας άλλας δεν είναι τόσον η πίστις ότι «δεν υπάρχει θεός έτερος πλην του θεού», όσον ή διακήρυξις ότι «και προφήτης αυτού ο Μωάμεθ». Εις την παρούσαν έργασίαν προτιμώμεν συνήθως την χρήσιν του κοινώς αποδεκτού όρου Ισ�λάμ, του συμπυκνώνοντας εννοιολογικώς την βασικήν θρησκευτικήν έμπειρίαν, την οποίαν προσδιορίζει: «υποταγή», ολοκληρωτική συμμόρφωσις προς το θέλημα του Θεού. 


� Το όνομα Άραψ είναι μεταθετικό του όρου Abir που σημαίνει νομάς. Βλ. Μητροπ. Μεθ. Φούγια, Το Ελληνικό Υπόβαθρο του Ισλαμισμού, Αθήνα: Νέα Σύνορα 1994, 63.


�  Σύμφωνα με τον Γιαννουλάτο,  Ισλάμ 48-49, το φως της σελήνης στον καθαρό αραβικό ουρανό αντικατόπτριζε το μυστήριο του θείου περισσότερο από τον καυστικό ήλιο, θεό Scham, που θεωρούνταν σύζυγος του θεού σελήνη. Από αυτό το ζεύγος προήλθαν και άλλοι θεοί, μεταξύ των οποίων εξέχουσα θέση κατείχε ο γιος Athar (ο Εωσφόρος, η Αφροδίτη). Σύμφωνα με μια παράδοση στη Μέκκα υπήρχαν 360 είδωλα. 


� Πρόκειται μάλλον για μετεωρίτη. Κάτι αντίστοιχο για τους Σύρους και τους Έλληνες ήταν οι διιπετείς, οι βαίτυλοι και οι αργοί λίθοι. Βασική λατρευτική έκφραση ήταν ο ασπασμός του λίθου ή η ψαύσις μετ’ ευλαβείας. Κ.Δ.Γεωργούλης, Μουσουλμανισμός ΘΗΕ 9 113-133


� Προέρχεται από την αραβ.  habes = συρφετός πολλών εθνών. Ορθότ. ίσως η γραφἠ  Αβισινία, ενώ η γραφή ίσως είναι παρετυμολ. σύνδεση με το βήσσα=δασώδης κοιλάδα.


� Πρόκειται για την Αιθρίβη ή το Αιθρίβιο. Μετονομάσθηκε αργότερα σε Μεδίνα <  Madinat al-Nabi = πόλις του Προφήτη. Εκεί ιδρύθηκε ο πρώτος ευκτήριος οίκος του Μωάμεθ καλούμενος Μεσδέρτ εν-Ντέμπη δηλ. τόπος γονυκλυσίας του Προφήτη. Από τη λέξη μουστζίδ προήλθε η λ. Mouske, γαλ. Mousqe, που δηλώνουν το γνωστό τζαμί ( <  τουρκ. camil). Σήμερα έτσι λέγεται ο  ευκτήριος οίκος ή ξωκκλήσι, ενώ τζαμί το κεντρικό τέμενος-τόπος συνάθροισης. 


� Είναι μεγαλομάρτυς και εορτάζεται την 24η Οκτωβρίου. Το αραβικό του όνομα είναι αλ Χαρίτ-ιμπν Καμπ. ζούσε στην πόλη Ναντσράν της βόρειας Υεμένης. Εσφάγη τον Οκτώβριο του 523 σε προχωρημένη ηλικία. από την Αραβία κατάγονταν επίσης ένα από τα τρία ζεύγη των Αναργύρων ιατρών Κοσμά και Δαμιανού που ήθλησαν επί Διοκλητιανού (284-305).


� Ο Ιάκωβος γεννήθηκε στην Τέλλα της Συρίας στις αρχές του 6ου αι. μ.Χ. Tην προσωνυμία Βαραδαίος την οφείλει στο γεγονός ότι περιερχόταν την χώρα φέρων επενδύτη από ράκη, προκειμένου να διαφεύγει της προσοχής των αρχών και των μελχιτών επισκόπων. Από τους Έλληνες απεκαλείτο Ιάκωβος Τζάνμτζαλος. Ενώ οι νεστοριανοί ανήκουν στην ανατολική συριακή Εκκλησία, που εκτείνεται στο Ιράν και στην Παρθία (με κέντρο την Έδεσσα), οι Ιακωβίτες στη Δυτική Συριακή (Αντιόχεια-Antakiel). 


� Σύμφωνα με τη χριστιανική πίστη αλλά και την ίδια την Κ.Δ. ο Ιησούς δεν είναι απλώς μία ιστορική προσωπικότητα. Είναι  ὁ μονογενὴς θεὸς (Υἱὸς κατά το Εκκλησιαστ. Κείμενο) ὁ ὢν εἰς τὸν κόλπον τοῦ πατρὸς (Ιω. 1, 18).


� Εννοούνται τα τρία Ευαγγέλια: Μάρκος-Ματθαίος-Λουκάς (κατατασσόμενα σύμφωνα με την αρχαιότητα συγγραφής τους). Τα τρία πρώτα Ευαγγέλια χαρακτηρίζονται από τον 18ο αι. ως Συνοπτικά, διότι είναι συγγενή μεταξύ τους και γι’ αυτό πρέπει να οραθούν και να εξεταστούν παράλληλα (< συν+όψις).


� Η αραβική λέξη Kuran σημαίνει ανάγνωση, απαγγελία, κήρυγμα. Το θεμέλιον του Ισλάμ δεν είναι ὁ Λόγος σάρξ έγένετο αλλά ὁ Λόγος ἐγένετο βιβλίον. 


� Ο Abu I-Kasim Muhammad ibn Abd Allah (αυτό ήταν το πλήρες όνομα του Μωάμεθ) κατήγετο από τη φυλή των Κουραϊσιτών που είχαν το προνόμιο να υπηρετούν ως φύλακες του κεντρικού ιερού της Κάμπα.


� Οι σχολιαστές του Κορανίου λέγουν ότι το όνομα Μωάμεθ έχει την ίδια ρίζα με το όνομα Αχμέτ, που αντιστοιχεί στην ομηρική λέξη περικλυτός (= ένδοξος). Αυτόν και όχι τον Παράκλητο, επαγγέλεται ο Ιησούς στο Κατά Ιωάννη (16, 7). Σύμφωνα με τους σχολιαστές οι χριστιανοί διαστρέβλωσαν το συγκεκριμένο χωρίο. Βλ. ΘΗΕ 9 118.


� Μέχρι πρότινος αμφισβητείτο η ύπαρξη της πατρίδος της Θεοτόκου Ναζαρέτ, καθώς δεν αναφέρεται ούτε στις πόλεις της φυλής Ζεβουλών (Κρ. 19, 10-15) ούτε στον Ιώσηπο, ο οποίος ανέλαβε στρατιωτική δράση σε εκείνη την περιοχή ούτε στο Ταλμούδ, όπου μνημονεύονται εξήντα τρεις πόλεις της Γαλιλαίας. Σε μια πλάκα του 3ου ή 4ου αι. π.Χ., η οποία ανακαλύφθηκε κατά την ανασκαφή της Καισάρειας τον Αύγουστο του 1962, ήταν καταγεγραμμένο το δεδομένο ότι η 18η ιερατική πατριά είχε εγκατασταθεί στη Ναζαρέτ. Μεταξύ 1955 και 1960 έγιναν επίσης ανασκαφές στην περιοχή και ανακαλύφθηκαν τάφοι από το 2000-1500 π.Χ., κεραμικά από την περίοδο 900-539 π.Χ. και κατασκευές από την ελληνιστική περίοδο. Η Ναζαρέτ βρίσκεται στο νότιο άκρο της πυκνοκατοικημένης Κάτω Γαλιλαίας, 3-4 μίλια μακριά από την πρωτεύουσα της Γαλιλαίας Σεπφώριδα, η οποία υπήρξε μετά το θάνατο του Ηρώδη το 4 π.Χ. επαναστατικό κέντρο του Ιούδα του Υιού Εζεκία. Μάλλον το 2ο αι. π.Χ. ανακατασκευάστηκε η πολίχνη και οι κάτοικοί της ζούσαν μάλλον από τη γεωργία. Bλ. Ο Ιησούς ως Χριστός και η Πολιτική Εξουσία στους Συνοπτικούς Ευαγγελιστές, Αθήνα: Άθως 2006,


� Στηριζόμενος σε μαρτυρίες της Κ.Δ., του Ιωσήπου (Αρχ. 20. 199) και του Ηγησίππου (Ευσ. Ε.Ι. 2.23.3-4. 3.11.1. 3.20.1. 3.32.3. 4.22.4), ο Σ. Σάκκος (Υπόμνημα εις την Επιστολήν Ιούδα, Θεσσαλονίκη 1970, 71) καταλήγει στο συμπέρασμα ότι  οι λεγόμενοι αδελφοί του Κυρίου, χωρίς να έχουν με αυτόν φυσικήν συγγένειαν, ήσαν πέντε άνδρες και τρεις του�λάχιστον γυναίκες, τέκνα δύο οικογενειών, των οποίων οι οικογενειάρχες Ιωσήφ και Κλωπάς ήσαν υιοί του Ιακώβ. Το οικογενειακό δένδρο έχει ως ακολούθως.


Ιακώβ





Ιωσήφ+ (       )   		παρθένος Μαρία              		Κλωπάς + Μαρία





Ιάκωβος ό μέγας 	Ιησούς Χριστός            			Ιάκωβος ό μικρός


Ιούδας                                                   					Ιωσής


θυγατέρες                                                				Σίμων


θυγατέρες





� Τη νυμφεύθηκε σε ηλικία 25 ετών, ενώ εκείνη ήταν 40 και είχε ήδη παιδιά από δύο προηγούμενους νόμιμους γάμους. Έζησε μαζί της μία εικοσαετία. Διακρινόταν για τον ισχυρό χαρακτήρα, τη φιλολογική καλλιέργεια και τη θρησκευτική ευαισθησία και τον επῆρέασε αφού ο γάμος μαζί της τον έφερε σε επαφή με υψηλούς κοινωνικούς κύκλους της Μέκκας.


� Σιίτης είναι  ο οπαδός του Αλή, του ξαδέλφου και γαμπρού του προφήτη. Αυτό το ρεύμα ακολουθεί η μειοψηφία των ισλαμιστών σήμερα σε αντίθεση προς το Σουνισμό. 


� Συνηθισμένος τόπος περισυλλογής ήταν μια σπηλιά στο όρος Χιρά. Εκεί σε ηλικία 40 ετών βίωσε τη συγκλονιστική εμπειρία της κλήσης. 


� Οι σχολιαστές αποφαίνονται ότι ο αρχάγγελος Γαβριήλ είχε 700 πτέρυγες. 


� 17 έτη αργότερα το έτος της Εγίρα θεωρήθηκε η αφετηρία της ισλαμικής χρονολογίας. Ως πρώτη μέρα του έτους ορίστηκε η 14η του μηνός Muharram (Παρασκευή) ή η 16η Ιουλίου 622 μ.Χ. και όχι η πραγματική μέρα της μετανάστευσης. 


� Πρόκειται για τους γνωστούς ως βοηθούς του Προφήτη.


� Σύμφωνα με τα λόγια του ίδιου του Ιησού Χριστού λίγο πριν το γεγονός της Μεταμόρφωσης, ο ίδιος ανηφορίζει στην Αγία Πόλη με τη συνείδηση  ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ Ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμασθῆναι ὑπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμματέων καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆναι (Μκ. 8, 31).


� Σε αντίθεση προς την εξαγγελία της ανάστασης του Ιησού, με την οποία κατακλείονται τα Ευαγγέλια, ο στενός συνεργάτης του Μωάμεθ ανήγγειλε το θάνατό του ως εξής: Ας μάθει όποιος λατρεύει τον Μωάμεθ ότι αυτός πέθανε. Όποιος, όμως, λατρεύει τον Θεό, ας μάθει ότι Αυτός ζει και ουδέποτε αποθνήσκει. Βλ. Γιαννουλάτος, Ισλάμ 96.





� Ο Κωνσταντίνος Κοπρώνυμος χλευαστικώς τον ονόμασε Μανζέρ (νόθος Θεοφάνους)


� Σύμφωνα με τον Θεοφάνη (Χρονογραφία) κατείχε το αξίωμα του λογοθέτου στην κυβέρνηση του χαλίφη Αμπντ-ελ-Μαλέκ (Αβιμέλεχ, 685-705). 


� Ἔστι δὲ καὶ ἡ μέχρι τοῦ νῦν κρατοῦσα λαοπλανὴς θρησκεία τῶν Ἰσμαηλιτῶν πρόδρομος οὖσα τοῦ ἀντιχρίστου. Κατάγεται δὲ ἀπὸ τοῦ Ἰσμαὴλ τοῦ ἐκ τῆς Ἄγαρ τεχθέντος τῷ Ἀβραάμ· διόπερ Ἀγαρηνοὶ καὶ Ἰσμαηλῖται προσαγορεύονται. Σαρακηνοὺς δὲ αὐτοὺς καλοῦσιν ὡς ἐκ τῆς Σάρρας κενοὺς διὰ τὸ εἰρῆσθαι ὑπὸ τῆς Ἄγαρ τῷ ἀγγέλῳ· Σάρρα κενήν με ἀπέλυσεν. Οὗτοι μὲν οὖν εἰδωλολατρήσαντες καὶ προσκυνήσαντες τῷ ἑωσφόρῳ ἄστρῳ καὶ τῇ Ἀφροδίτῃ͵ ἣν δὴ καὶ Χαβὰρ τῇ ἑαυτῶν ἐπωνόμασαν γλώσσῃ͵ ὅπερ σημαίνει μεγάλη. Ἕως μὲν οὖν τῶν Ἡρακλείου χρόνων προφανῶς εἰδωλολάτρουν͵ ἀφ΄ οὗ χρόνου καὶ δεῦρο ψευδοπροφήτης αὐτοῖς ἀνεφύη Μάμεδ ἐπονομαζόμενος͵ ὃς τῇ τε παλαιᾷ καὶ νέᾳ διαθήκῃ περιτυχών͵ ὁμοίως ἀρειανῷ προσομιλήσας δῆθεν μοναχῷ ἰδίαν συνεστήσατο αἵρεσιν. Καὶ προφάσει τὸ δοκεῖν θεοσεβείας τὸ ἔθνος εἰσποιησάμενος͵ ἐξ οὐρανοῦ γραφὴν ὑπὸ θεοῦ κατενεχθῆναι ἐπ΄ αὐτὸν διαθρυλλεῖ. Τινὰ δὲ συντάγματα ἐν τῇ παρ΄ αὐτοῦ βίβλῳ χαράξας γέλωτος ἄξια τὸ σέβας αὐτοῖς οὕτω παραδίδωσι. Λέγει ἕνα θεὸν εἶναι ποιητὴν τῶν ὅλων͵ μήτε γεννηθέντα μήτε γεγεννηκότα. Λέγει τὸν Χριστὸν λόγον εἶναι τοῦ θεοῦ καὶ πνεῦμα αὐτοῦ͵ κτιστὸν δὲ καὶ δοῦλον͵ καὶ ὅτι ἐκ Μαρίας͵ τῆς ἀδελφῆς Μωσέως καὶ Ἀαρών͵ ἄνευ σπορᾶς ἐτέχθη. Ὁ γὰρ λόγος͵ φησί͵ τοῦ θεοῦ καὶ τὸ πνεῦμα εἰσῆλθεν εἰς τὴν Μαρίαν͵ καὶ ἐγέννησε τὸν Ἰησοῦν προφήτην ὄντα καὶ δοῦλον τοῦ θεοῦ. Καὶ ὅτι οἱ Ἰουδαῖοι παρανομήσαντες ἠθέλησαν αὐτὸν σταυρῶσαι καὶ κρατήσαντες ἐσταύρωσαν τὴν σκιὰν αὐτοῦ͵ αὐτὸς δὲ ὁ Χριστὸς οὐκ ἐσταυρώθη͵ φησίν͵ οὔτε ἀπέθανεν· ὁ γὰρ θεὸς ἔλαβεν αὐτὸν πρὸς ἑαυτὸν εἰς τὸν οὐρανὸν διὰ τὸ φιλεῖν αὐτόν. Καὶ τοῦτο δὲ λέγει͵ ὅτι͵ τοῦ Χριστοῦ ἀνελθόντος εἰς τοὺς οὐρανούς͵ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ θεὸς λέγων· Ὦ Ἰησοῦ͵ σὺ εἶπας͵ ὅτι υἱός εἰμι τοῦ θεοῦ καὶ θεός; Καὶ ἀπεκρίθη͵ φησίν͵ ὁ Ἰησοῦς· Ἵλεώς μοι͵ κύριε· σὺ οἶδας͵ ὅτι οὐκ εἶπον οὐδὲ ὑπερηφανῶ εἶναι δοῦλός σου· ἀλλ΄ οἱ ἄνθρωποι οἱ παραβάται ἔγραψαν͵ ὅτι εἶπον τὸν λόγον τοῦτον͵ καὶ ἐψεύσαντο κατ΄ ἐμοῦ͵ καί εἰσι πεπλανημένοι. Καὶ ἀπεκρίθη͵ φησίν͵ αὐτῷ ὁ θεός· Οἶδα͵ ὅτι σὺ οὐκ ἔλεγες τὸν λόγον τοῦτον. Καὶ ἄλλα πολλὰ τερατολογῶν ἐν τῇ τοιαύτῃ συγγραφῇ γέλωτος ἄξια͵ ταύτην πρὸς θεοῦ ἐπ΄ αὐτὸν κατενεχθῆναι φρυάττεται (PG 94, 765A).


� Ο Γιαννουλάτος (Ισλάμ 27-28, υποσ. 8) επισημαίνει ότι στην ορολογία του Ιωάννη του Δαμασκηνού η λέξις αίρεσις έχει πλατύτερο περιεχόμενο, περιλαμβάνουσα σχολάς της ελληνικής φιλοσοφίας και τύπους θρησκειών. Σημειωτέον ότι το Το κατά Αιρέσεων αποτελεί μέρος του κυρίου έργου Η Πηγή της Γνώσεως. Οι Μουσουλμάνοι απουκαλούνται από τους Έλληνες Αγαρηνοί ή Σαρακηνοί.


� PG 94, 1585-1597. 96, 9-44. Γνήσιο έργο φαίνεται να είναι μόνον το απόσπασμα Δια φωνής Ιωάννου (PG 94, 1596-1597) που διασώθηκε από τον Θεόδωρο τον Αβουκάρρα.


� Σχετικά με το υλικό της προφορικής παράδοσης αλλά και εισαγωγικά σχετικά με τα Συνοπτικά Ευαγγέλια βλ. Σ. Δεσπότη, Ο Κώδικας των Ευαγγελίων. Εισαγωγή στα Συνοπτικά Ευαγγέλια και Πρακτική Μέθοδος Ερμηνείας τους, Αθήνα: Άθως 2007.


� Ο Σ. Σάκκος (Ο Κατάλογος του Μουρατόρι, 28) τονίζει ότι την αμφισβήτησή τους προκάλεσαν η εμφάνιση του χιλιασμού στην Ανατολή και εκείνων των ελληνόφωνων στην Ρώμη που αρνούνταν την δυνατότητα μετανοίας μετά το Βάπτισμα (Εβρ. 6, 4-6). Αργότερα επισημάνθηκαν οι γλωσσικές διαφορές και ακολουθήθηκε η μέση οδός ότι δηλ. είναι κανονικές αλλά δεν είναι του Παύλου (ο Τερτυλιανός δεχόταν την Εβρ. κανονική επιστολή του Βαρνάβα και του Ιωάννη) και του θεολόγου Ιωάννη.


� Γαλατία ονομαζόταν η περιοχή της κεντρικής Ασίας γύρω από τη σημερινή Άγκυρα, στην οποία ήλθαν κι εγκαταστάθηκαν οι περιπλανώμενοι Γαλάτες ή Κέλτες (όπως αυτονομάζονταν). Οι κυριότερες πόλεις της Γαλατίας ήταν η Άγκυρα, η Πεσινούς με το ναό της Κυβέλης, της μητέρας των θεών, και το Τάβιο. Στην έρευνα είναι διφορούμενο εάν  ο Παύλος απευθύνεται στην καθεαυτό εθνολογική Γαλατία, το βόρειο τμήμα της επαρχίας της Γαλατίας, απ’ όπου σύμφωνα με το Πρ. 15, 6 και 18, 23 διήλθε κατά τη β’ και γ’ περιοδεία (που ίσως προϋποτίθενται στο Γαλ. 4, 13) (υπόθεση της Β. Γαλατίας) ή απευθύνεται στην ρωμαϊκή επαρχία της Γαλατίας, την οποία επισκέφθηκε ο Παύλος στην α’ ιεραποστολική περιοδεία του (υπόθεση της Ν. Γαλατίας); Βλ. Ι. Καραβιδοπούλου, Εισαγωγή στην Καινή Διαθήκη, Θεσσαλονίκη: Πουρναρά 2007, 235.


� Πρόκειται για το τελετουργικό με τη στάχτη του κόκκινου δαμαλιού που γίνεται για τη συγχώρηση της αμαρτίας.


� Σύμφωνα με το Συναξάριό τους (4 Αυγούστου)  έζησαν τον 3ο αιώνα μ.Χ., και για να μην προδώσουν το Χριστό ενώπιον του Δεκίου που επισκέφθηκε την Έφεσο κρύφτηκαν σε μια σπηλιά, όπου «κοιμήθηκαν» μέχρι τα χρόνια της βασιλείας του Θεοδοσίου του μικρού. Τότε ξύπνησαν και ο Θεός φανέρωσε με το θαύμα αυτό, ότι κατά τον ίδιο τρόπο θα αναστηθούν όλοι οι κεκοιμημένοι κατά την ημέρα της Κρίσεως.


� Πρόκειται για έναν Ιουδαίο χασίδ (άγιο, ευσεβή) που έζησε το 90 π.Χ. στη Γαλιλαία. Ακολουθώντας το παράδειγμα του Αββακούμ (2, 1) προκειμένου να σταματήσει η ανομβρία χάραξε ένα κύκλο στη γη κι επικαλέστηκε το Όνομα του Θεού. Κι αυτός φέρεται ότι αποκοιμήθηκε για δώδεκα χρόνια.


� Τίς εἶναι ὁ Κύριος, εἰς τοῦ ὁποίου τὴν φωνὴν θέλω ὑπακούσει, ὥστε νὰ ἐξαποστείλω τὸν Ἰσραήλ δὲν γνωρίζω τὸν Κύριον καὶ οὐδὲ τὸν Ἰσραὴλ θέλω ἐξαποστείλει.  


� Η Μαγεία διαχρονικά θεωρεί ότι διά της γνώσης του Ονόματος του Θεού, μπορεί αυτόματα να Τον «χρησιμοποιήσει». Σε μαγικούς παπύρους και φυλακτά μάλιστα των ελληνορωμαϊκών χρόνων ήταν ιδιαίτερα προσφιλής η χρήση του ονόματος Γιαχβέ - Ιαω.


� Για πρώτη φορά ο Θεός ομιλεί με πληθυντικό και έτσι έχουμε μία μυστηριώδη αποκάλυψη της Αγ. Τριάδος, αφού είναι αδύνατον να ομιλεί Αυτός σε αγγέλους. Ο άνθρωπος (άνδρας και γυναίκα, σκλάβος και ελεύθερος, Έλληνας και Εβραίος) δεν είναι εικόνα των αγγέλων, αλλά εικόνα των τριών Προσώπων που συνυπάρχουν με απόλυτη αγάπη και ελευθερία! Σημειωτέον ότι πολυθεϊστικό περιβάλλον του Ισραήλ εικόνα του Θεού θεωρούνταν αποκλειστικά ο βασιλιάς. Στην Α.Γ. κάθε άνθρωπος συνιστά ένα μοναδικό πολύτιμο «νόμισμα» που φέρει την εικόνα του Θεού.


� Το θεμέλιον του Ισλάμ δεν είναι ὁ Λόγος σάρξ έγένετο αλλά ὁ Λόγος ἐγένετο βιβλίον.


� Την Α.Γ. δεν την ενδιαφέρει να αποκαλύψει πώς ακριβώς έγινε το Σύμπαν, αλλά ποιος και γιατί έγινε ο κόσμος.


� ποῦ ἦς ἐν τῷ θεμελιοῦν με τὴν γῆν; ἀπάγγειλον δέ μοι εἰ ἐπίστῃ σύνεσιν τίς ἔθετο τὰ μέτρα αὐτῆς εἰ οἶδας ἢ τίς ὁ ἐπαγαγὼν σπαρτίον ἐπ᾽ αὐτῆς,  ἐπὶ τίνος οἱ κρίκοι αὐτῆς πεπήγασιν, τίς δέ ἐστιν ὁ βαλὼν λίθον γωνιαῖον ἐπ᾽ αὐτῆς.  ὅτε ἐγενήθησαν ἄστρα ᾔνεσάν με φωνῇ μεγάλῃ πάντες ἄγγελοί μου. ἔφραξα δὲ θάλασσαν πύλαις ὅτε ἐμαίμασσεν ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτῆς ἐκπορευομένη.


� τίς δὲ ἡτοίμασεν κόρακι βοράν νεοσσοὶ γὰρ αὐτοῦ πρὸς κύριον; κεκράγασιν πλανώμενοι τὰ σῖτα ζητοῦντες. εἰ ἔγνως καιρὸν τοκετοῦ τραγελάφων. πέτρας ἐφύλαξας δὲ ὠδῖνας ἐλάφων.  ἠρίθμησας δὲ αὐτῶν μῆνας πλήρεις τοκετοῦ ὠδῖνας δὲ αὐτῶν ἔλυσας. ἐξέθρεψας δὲ αὐτῶν τὰ παιδία. ἔξω φόβου ὠδῖνας αὐτῶν ἐξαποστελεῖς.


� διότι τὸ γνωστὸν τοῦ θεοῦ φανερόν ἐστιν ἐν αὐτοῖς· ὁ θεὸς γὰρ αὐτοῖς ἐφανέρωσεν. τὰ γὰρ ἀόρατα αὐτοῦ ἀπὸ κτίσεως κόσμου τοῖς ποιήμασιν νοούμενα καθορᾶται, ἥ τε ἀΐδιος αὐτοῦ δύναμις καὶ θειότης, εἰς τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους διότι γνόντες τὸν θεὸν οὐχ ὡς θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, ἀλλ᾽ ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖς αὐτῶν καὶ ἐσκοτίσθη ἡ ἀσύνετος αὐτῶν καρδία


� Ἄρχὴν ὁδῶν αὐτοῦ εἰς ἔργα αὐτοῦ πρὸ τοῦ αἰῶνος ἐθεμελίωσέν με ἐν ἀρχῇ πρὸ τοῦ τὴν γῆν ποιῆσαι καὶ πρὸ τοῦ τὰς ἀβύσσους ποιῆσαι πρὸ τοῦ προελθεῖν τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων


� Πρὸ τοῦ αἰῶνος ἀπ᾽ ἀρχῆς ἔκτισέν με καὶ ἕως αἰῶνος οὐ μὴ ἐκλίπω.


� Αυτό το χωρίο χρησιμοποίησαν οι Αρειανοί ως επιχείρημα για να τεκμηριώσουν τον ισχυρισμό τους ότι ο Θεός είναι κτίσμα. Το κτίζειν, όμως, στους Ο’ αποδίδει εβραϊκό ρήμα το οποίο σημαίνει έχειν, κατέχειν, κτάσθαι. Άρα το εν λόγω χωρίο μεταφρ. από το εβραϊκό κατά λέξιν: Ο Κύριος με είχε στην αρχή των οδών του. Γενικότερα στην Α.Γ. το κτίζειν δεν αντιδιαστέλλεται πάντα προς το γεννᾶν. Βλ. τη σχετική επιχειρηματολογία στο Ν. Σωτηροπούλου, Ιησούς Γιαχβέ, Αθήνα 1988, 195-7. Ο ίδιος επισημαίνει κι άλλα χωρία (μεταξύ αυτών και τους παράδοξους πληθυντικούς) όπου υποφαίνεται η παρουσία του ασάρκου Λόγου στην Π.Δ.  Αυτή αποδεικνύεται σαφέστερα στην Κ.Δ. με το Μκ. 1, 2 και με το Ιω. 12, 41: ο Ησαΐας στο γνωστό όραμα στο κεφ. 6 είδε τον Λόγο. 


�� Ἡνίκα ἡτοίμαζεν τὸν οὐρανόν συμπαρήμην αὐτῷ καὶ ὅτε ἀφώριζεν τὸν ἑαυτοῦ θρόνον ἐπ᾽ ἀνέμων ἡνίκα ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ ἄνω νέφη καὶ ὡς ἀσφαλεῖς ἐτίθει πηγὰς τῆς ὑπ᾽ οὐρανὸν καὶ ἰσχυρὰ ἐποίει τὰ θεμέλια τῆς γῆς ἤμην παρ᾽ αὐτῷ ἁρμόζουσα ἐγὼ ἤμην ᾗ προσέχαιρεν καθ᾽ ἡμέραν δὲ εὐφραινόμην ἐν προσώπῳ αὐτοῦ ἐν παντὶ καιρῷ ὅτε εὐφραίνετο τὴν οἰκουμένην συντελέσας καὶ ἐνευφραίνετο ἐν υἱοῖς ἀνθρώπων.





� ἐγὼ ἐν ὑψηλοῖς κατεσκήνωσα καὶ ὁ θρόνος μου ἐν στύλῳ νεφέλης γῦρον οὐρανοῦ ἐκύκλωσα μόνη καὶ ἐν βάθει ἀβύσσων περιεπάτησα ἐν κύμασιν θαλάσσης καὶ ἐν πάσῃ τῇ γῇ καὶ ἐν παντὶ λαῷ καὶ ἔθνει ἐκτησάμην


� Πρόκειται για κείμενα που απαντούμε κυρίως στη σοφιολογική γραμματεία όπου απαριθμώνται τα δημιουργήματα του ουρανού και της γης.


� Αντιθέτως προς όσα αναφέρει εν προκειμένω ο συγγραφέας, ήδη όμως η Κ.Δ. (και μάλιστα η πανάρχαια Πηγή των Λογίων, όπου ομιλεί η Σοφία [πρβλ. Λκ. 11, 49-51] κι ο ίδιος ο Ιησούς προβάλλεται ως η Σοφία) και οι Πατέρες της Εκκλησίας, θεωρούν ότι πρόκειται για αποκάλυψη της ύπαρξης του Λόγου ασάρκως. Αυτή η αποκάλυψη όσο πλησιάζουμε στο πλήρωμα των καιρών γίνεται εμφανέστερη. Τα παραπάνω δικαιώνουν την «αρχή της υποκαταστάσεως» στην εκδίπλωση του σχεδίου της θείας Οικονομίας, όπως αυτή διατυπώθηκε από τον O. Cullmann (La Foi et Culte dans l’ Eglise Primitive, 36) και υιοθετήθηκε από το Ρηγόπουλο, Η περί Μεσσίου Πίστις, 10-11 υποσ. 2: Η ιστορία της Σωτηρίας προϋποθέτει την θείαν αποκάλυψιν και την ανθρωπίνην αμαρτίαν ήτις αντιστρατεύεται προς εκείνην. Η αμαρτία έχει μίαν αρχήν: την πτώσιν. Αυτή καθιστά απαραίτητον την ιστορίαν της σωτηρίας, υπό την περιωρισμένην του όρου έννοιαν. Διότι η τιμωρία ήτις έκτοτε βαρύνει τον άνθρωπον, δεν είναι η τελευταία λέξις της θείας παναγάπης. Εν τη φιλανθρωπία του ο Δημιουργός επιτρέπει την εν χρόνω εμφάνισιν γεγονότων άτινα συμφιλιώνουν Αυτόν με τον λαόν, και ταυτοχρόνως οδηγούν το Σύμπαν προς μίαν νέαν Δημιουργίαν εν τη οποία δεν θα υπάρχη θάνατος. Η αρχή του έργου της χάριτος, είναι ή εκλογή μιας μειονότητας διά την σωτηρίαν του συνόλου,  ήτοι η αρχή της υποκαταστάσεως». Ό άνθρωπος, ως εκ της θέσεώς του εν τω σύμπαντι, εμφανίζεται ως αντιπρόσωπος αυτού. Εξ όλης της αμαρτωλού ανθρωπότητος, ο Θεός εξέλεξεν μία κοινότητα, τον Ισραήλ, διά τήν πανανθρωπίνην σωτηρίαν. Εκ του Ισραήλ, εν μέρος, το «Υπόλοιπον» περί ου ωμίλουν οι προφήται (Ήσ. 4, 3; 11, 11; Ιεζ. 14, 22; Δαν 7, 25). Εξ αυτού του «Υπολοίπου», εξέλεξεν μία προσωπικότητα ήτις διά μεν τον Ησαΐα είναι ο «Πάσχων Δούλος», διά δε τον Δανιήλ ο «Υιός του ανθρώ�που», όστις αντιπροσωπεύει τον «λαόν των Αγίων». Ήτοι, η ιστορία της σωτηρίας εν τω συνόλω αυτής περιλαμβάνει δύο κινήσεις: Εκ της πολλότητος εις τον Ένα, και τούτο καθίσταται εμφανές εν τη Παλαιά Διαθήκη, και εκ του Ενός εις την πολλότητα. τούτο αποδεικνύεται εν τη Καινή Διαθήκη.


� καὶ ἤλλαξαν καὶ ἀπέστησαν ἀπὸ σοῦ καὶ ἔρριψαν τὸν νόμον σου ὀπίσω σώματος αὐτῶν καὶ τοὺς προφήτας σου ἀπέκτειναν οἳ διεμαρτύραντο ἐν αὐτοῖς ἐπιστρέψαι αὐτοὺς πρὸς σέ καὶ ἐποίησαν παροργισμοὺς μεγάλους καὶ ἔδωκας αὐτοὺς ἐν χειρὶ θλιβόντων αὐτούς καὶ ἔθλιψαν αὐτούς καὶ ἀνεβόησαν πρὸς σὲ ἐν καιρῷ θλίψεως αὐτῶν καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ σου ἤκουσας καὶ ἐν οἰκτιρμοῖς σου τοῖς μεγάλοις ἔδωκας αὐτοῖς σωτῆρας καὶ ἔσωσας αὐτοὺς ἐκ χειρὸς θλιβόντων αὐτούς. καὶ ὡς ἀνεπαύσαντο ἐπέστρεψαν ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐνώπιόν σου καὶ ἐγκατέλιπες αὐτοὺς εἰς χεῖρας ἐχθρῶν αὐτῶν καὶ κατῆρξαν ἐν αὐτοῖς καὶ πάλιν ἀνεβόησαν πρὸς σέ καὶ σὺ ἐξ οὐρανοῦ εἰσήκουσας καὶ ἐρρύσω αὐτοὺς ἐν οἰκτιρμοῖς σου πολλοῖς.


� μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ βασιλεῖς ἠθέλησαν ἰδεῖν ἃ ὑμεῖς βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε καὶ οὐκ ἤκουσαν.


� καὶ ἐὰν ἀσπάσησθε τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν μόνον, τί περισσὸν ποιεῖτε.  οὐχὶ καὶ οἱ ἐθνικοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν.  ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς τέλειοι ὡς ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος τέλειός ἐστιν


� καὶ εἶπεν κύριος τῷ Ἄβραμ ἔξελθε ἐκ τῆς γῆς σου καὶ ἐκ τῆς συγγενείας σου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου εἰς τὴν γῆν ἣν ἄν σοι δείξω καὶ ποιήσω σε εἰς ἔθνος μέγα καὶ εὐλογήσω σε καὶ μεγαλυνῶ τὸ ὄνομά σου καὶ ἔσῃ εὐλογητός καὶ εὐλογήσω τοὺς εὐλογοῦντάς σε καὶ τοὺς καταρωμένους σε καταράσομαι καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν σοὶ πᾶσαι αἱ φυλαὶ τῆς γῆς καὶ ἐπορεύθη Ἄβραμ καθάπερ ἐλάλησεν αὐτῷ κύριος καὶ ᾤχετο μετ᾽ αὐτοῦ Λωτ Ἄβραμ δὲ ἦν ἐτῶν ἑβδομήκοντα πέντε ὅτε ἐξῆλθεν ἐκ Χαρρὰν


� < Abiram=ο πατέρας μου είναι υψηλός, ένδοξος. 


� λέγων κατ᾽ ἐμαυτοῦ ὤμοσα λέγει κύριος οὗ εἵνεκεν ἐποίησας τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ οὐκ ἐφείσω τοῦ υἱοῦ σου τοῦ ἀγαπητοῦ δι᾽ ἐμέ ἦ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε καὶ πληθύνων πληθυνῶ τὸ σπέρμα σου ὡς τοὺς ἀστέρας τοῦ οὐρανοῦ καὶ ὡς τὴν ἄμμον τὴν παρὰ τὸ χεῖλος τῆς θαλάσσης καὶ κληρονομήσει τὸ σπέρμα σου τὰς πόλεις τῶν ὑπεναντίων καὶ ἐνευλογηθήσονται ἐν τῷ σπέρματί σου πάντα τὰ ἔθνη τῆς γῆς ἀνθ᾽ ὧν ὑπήκουσας τῆς ἐμῆς φωνῆς


� εἶπεν δὲ ὁ θεὸς τῷ Αβρααμ μὴ σκληρὸν ἔστω τὸ ῥῆμα ἐναντίον σου περὶ τοῦ παιδίου καὶ περὶ τῆς παιδίσκης πάντα ὅσα ἐὰν εἴπῃ σοι Σαρρα ἄκουε τῆς φωνῆς αὐτῆς ὅτι ἐν Ισαακ κληθήσεταί σοι σπέρμα.


� Ὅτι ἔσται ἐν ταῖς ἐσχάταις ἡμέραις ἐμφανὲς τὸ ὄρος κυρίου καὶ ὁ οἶκος τοῦ θεοῦ ἐπ᾽ ἄκρων τῶν ὀρέων καὶ ὑψωθήσεται ὑπεράνω τῶν βουνῶν καὶ ἥξουσιν ἐπ᾽ αὐτὸ πάντα τὰ ἔθνη καὶ πορεύσονται ἔθνη πολλὰ καὶ ἐροῦσιν δεῦτε καὶ ἀναβῶμεν εἰς τὸ ὄρος κυρίου καὶ εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ Ιακωβ καὶ ἀναγγελεῖ ἡμῖν τὴν ὁδὸν αὐτοῦ καὶ πορευσόμεθα ἐν αὐτῇ. ἐκ γὰρ Σιὼν ἐξελεύσεται νόμος καὶ λόγος κυρίου ἐξ Ἰερουσαλημ καὶ κρινεῖ ἀνὰ μέσον τῶν ἐθνῶν καὶ ἐλέγξει λαὸν πολύν καὶ συγκόψουσιν τὰς μαχαίρας αὐτῶν εἰς ἄροτρα καὶ τὰς ζιβύνας αὐτῶν εἰς δρέπανα καὶ οὐ λήμψεται ἔτι ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος μάχαιραν καὶ οὐ μὴ μάθωσιν ἔτι πολεμεῖν.


� καὶ καταφεύξονται ἔθνη πολλὰ ἐπὶ τὸν κύριον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ ἔσονται αὐτῷ εἰς λαὸν καὶ κατασκηνώσουσιν ἐν μέσῳ σου καὶ ἐπιγνώσῃ ὅτι κύριος παντοκράτωρ ἐξαπέσταλκέν με πρὸς σέ


� Ὅτι οὓς προέγνω, καὶ προώρισεν συμμόρφους τῆς εἰκόνος τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, εἰς τὸ εἶναι αὐτὸν πρωτότοκον ἐν πολλοῖς ἀδελφοῖς· οὓς δὲ προώρισεν, τούτους καὶ ἐκάλεσεν· καὶ οὓς ἐκάλεσεν, τούτους καὶ ἐδικαίωσεν· οὓς δὲ ἐδικαίωσεν, τούτους καὶ ἐδόξασεν. Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸς ταῦτα.  εἰ ὁ θεὸς ὑπὲρ ἡμῶν, τίς καθ᾽ ἡμῶν.  ὅς γε τοῦ ἰδίου υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο ἀλλὰ ὑπὲρ ἡμῶν πάντων παρέδωκεν αὐτόν, πῶς οὐχὶ καὶ σὺν αὐτῷ τὰ πάντα ἡμῖν χαρίσεται


� Ἄρα οὖν ὃν θέλει ἐλεεῖ, ὃν δὲ θέλει σκληρύνει. Ἐρεῖς μοι οὖν· τί [οὖν] ἔτι μέμφεται.  τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίς ἀνθέστηκεν.  ὦ ἄνθρωπε, μενοῦνγε σὺ τίς εἶ ὁ ἀνταποκρινόμενος τῷ θεῷ.  μὴ ἐρεῖ τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι· τί με ἐποίησας οὕτως.  ἢ οὐκ ἔχει ἐξουσίαν ὁ κεραμεὺς τοῦ πηλοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ φυράματος ποιῆσαι ὃ μὲν εἰς τιμὴν σκεῦος ὃ δὲ εἰς ἀτιμίαν. εἰ δὲ θέλων ὁ θεὸς ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὐτοῦ ἤνεγκεν ἐν πολλῇ μακροθυμίᾳ σκεύη ὀργῆς κατηρτισμένα εἰς ἀπώλειαν


� διαμαρτύρομαι ὑμῖν σήμερον τόν τε οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν τὴν ζωὴν καὶ τὸν θάνατον δέδωκα πρὸ προσώπου ὑμῶν τὴν εὐλογίαν καὶ τὴν κατάραν ἔκλεξαι τὴν ζωήν ἵνα ζῇς σὺ καὶ τὸ σπέρμα σου


� μὴ εἴπῃς ὅτι διὰ κύριον ἀπέστην ἃ γὰρ ἐμίσησεν οὐ ποιήσει μὴ εἴπῃς ὅτι αὐτός με ἐπλάνησεν οὐ γὰρ χρείαν ἔχει ἀνδρὸς ἁμαρτωλοῦ πᾶν βδέλυγμα ἐμίσησεν ὁ κύριος καὶ οὐκ ἔστιν ἀγαπητὸν τοῖς φοβουμένοις αὐτόν αὐτὸς ἐξ ἀρχῆς ἐποίησεν ἄνθρωπον καὶ ἀφῆκεν αὐτὸν ἐν χειρὶ διαβουλίου αὐτοῦ ἐὰν θέλῃς συντηρήσεις ἐντολὰς καὶ πίστιν ποιῆσαι εὐδοκίας παρέθηκέν σοι πῦρ καὶ ὕδωρ οὗ ἐὰν θέλῃς ἐκτενεῖς τὴν χεῖρά σου ἔναντι ἀνθρώπων ἡ ζωὴ καὶ ὁ θάνατος καὶ ὃ ἐὰν εὐδοκήσῃ δοθήσεται αὐτῷ ὅτι πολλὴ ἡ σοφία τοῦ κυρίου ἰσχυρὸς ἐν δυναστείᾳ καὶ βλέπων τὰ πάντα καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπὶ τοὺς φοβουμένους αὐτόν καὶ αὐτὸς ἐπιγνώσεται πᾶν ἔργον ἀνθρώπου οὐκ ἐνετείλατο οὐδενὶ ἀσεβεῖν καὶ οὐκ ἔδωκεν ἄνεσιν οὐδενὶ ἁμαρτάνειν


� Ὥστε, ἀγαπητοί μου, καθὼς πάντοτε ὑπηκούσατε, μὴ ὡς ἐν τῇ παρουσίᾳ μου μόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μᾶλλον ἐν τῇ ἀπουσίᾳ μου, μετὰ φόβου καὶ τρόμου τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν κατεργάζεσθε· θεὸς γάρ ἐστιν ὁ ἐνεργῶν ἐν ὑμῖν καὶ τὸ θέλειν καὶ τὸ ἐνεργεῖν ὑπὲρ τῆς εὐδοκίας. Ο Γιαννουλάτος (Ισλάμ, 144) σημειώνει ότι θα ήμαστε λίαν απαιτητικοί εάν θέλαμε να βρούμε στο Κοράνι την λύση ενός προβλήματος (κισμέτ-απόλυτος προορισμός) στο οποίο η χριστιανική θεολογική σκέψη σε διάστημα 20 αιώνων δεν έχει δώσει απάντηση που ικανοποιεί πλήρως τη λογική.


� Στο Χριστιανισμό, το έσχατον δε σημαίνει πρωτίστως τελικόν στη χρονική σειρά των γεγονότων. Σημαίνει μάλλον ύστατος (αποφασιστικός), το δε ύστατον πραγματοποιείται εντός της πιέσεως των ιστορικών συμβάντων και γεγονότων. Βλ. π. Γ.Φλωρόφσκυ, Η Εκκλησία: Η Φύσις και το έργον της, Αγία Γραφή, Εκκλησία, Παράδοσις (Μετ. Δημ.Τσάμη), Θεσσαλονίκη: Πουρναρά 1976, 78-99, εδώ 94. 


� σαλπίσατε σάλπιγγι ἐν Σιων κηρύξατε ἐν ὄρει ἁγίῳ μου καὶ συγχυθήτωσαν πάντες οἱ κατοικοῦντες τὴν γῆν διότι πάρεστιν ἡμέρα κυρίου ὅτι ἐγγύς ἡμέρα σκότους καὶ γνόφου ἡμέρα νεφέλης καὶ ὁμίχλης ὡς ὄρθρος χυθήσεται ἐπὶ τὰ ὄρη λαὸς πολὺς καὶ ἰσχυρός ὅμοιος αὐτῷ οὐ γέγονεν ἀπὸ τοῦ αἰῶνος καὶ μετ᾽αὐτὸν οὐ προστεθήσεται ἕως ἐτῶν εἰς γενεὰς γενεῶν.


� καὶ κατὰ τὴν ὥραν ἐκείνην παρελεύσεται Μιχαηλ ὁ ἄγγελος ὁ μέγας ὁ ἑστηκὼς ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τοῦ λαοῦ σου ἐκείνη ἡ ἡμέρα θλίψεως οἵα οὐκ ἐγενήθη ἀφ᾽ οὗ ἐγενήθησαν ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ὑψωθήσεται πᾶς ὁ λαός ὃς ἂν εὑρεθῇ ἐγγεγραμμένος ἐν τῷ βιβλίῳ καὶ πολλοὶ τῶν καθευδόντων ἐν τῷ πλάτει τῆς γῆς ἀναστήσονται οἱ μὲν εἰς ζωὴν αἰώνιον οἱ δὲ εἰς ὀνειδισμόν οἱ δὲ εἰς διασπορὰν καὶ αἰσχύνην αἰώνιον καὶ οἱ συνιέντες φανοῦσιν ὡς φωστῆρες τοῦ οὐρανοῦ καὶ οἱ κατισχύοντες τοὺς λόγους μου ὡσεὶ τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ εἰς τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνος.


� μια Ημέρα που θ’ακουσουν ένα δυνατό Σάλπισμα με (πολύ) αλήθεια. Αυτή θα είναι η Ημέρα της Εξόδου (της Ανάστασης).


� Το βδέλυγμα της ερημώσεως στο Δανιήλ 11 σχετίζεται με το εγχείρημα του Αντιόχου του Δ’ του Επιφανούς (175-164 π.Χ.) να εισαγάγει στο Ναό των Ιεροσολύμων της λατρεία του Ολυμπίου Διός. Η προφητεία του Ιησού Χριστού δε σχετίζεται πιθανότατα με την πρόθεση του συγκεκριμένου Ρωμαίου Αυτοκράτορα Καλλιγούλα να εγείρει την έφιππη εικόνα του στο Ναό, αφού αυτή τελικά δεν πραγματοποιήθηκε. Απηχεί τη βεβήλωση του Ιερού την περίοδο της πολιορκίας των Ιεροσολύμων από τους Ρωμαίους.


� Μετά την παρέλευση των χιλίων ετών περιγράφεται στην Αποκάλυψη (20, 7 κε.) η τελευταία επίθεση και καταδίκη του Σατανά: Και όταν τελειώσουν τα 1000 έτη, θα απολυθεί ο Σατανάς από τη φυλακή του και θα βγει για να πλανήσει τα έθνη, που είναι στις τέσσερεις γωνίες της γης, τον Γωγ και τον Μαγώγ για να τους συγκεντρώσει για πόλεμο. Ο αριθμός τους ήταν σαν την άμμο της θάλασσας. Στον Ιεζεκιήλ ο Γωγ είναι ο ηγεμόνας και η χώρα του ονομάζεται με το όνομα του γιου του Ιάφεθ, Μαγώγ: Υἱὲ ἀνθρώπου͵ στήρισον τὸ πρόσωπόν σου ἐπὶ Γὼγ καὶ τὴν γῆν τοῦ Μαγώγ͵ ἄρχοντα Ρώς͵ Μοσόχ καὶ Θόβελ͵ καὶ προφήτευσον ἐπ΄ αὐτὸν (38, 1. πρβλ. Γεν. 10, 2. Α’ Παρ. 5, 4). Ο Γωγ με το πολυεθνικό του στράτευμα προέρχεται από το Βορρά (Ιερ. 6, 22-26. Ιωήλ 2, 20), τα όρη του Καυκάσου, την περιοχή της Μαύρης Θάλασσας. Ελαύνει στα όρη της Ιουδαίας έφιππος και οπλισμένος με τόξα. Οι προσπάθειες να ταυτιστεί ο Γωγ με τον αντιβασιλέα του Κύρου βασιλέα των Λυδών Γύγη (ακκαδ. Gugu) ή ακόμα και τον Μ. Αλέξανδρο δεν έχουν ευδοκιμήσει. Μάλλον πρόκειται περί συμβολικού ονόματος, το οποίο προέρχεται από τη σουμερική λέξη gug = σκοτάδι. Στην Αποκ. όπως και στο Σιβ. 3, 512 και ο Γωγ έχει μετασχηματιστεί σε έθνος. Τα έθνη Γωγ και Μαγώγ, τα οποία στην Αποκ. δεν προέρχονται αποκλειστικά από το Βορρά, συμβολίζουν α) είτε τα μη ανήκοντα στην Ρωμαϊκή Αυτοκρατορία έθνη, β) είτε τους αντίθεους ανθρώπους, γ) είτε τους κατοίκους του Άδη, οι οποίοι εξανίστανται για δεύτερη φορά από τα άκρα της γης. Βλ. Σ. Δεσπότη. Η Αποκάλυψη του Ιωάννη. Τόμος Β’, Αθήνα: Άθως 2007, 335.


� Ὁ δὲ θεὸς, πλούσιος ὢν ἐν ἐλέει, διὰ τὴν πολλὴν ἀγάπην αὐτοῦ ἣν ἠγάπησεν ἡμᾶς, καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκροὺς τοῖς παραπτώμασιν συνεζωοποίησεν τῷ Χριστῷ,- χάριτί ἐστε σεσῳσμένοι- καὶ συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ  Ἰησοῦ


� Ὡς ὥρα ἐπὶ τῶν ὀρέων ὡς πόδες εὐαγγελιζομένου ἀκοὴν εἰρήνης ὡς εὐαγγελιζόμενος ἀγαθά ὅτι ἀκουστὴν ποιήσω τὴν σωτηρίαν σου λέγων Σιὼν: βασιλεύσει σου ὁ θεός! 


� Καὶ μνησθήσῃ ὅτι οἰκέτης ἦσθα ἐν γῇ Αἰγύπτῳ καὶ ἐξήγαγέν σε κύριος ὁ θεός σου ἐκεῖθεν ἐν χειρὶ κραταιᾷ καὶ ἐν βραχίονι ὑψηλῷ διὰ τοῦτο συνέταξέν σοι κύριος ὁ θεός σου ὥστε φυλάσσεσθαι τὴν ἡμέραν τῶν σαββάτων καὶ ἁγιάζειν αὐτήν.


� Τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα ἵνα εὖ σοι γένηται καὶ ἵνα μακροχρόνιος γένῃ ἐπὶ τῆς γῆς τῆς ἀγαθῆς ἧς κύριος ὁ θεός σου δίδωσίν σοι.


� καὶ ὡς ἐπαύσαντο οἱ υἱοὶ Ισραηλ ἀποκτέννοντες πάντας τοὺς ἐν τῇ Γαι τοὺς ἐν τοῖς πεδίοις καὶ ἐν τῷ ὄρει ἐπὶ τῆς καταβάσεως οὗ κατεδίωξαν αὐτοὺς ἀπ᾽ αὐτῆς εἰς τέλος καὶ ἀπέστρεψεν Ἰησοῦς εἰς Γαι καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν ἐν στόματι ῥομφαίας καὶ ἐγενήθησαν οἱ πεσόντες ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἀπὸ ἀνδρὸς καὶ ἕως γυναικὸς δώδεκα χιλιάδες πάντας τοὺς κατοικοῦντας Γαι πλὴν τῶν κτηνῶν καὶ τῶν σκύλων τῶν ἐν τῇ πόλει πάντα ἃ ἐπρονόμευσαν οἱ υἱοὶ Ισραηλ κατὰ πρόσταγμα κυρίου ὃν τρόπον συνέταξεν κύριος τῷ Ἰησοῖ καὶ ἐνεπύρισεν Ἰησοῦς τὴν πόλιν ἐν πυρί χῶμα ἀοίκητον εἰς τὸν αἰῶνα ἔθηκεν αὐτὴν ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης 29 καὶ τὸν βασιλέα τῆς Γαι ἐκρέμασεν ἐπὶ ξύλου διδύμου καὶ ἦν ἐπὶ τοῦ ξύλου ἕως ἑσπέρας καὶ ἐπιδύνοντος τοῦ ἡλίου συνέταξεν Ἰησοῦς καὶ καθείλοσαν αὐτοῦ τὸ σῶμα ἀπὸ τοῦ ξύλου καὶ ἔρριψαν αὐτὸν εἰς τὸν βόθρον καὶ ἐπέστησαν αὐτῷ σωρὸν λίθων ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης


� καὶ συμβοσκηθήσεται λύκος μετὰ ἀρνός καὶ πάρδαλις συναναπαύσεται ἐρίφῳ καὶ μοσχάριον καὶ ταῦρος καὶ λέων ἅμα βοσκηθήσονται καὶ παιδίον μικρὸν ἄξει αὐτούς καὶ βοῦς καὶ ἄρκος ἅμα βοσκηθήσονται καὶ ἅμα τὰ παιδία αὐτῶν ἔσονται καὶ λέων καὶ βοῦς ἅμα φάγονται ἄχυρα καὶ παιδίον νήπιον ἐπὶ τρώγλην ἀσπίδων καὶ ἐπὶ κοίτην ἐκγόνων ἀσπίδων τὴν χεῖρα ἐπιβαλεῖ καὶ οὐ μὴ κακοποιήσωσιν οὐδὲ μὴ δύνωνται ἀπολέσαι οὐδένα ἐπὶ τὸ ὄρος τὸ ἅγιόν μου ὅτι ἐνεπλήσθη ἡ σύμπασα τοῦ γνῶναι τὸν κύριον ὡς ὕδωρ πολὺ κατακαλύψαι θαλάσσας


� Σημειωτέον ότι την προς Εφεσίους, η οποία κατεξοχήν πραγματεύεται την διά του Ι. Χριστού επίτευξη της κοσμικής ειρήνης κατακλείει ένας ‘πολεμικός παιάνας’ στο Εφ. 6, 10-20. Ακολουθεί αμέσως μετά τις οδηγίες που αναφέρονται στις κρίσιμες σχέσεις δούλων και κυρίων (6, 1-5), προκειμένου να διατρανώσει ότι η πάλη στο χριστιανισμό δεν είναι ταξική, ούτε εθνικοαπελευθερωτική. Ενώ η κοινότητα του Κουμράν ετοιμαζόταν να διεξάγει μαζί με τα αγγελικά τάγματα τον Πόλεμο όχι μόνον εναντίον του Βελίαρ, αλλά και εναντίον των Ρωμαίων, ο Παύλος ξεκαθαρίζει ότι ο αγώνας μας δεν είναι εναντίον των κακών «αφεντικών» ή των «αμαρτωλών και άθεων δυναστών», αλλά μόνον εναντίον του διαβόλου, τον οποίο χαρακτηρίζει με πολλούς χαρακτηρισμούς, προκειμένου να τονίσει την επίγεια δύναμη και ποικιλομορφία του. 
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